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PREFACE. 



In the following pages two Persian works 
of considerable rarity are now, for the first 
time, clothed in a European dress, and 
offered to the Oriental Translation Com- 
mittee, which has on all occasions evinced 
such zeal in promoting and diffusing the 
study of Eastern literature. For the use of 
these Tracts (illustrating Asiatic Geography) 
I am indebted to Sir William Ouseley, in 
whose valuable and extensive Collection of 
Manuscripts they are preserved. To him 
also I must acknowledge further obligations : 
together with the two Manuscripts, he com- 
municated to me some passages of a trans- 
lation which he had himself begun to make 
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X PREFACE. 

^It would be difficult to ascertain how, in 
a work professedly treating of Gec^aphy 
alone, some articles totally unconnected with 
that subject first crept into the alphabetical 
arrangement of local descriptions, confound- 
ing persons and places in the series of names. 
Thus the account of a tribe entitled Ak Kuin- 
lah (4dijy jl), or Bdiandur (^JJutb) ; of the Sel- 
jukian prince called Tatish i^jij^); of the 
fireworshipper Mazhdak (cJ4>j^), who founded 
an heretical sect; and two or three other 
short passages, which we may suspect were, 
through the copyist's inattention or mistake, 
transcribed from some historical work lying 

maxima in legendis eonim libris difficultasy major in intelli- 
gendis labor, et insuperabilis, praecipue in hominum locorum- 

que nominibusy errandi necessitas. — ^ Columnam illam La,^) 
sine lectoris dispendio penitus il Tabulis removimus; quam, 
si tanti sit, potent ex Latinis Propriis NominibuM^ in quibus 
▼ocales inseruntur, restituere ; — in Latina interpretatione illud 
literarum ^^^ omissum, rcperiri tamen e regione in pagina 

Arabica/' &c, — ChoratmuB et MatoarainakriB (hoc est re- 
gionum extra fluvium Oxum) Descriptio, ex TahulU AbuU 
fed4B, Sfc. Pr«f. p. 16. Printed in the Third Volume 
of Hudson*s •• Geographiae Veteris Scriptores Minores/' Oxon. 
1712. oct. 



PREFACE. XI 

before him. I have marked them with a 
pencil ; and in your translation of this Geo- 
graphical Tract (the « Tahkik al Mb ') they 
certainly would seem misplaced: of each, 
however, some mention might be made in 
the form of a note. But every name of a 
person from whom any country or city has 
received its denomination belongs legiti- 
mately to the subject of geography ; as T6li$h^ 
Khazar^ &c. 

^ I beg leave to repeat my oflfer of assist- 
ance in conducting this work through the 
press : with such a task, long experience has 
rendered me familiar ; but to you, on account 
of your distance from London, it would prove 
both tedious and inconvenient. 

** I am, dear Sir, yours, &c. 

" William Ouseley." 



Offering this extract as a Preface to the 
following publication, I shall here observe, 
that attention has been paid to Sir William's 
advice respecting those passages which are 
not strictly geographical ; the contents of 
each being briefly mentioned in a note, as 
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the reader will perceive in pp. 2, 12, 16, 23, 
&c. I shall also observe that, according to 
Sir William Jones's System of Orthography, 
(published in the Asiatic Researches, vol. i., 
and recommended by the Oriental Trans- 
lation Committee,) the letter d (having an 
accent above) is used in expressing Arabic 
or Persian names, to represent the broad or 
long sound of our a infalU calU and as AmuU 
Shirdz. The letter f, accented in the same 
manner, expresses the sound of our ee in 
peer^feely and as in Shirdz above mentioned : 
and ^, likewise accented, denotes the sound 
of our 00 in booty moou^ &c. ; thus in KHfah. 
Without accents those letters (a, t, and u,) 
have their short sounds : a, as in man, battle ; 
thus Kazvhj Tabriz^ Marv^ &c. : i in impj 
as Isfahdrij Mirbdt : t/, as in bull^ full^ &c. ; 
thus Suhrvardj Ddbul; but in Persian words 
the u is never pronounced like our u in pun^ 
mutter^ &c. Although the short a may be the 
proper symbol, the short e, as Sir William 
Jones remarks in his work above quoted, 
may " be often very conveniently used " to 
express the first vocal sound; and in the 
word America (with which he exemplifies his 
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remark) we find both the short a and e : 
thus he writes chashm (j:^)^ raft (c:^;), ber 
(j})j perveresh {^j^^^ &c. But on this subject it 
seems unnecessary to dwell ; . and I shall only 
add, that in the first work, the ^ Tahkik al 
Irdb,'' all the names of places are printed (at 
least where they first occur) in the Arabic or 
Persian characters ; and of the ^ Takwfm al 
Buldan," the whole text is printed, as, in fact, 
the short descriptions contain little besides 
the names of places, with the degrees of lon- 
gitude and latitude. Of these, a few have 
been omitted by the Persian transcriber: 
and as the reader will find noticed in two 
or three places, some words, or letters, have 
been partly effaced by accidental injury, 
but not so much as to afiect the sense in any 
material degree. 

J. C. 
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No. I. 



An Essay entitled TAHKiK AL IRAB, ascertaining the 
true pronunciation of the names of places, countries, cities, 
villages, rivers, and mountains ; with short descriptions. 

THE LETTER I. 

Atil/ a river of the Dasht-i-KibchAk ;* * it rises 
among the mountains of Bulghar,' and flows into 
the Sea of Gilan.* 



' t>"T ; the river Wolga. — ' j\^ c^^J — '^UU 
^ c^^ ^lji;«>; the Caspian. 



* An extensive region lying northward of the Caspian Sea, 
and inhabited by a tribe of Eastern Turks or T^t^rs, who, ac- 
cording to D'Herbelot, obtained the name of Cabgiak, Cap- 
ickak, or Kipickak, from their Prince Ogkuz KhAt, on the fol- 
lowing occasion : — A woman far advanced in pregnancy, to 
avoid the horrors of a battle, in which her husband was killed, 

A 
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AcHiN/ (a name equivalent in rhyme or metre 
to '' Mdchin/) is a well-known island in the Chi- 
nese Sea/ near to the equinoctial line.* 

AzADAN/t a village belonging to Isfahdn.* 

Aksu/ a city of MoghulistdnJ J 

'.r^^T ^^l^ * ,,jy^ c5M 

^^Ijl^T ^^lyltfl *y**iT. This name in 

the Turkish langaage signifies '' white water." 

concealed herself in a hollow tree, and there produced a son, 
whom Ogkdz Kh6n named Cahgiak ; which , says D'Herbelot, 
signifies in the Turkish language, ** the hark of a tree.'' This 
hoy was adopted hy the prince, and in process of time his 
descendants spread themselves over the great desert or plain 
that bears his name. (See the *' Biblioth^que Orientate " in 
Cabgiak.) 

* Mr. Hamilton, in his " East India Gazetteer," describes 
Aeheen as a petty state or principality, with a town of the 
same name, situated in the north-western extremity of the 
island of Sumatra. 

t From Sir Wm. Ouseley's letter, quoted in the Preiiace, it 
appears that this village (Az^din) gave a surname to the father 
of MirzA Muhammed Sddik the author. 

i Here is inserted (in the original manuscript), between 
"Aksu" and « Abkhaz," the name *< Ak Ruinlau " 

(d\jjS 1*) ) which, without mention of any particular pilaes, is 

described as the denomination bestowed on a Turkom&n tribe, 
one of whose ancestors had two sons, and divided between 
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Abrhaz/ a city on the confines of Gurjistan,* 
and the whole territory is called by the name of 
Abkhdz. 

Abardah/ a village in the district of Tiis. * 
The Shaikh Bchd addin Omar^ derives the sur- 
name of Abardahi from this place. 

Addakan/ a village in the province of Khurd- 
sin/ which gave a surname to Najem ad^din Mu- 
hammed Addakani? 

Arran,^ a tract of country situated between 
the provinces of Azerbaijan,^® Shirvdn," and Arme- 
niah." To Arrdn belong the cities of Ganjah," 

jli^ ^ ^Cui-^^ or Georgia. ^ ^^jt^ 



diem his white and black sheep. From him who obtained the 
white sheep descended the race of Ak KmhUak, from the other 

son the tribe called Kard Kuinlah (<db J 1i)> for in the 
Tnrki (or T^t^r) language, Jk ( rl) signifies " white/' Kar6 

(ly) '' black." and Kuinlak (Ajj^) "sheep." The tribe of 

M KuimUJk are also denominated B^iandur (^jjb'j)- This is 

one of the passsges remarked by Sir Wm. Ouseley^ in the 
Preface, as being not strictly geographical. 
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Berda, ^ Bilkdn, ^ Kardbagh, ^ Maughdn. * and 
others. 

Artuk/ a city between Otrdr^ and Samar- 
kand : ^ it is called by the Moghuls '' Katligh 
Baligh ; " ^ a name of the same signification as 
Shahr mubarek ^ in the Persian language, imply- 
ing *'the blessed, or fortunate, city." 

ArhIk,*® a considerable river in the Dasht-i- 
Kibchdk. 

Arkhang," a region situated eastward of Ben- 
gdl : this province is likewise denominated Rak- 
hang. " * 

Ardekan," a village in the territory of Shirdz ; ** 
also the name of a place belonging to Yezd.^^ 

Arden,*® a territory of Syria : the chief town of 
Arden is Tabriah.*^ 



* f^/. * J^ *^}/ *^^y 

' jyv' ^l/l ' '^j^ ' feJV jis 

«CAi^^ ^J^^} ''•}^ ""^ji 

''^i,\ "*,> 

* Arracan, or Rbkhaino, as we learn from Mr. Hamil- 
ton, in his " East India Gazetteer/' is a maritime province of 
India beyond the Ganges, acquired by conquest from the Bir- 
man empire. 



/ _ / 
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Urdubad,* a town in the province of Azerbai- 
jan. 

Aras,* a considerable river in the province of 
Shfrvan : it rises in the mountains of Armenia^ and 
is a fortunate or blessed stream, for, of the animals 
that happen to fall into it, most are saved.* 

Urus,* a country bordering on the province of 



s s 



* Sir William Ouseley describes his passage across this 
noble river, the Araxes, and notices many classical allusions to 
the ancient bridges which its impetuous current had destroyed. 
The words of Virgil, " pontem indignatus Araxes,'' (JEneid. 
lib. viii. y. 728.) will immediately occur to the reader. Sir 
William observed the remains of some bridges over this river, 
which, where he crossed it, (a few miles beyond Gargar,) di- 
vides Media from Armenia; but, adds he, ''I shall not here 
attempt to inquire, whether on or near the site of these modern 
structures stood the ancient bridges which * indignant Araxes ' 
was * compelled ' to bear, by Xerxes, Alexander, and Augus- 
tus." And he illustrates this passage by the following note : — 
** Quem pontibus nixus est Xerxes conscendere ; vel cui Alex- 
ander Magnus pontem fecit ; quem fluminis incrementa rupe- 
mnt ; quem postea Augustus firmiore ponte ligavit." See the 
Commentary of Servius on the line above cited of Virgil : to 
which Statins alludes, (in his Silv. lib. iv. v. 79.) '' Patiens 
Latii jam pontis Araxes;" and Claudian, (lib. i.) " Pon- 
temque pati cogitur Araxes." See Sir W. Ouseley's Travels, 
Vol. iii. p. 4d2. 
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Shirvdn and the Dasht-i-Kibchdk ; it is generally 
thought, and indeed can scarcely be doubted, that 
this is the same country as Rds.^ 

Aresh,* a place in the province of ShirvAn. 

Arghandab,* a river between the provinces of 
Irdk* and Azerbaijan: from this river Khwajeh 
All ^ derives the surname of Arghenddbi. 

Armaniah,^ Armen/ and ArmxnIah,® a cele- 
brated and well-known country, which is divided 
into two portions ; the Greater Armenia, and the 
Lesser. The Greater Armenia is considered as 
belonging to Ir^n ^ or Persia, and in length ex- 
tends from ArzenarVum^® to Selmas,^* and in 
breadth from Van " to the borders of Akhldt : in 
this division of Armenia are situated Akhlat," 
Alehtik,^* Melazjerd,^* Van, Vustin,^^ ArjLs," Tak- 
rit,*® and other places. The Lesser Armenia lies 
on the southward of R6m, having on its west the 
sea of Rum, and southward the country of Shdm,*® 
and in this division is comprehended the Jezfreh- 
i-Kubrus.«^ 

[J^3J ^^ Russia. f^Jij\ ' ^jliiicy 

*jf'/ '>*^'y- "f^u; 'c^) 

B^; 'jy) >«^,;, ^; »^U- 

*^ J^ Syria. — * L/*/* ^/j^ ®^ ^^^ island of Cyprus. 
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Asta/ a fortress in the province of Rustem- 
d^r.* 

IsTAj/ a town or city of Rum, from which 
Adimdk * Kizlbdsh * * has received his surname of 
IstajlL^ 

Istanbul,^ the city of Kostantiniah.^ The word 
Istanbul in the Turkish language signifies, '' you 
will find (there) whatever you wish." ^ f 



*li.l ' }s^j '^li-l *jUjI 

^ uolaAku J ? or CoDstaDtinople. ^b ^^^ ^/> 



* A Turkish compound, signifying '' Red Head/' (or '* Red 
Cap/*) the title by which certain soldiers in the Persian service 
were distinguished. 

t A more satisfactory derivation of the name ** Istanb61 ** 
is offered in the following note, extracted from Sir Wm. Ouse- 
ley's Travels, (Vol. iii. p. 573.) " Isnicmid is formed of the 
Greek name NicofieSio, and the preposition cm : thus Sarene 
from ecf Api|vi|v. (Gell's Itinerary of the Morea, p. 40.) We 
also find Isnic (ecf Ncffacav) ; and the venerable Athens meta- 
morphosed into Setines (cis M^vat). Many other names formed 
by the same process might be added ; but I shall only notice 

Istamb61 or Istanbul (J^^juLmI), as Constantinople is now 

generally called ; although on gold and silver coins (of 1808) 
it still retains most of its Greek denomination, in the word 

Koatantinlah (AukAkbJO* We may trace Istanbul with cer. 
tainty (for some vague conjectures have been offered respect- 
ing this name) to Stenpolin of the modern Greeks, a comip- 
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Aghmat/ a city in Maghreb,* on the borders 
of Mardkesh/ 

Iklil,* a village of Syria. 

Ulughh Tak/ a place in the Dasht-i-Kibch4k. 

Alenjek/ a fortress in the province of Azer- 
baijan.* 

Alehtak/ a town of Armenia, in the territory of 
M(afarekln.« 

Alijah,^ a city of the first climate situated 
towards the east : at this place are mines of eme- 
rald. 



•\ 



' cul^l i--> j *« or Western Africa. 

' j:i\^ or Marocco. * JJiJl ' jlk ^1 

"j^l ^jIl^Jl '^plx. '^1 



tion irom the words ei$ ten polin (cm tiip ▼oXci'), signifying *^ to 
the city ; " an answer commonly given to strangers inquiring the 
road towards Constantinople, styled, like most great capitals, 
*' the town,*' or ** the city," car* eloxtiv. But some zealous 
Mnhammedans have, by a puerile alteration, changed Istanbul 
into Isl^mbiil, affecting thereby to describe the city as "chief 
seat of their religion." We find Islambiil on gold coins of 
Ahmed III. (A. U. Ill5.) and others. 

* The celebrated Persian geographer, Hamdallah Mastowfi 
Kaztinif enumerates Alenjek among the strong castles (with 
S6rmari, Mughdn, and others,) belonging to the territory of 
Nakhchuv^n in Armenia. 
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Andamankuh/ a fortress in the territory of 
Herat : it is also called Askilcheh.^ 

Andakhud, * a territory in the province of 
Khur4s4n, on the borders of Balkh ^ and Shubur- 
ghdn/ 

Andulus/ a considerable region in the west, 
called after Andulusy the son of Hamy the son of 
Noahj or, as some relate, ailer Andulus the son of 
Japhet. 

Ujan,^ (equivalent to Ddran,®) a city in the 
province of Azerbaijan.* 

' »/ ^UjJI * ^ I ' jy^jJl ' ^ 

^\cjki, ^'jJl vy'^^' iJj3*^ 

9 

* Even when Chardin visited Persia, (above a hundred and 
fifty years ago,) UJ^n was in ruins. It had once been a conside- 
rable city : near to it the celebrated French traveller saw some 
circles of stones, an ancient monument ascribed to the Persian 
giants, named Caous, &c. ; and another ingenious Frenchman, 
Monsieur D*Haucarville, regards these circles as resembling 
and probably coeval with the stupendous British monument, 
Stonehenge. (See the " Voyages de Chardin," Tome iii. p. 13. 
Rouen, 1723; and D'Hancarville's "Recherches surl'Origine 
et les Progr^ des Arts de la Gr^ce," Supplem.) But Sir 
William Ouseley, who examined these stone inclosures, (now 
called Jangii, the *' scene of debate," or "consultation,**) 
found that whatever had been the original design in their con- 
struction, they had latterly been used as cemeteries. (See 
Sir W. Ouseley's Travels, Vol. iii. p. 397.) 
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Uzkand/ a city of Turkistdn .* 

Umax,^ a village of Hamadan/ 

Ahr/ (equivalent in pronunciation to the word 
Shahr,^) is the name of a river in Azerbaijan. 

Irvan/ a fortress in Armenia. 

Aighur,® a tribe of Turks or Turkomans, after 
whom a tract of country in the fifth and sixth cli- 
mate has been called the Khat Aighuri,^ and Belad 
Aighuri:^^ in this region are situated Kaligh a! 
Maligh/^ Bish b4Hgh/«. Khalkh,^^ Chikil,^* FdrAb," 
and other places. 

Ilah,*^ a town on the sea-shore, at the distance 
of twenty farsangs from Misr.*^ 

' ^j^\ '^^^y '^U^l * JJ^ 

* ytl j^ ^J^/j generally pronounced 

*' frav&n." See, in a subseqaent page, the note respecting 
Chukhur Sdd, and Irav&n or Erivan, as the name is fre- 
quently written. y^l s?i>*i' ^ 

"^ "JG. "c^l> '•.Lj 

^^ jA^ or Cairo. 
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Bab al abuab/ a city in the province of Shir- 
van, founded by Nushirvan,^* on the borders of the 
Dasht-i-Kibchak : it is called by the Moghuls 
** Dem6r Kapi,' which signifies the *' mansion or 
residence of Z)e;w//r," the man who first con- 
structed the castle or fortress of that placet 

Bakharz/ a territory of Khurasan on the bor- 
ders of Khwdf/ 

Bashghar/ and Bashgaret/ a country of 
the seventh climate between Constantinople and 
Bulghdr : its inhabitants for the greater number 
are Christians. 

Baligh : ® so the Turks call " a city ; " but this 
name is composed of Bai,^ signifying a wealthy 
person, and Lfgh,*^ a place of residence ; so the 
compound word expresses the abode of rich or 
opulent persons. 

4 . I 5 M , 6 . A I T ^ . A I 



* A celebrated Persian king of the Sassanian dynasty, who 
reigned in the sixth century. 

t Of this name (Demur K^pi)^ the |iroper signification in 
Turkish is the ** iron gate.'* 
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Bandhu,^ a territory of Hindustan,^ on the 
south of Alehibad.^ * 

BuHMiD,* t a city of Sham (or Syria), near to 
Berut/ 

Beravishtax,^ a village of Kum : ^ from this 
place Majd al Mulk ® derives the surname of Be- 
rdvishtdni Kumi.^ 

Bardsir,^^ a city in the province of Kirman : " it 
is also called Kavashfr.^^ 

Bursa," a celebrated city in the province of 
Rum. 



*ybJjb ^^l^cXift) *4>bT JT 

'^^\^ ^ ^ j^^)^ -^^^ 

* Under the article *< Band/' Mr. Hamilton, in his **£ast 
India Gazetteer," notices two places so called in the province 
of Allahabad. 

t In the original manuscript, between the names of '* Band- 
h6 " and " Buhmid," we find the word ** BAiandur " 

(.iXbb) of the same signification as Ak Kuinlah (before noticed 

in p. 2.) and applied to the " tribe of the white sheep." The 
denomination of Bdiandur they derived from B&iandur Khdn, 

the son of GUzkhAny the son of Aghuz KMn (^ ^l>- i«Xa>U 
^l>- ••£! ^ ^ol^ j4)- ^"^ ^1"* article does not furnish any 
geographical information ; and the tribes of Turkomans wander 
even to the most southern part of Persia. 
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B IRK AH Ghurian/ a place in Moghulistdn. 

BuRTAs,^ a country bordering on the Dasht-i- 
Khazar.^ From this name the derivative is Bur- 
t^i. 

BuRxiu/ an island in the east. 

Baglanah,* a country situated between Dek- 
kan/ Gujerdt/ and Khandls." 

Balasaghun,^ a considerable city of Turkistan ; 
called by the Moghuls Kdbaligh/^ a name signi- 
fying " the beautiful city." 

BALAsuAfiAD/^ a city in the Suwdd of Irdk." 

BuLUTiAn," a city of AnduKis. 

Baliankuh/* a place in Irdk. 

Bam,^^ a city of Kirman, which has a strong 
castle : this is also entitled the Kalih Haft V4d.^^ 

Bundukiah/^ a considerable city of the sixth 
climate in Europe : it is also entitled Vandik.^^ 

'^\ijfdji '^'d,^ *> v::^J See 

the word " Khazar " explained in a subsequent page. 

* ^ji (Borneo) * ^XO * ^d This name 

is sometimes spelt ^^d by Sadik Isfahani in other parts 
of his work. ^ ^^^^fT ^ ^^jJU- 

» ^^Lh >° jJ!.y » jbT jih 
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Buzjan/ a place in the territory of Jiim.* 

Bihar/ (or Behar,) a country of Hindustan, 
between Junpiir* and Bengalab.^ And there is in 
that country a city which also bears the name of 
Bihar ; it was founded by Mah&rAj : ^ at present 
the capital of this region is Tattah J The word 
Bihdr, in the Hindi language, signifies a school or 
college (madrasseh ®) ; and as there were several 
schools at this place, the name Bihdr was given 
to it. There is likewise a city of the same name in 
Kdmtd,^ northward of Bengdlah. 

Behisht-i-Gong/® a city of Turkestan, -the last 
structure towards the east : ' it was the capital of 
Afrdsidb, ^^ and it is also called Gongidizh.'^ 

Bahman Dizh," a castle or fortress at Arde- 
bfl.^* 



Patani," a sea-port in the east. 
Pandwah,*^ a place in Bengalah.* 

" ^^jH — * (^ — " jW. — * jH^fi- **!l^ 

"CJliT e^J^j " t_>U^l '';o djur 

";'>c;v^ "J-'*; "Jtu '"..oi. 



* According to Mr. Hamilton's '* East India Gazetteer/* 
*' PuNDVAH** (so he writes the name) b a station in the pro- 
vince of Bengal, and district of Siibet. 
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PusHANo/ (equivalent in metre to Hushang,* ) 
a city in the territory of Herdt : ^ it is called after 
the Arabic manner Fiishanj.* 



Talisii/ the name of a son of Japhet, the son of 
Noah (on whom be the peace of God !) ; from him 
the name was given to a tribe in Gilan/ and from 
that tribe the country was called Talishistan J The 

Arabs write this name ^jiJlt Talish.* 

Til BAD,® a town in the vicinity of Her^t. 

Tabadekan,^ a town in the territory of Mesh- 
hed Mekudds T6s.*^ 

Tabarek," a castle at Isfahin. The Arabic 
manner of writing this name is CJ^ Tabarek. 

Tabrserax/^ a district of Shirvdn.f 



IS I 



* Spelt with the letter ^ instead of (j:^. 

t The Persian word talnr (^ sometimes written in the 
Arabic manner ^L) signifies a battle-axe or hatchet; and the 

compound tabnerdm is the plural of tabrter (^ aj) a person 
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Takht-i-Halaku/ "the throne of Haldkd."* 
This denomination is given to the tract of country 
extending from Derbend * in Bakuieh ^ to Bagh- 
dad/ and from Hamaddn to the extreme borders 
ofRum.^ 

Taft,^ (equivalent in metre to Haft, ^) a place 
in the territory of Yezd.® 

Tafarsh,^ a place between Kazvln *® and Ra- 
madan : the inhabitants are accused of being an 
evil-minded and turbulent race. 

TAKKAH-iLi," a mountain in the province of 



s - 



• /Xfc c:^ * JO*/ * syj\i 



*^'^ »^,^ 'c^- ^e: 

•oji — 9^>j — 'VjjJ — '' j^:^ ^ 



whose head resembles that weapon or instrument. We find in 
Persia, as in other countries, many places which derive a cha- 
racteristic name from some quality real or imaginary, either in 
praise or in ridicule, attributed to their inhabitants. 

* Here is in the original manuscript, between *< Tabrsbr- 
An" and "TAKHT-i-UAiAKii,*' an article distinguished by 
red ink, like all the names of places, but having no geographi- 

cal reference whatever. This article is " Tatish " (jJiXJ) 

which the MS. explains as the name of a king of the Selj(ikian 
dynasty, without any further particulars. 



OF SADIK ISFAHAM. 17 

Rdm, from which the name of Taklu * has been 
given to a Kizilbdsh ^ tribe. 

TuNKABER,' a district in Gilan. 

Tanktash,* a city in the country of Machb. 

Tura/ or, as the name is sometimes amplified, 
TuRAPUSHT ;^ a place in the province of Fdrs ; ^ 
from which a learned theological writer of the 
Sunni sect has derived the surname of TurApuskti. 

TuRAN,® a great region, so named after Twr^the 
son of Faridun : ^^ it extends from Mawerel nahr " * 
to the extremity of the east, and northward to 
the borders of Zulmdt,^^ or the regions of dark- 
ness. 

Tuz," (equivalent to R6z/*)a city of Khdzis- 
tin : ^ from this place the stuff used in making 
certain garments derives the name of Tuzi.^^ 

• J^y or Scythia. V" '" ^i'^J 

)f J^J U^i^ ^Sjf 

^ M^fraren'nahr, ** the country beyond the river ;" that is, 
the great river Jaih6n CjyK^?*) or Ozus; the region which we 
deaominate Tranaoziana. 



11 
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Jajrem/ a city of Khurdsdn, between Aster4- 
bad * * and NishdpAr.' 

Jajnagar/ in India, a city of Oudieh* in 
former times, but now ruined. 

Jabal/ a name signifying " a mountain/' given 
to the country extending between Irdk Arab '^ and 
KhurdsAn : the cities considered as the principal 
in this country are four, Tsfahin, Hamadan, Rai, 
and Zinjdn.^ 

J ATT A H,^ an extensive region of Turin, from 
which the Jattahs derive their name. This tribe is 
originally Moghiil,^^ and their country is also called 
Moghtilistdn.^^ These people were at first hostile 

^^l>. MjLJ ^ jy}liKU jiij>\l>- 

* 4>U jLiI The Persian Farhang or Dictionary entitled 
** Burh£n-I-K&t& " informs us that " ht&rh6d (thejirtt syllable 
being accetiied with Ketr) is the name of a city in TabrittSm, 

generally called Aiter^d/ v:>^^ Ji J^l ^^ jb^tL-l 



OF SADIK ISFAHAKI. 19 

to EnUr Taimur Gurkdn ^ and his family, so that 
he found it necessary to bring his army six dif- 
ferent times from Samarkand' to fight agamst 
them in great battles, of which he won some and 
lost others ; but finally remained victorious. Their 
king had an army of from fifty thousand to a hun- 
dred thousand horsemen.* 

Jarendab/ a district of Tabriz.* t 

Jair/ a castle in Syria, named after the Emir 
Jair. 

Jemmaail,^ a city in the country of the Franks/ 

JuNABAD,^ also JuNABED ; ^ the Arabic manner 
of writing the Persian name of Gdndb^/^ a city 
in the province of Khur^n. 

^ a^ ^jif^ ^Ji^C?- ^ viAy jXj 

• • • • • ^i^J^ 

* The celebrated conqueror Taiminr^ on account of some per- 
lonaliofirmily or defect, was often called Touaicr/aa^y the lame 
or deformed TaimiKr: from his name with this epithet was derived 
the strange title of Tawierlane^ given to him by many Euro- 
peaif writers. His name also is frequently written TVaioicr, 
Timoar^ &c. He died in the year of Christ 1405 ; of the 
Muhammedan era, 807. 

t The second MS. copy otSSdik ItfakAutmark adds, ''and 
from thai place u mamed the Riui-i-^arendib,*^ or river of 
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Juzpan/ a district of Bastim^ in Khurdsdn. The 
Arabic mode of writing this name is Juzfdn.' 

JuNTAH Gadh/ (spelt with the Indian D,) a 
fortress of Gujerit^ in India; it is also called 
Kamil : ^ the name Jiinah Gadeh signifies ** an 
ancient castle." 

Jiselmir/* a city of India between Ajmlr* and 
Sind.« 

Chukhur Saad/^ a place on the borders of 
Azecbdijdn. The word Chukhur in the Turkf lan- 
guage has the same signification as ^ in Persian ; 
and Saad 13 the name of a man after whom this 
place is called.t 

^'^ "JV '>^^ 'jt^ 



5 



^ 



jy^r 



^ ** Jesselmere (Jesalmer), a large division of Rajpootana, 
situated between the twenty-sixth and twenty-eighth degrees of 
north latitude." — Hamilton's " East India Gazetteer.'' 

t Notwithstanding this explanation, some ambiguity still 

exists in the Persian word J ; and it does not appear that 

.•s^ is noticed in the best Turkisli dictionaries. Our author, 
86dik hfak6ni, describes " Iray^n" as a castle or fortress; tnd 
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Charkez/ also written Charkes,' is the last 
region of the sixth climate on the borders of Rdm. 

Chipal,* a city called after the name oiz.IiAjah^ 
of the Panj4b/ in Hindiistdny who lived in the time 
of Sultan Mahmud Ghaznevi.^ 

Chichaktu/ a tract of country in Khur^4n» 
near Maimend ; ^ it is one of the territories belong- 
ing to Balkh.' 

' •-'MJ " ufyjc •Jj,«^ JieL, '' '■■ 

V 



Sir W. Ouseley did not know, when he visited this place, that 
the gold and silver coins struck there exhibited the words 
*' Chukh6r Saad." ^ A rial, or piece of silver money which 
afterwards fell into his hands at Am^iah, mentions in the in- 
scription that it had been coined at the « €hukh(ir Saad, Ira- 
v4n/ in the year (of the Muhammedan era) 1225, (correspond- 
ing to 1810 of Christ). \rrc Ji^J\ Sm^ jysr^ i^j^ 

** I learned,'* says Sir William, " that in the Turkl language 
Chnkkkr signified a place of abode, (perhaps also of sepulture,) 
and that Saad was the name of some distinguished personage." 
(•• Travels," Vol. iii. p. 442.) A quotation however, which Sir 
William adds from the MS. Chronicle A^lum Ar^i, seems to 
indicate some distinction between Iravan and Chukbiir Saad : 
he thinks it possible that Iravan was a name originally and 
peculiarly applied to the fortress, and Chukhur Saad to the 
adjoining territory. 
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Chimt/ a celebrated country of the East, named 
after Chin the son of Japhei, son of Noah, on whom 
be the blessing of God ! The Moghdls * call the 
capital of that region Mahri.' 

Khabur,* a river in the province of Jezlreh/ 
rising in the mountains of Rasal^n/ and falling 
into the Frdt J On the banks of the river Khdbdr 
is a city bearing the same name, founded by Kobid^ 
the father of Nushirv&n.^ 

Khandis/^ a country in Hind," situated between 
Mdlwah ^' and Dekkan : the name signifies ** the 
Khan's territory ;" and it was so called after Nasr 
Kh&n FdHiki,^^ the lord of that country ; in which 
are comprised Burhdnpdr," Tehdliz," Asir,** La- 
lang,*'^ and other towns.* 






c/i*" L/^!; ^ ^/ ®^ Euphrates. *>Ui 

* tt^'jtHS^y (jHi*^^ *^ *j"^ 

" sj^j^ J^j^ — '^jyi'^ji — '^^H^V *^^T 

* Candeish, according to Miyor Rennell, is a small soabah, 
or province, adjoining Malwa on the south, and containing the 
fine city of Burhanpour. (** Memoir of a Map of Hindoostao," 
p. czzvi.) 
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Kuav£ran/ a district of Khurdsdn, between 
Sarakhs ^ and Abivard : ' the chief town of it is 
called Mahnah/ 

Kuarshenah/ a city of Rum. 

Kharuakan/ a territory of J4m. 

Khurrem/ a place in the province of Fars ; 
from which came Bdbek Khurrem Din.^ 

KuAZAR,^ the name of a son of Noah, on whom 
be the peace of God! and this name has been 
given to the Dasht-i-Khazar,^^ a region of the sixth 
climate on the north of the sea of Khazar, that is, 
the sea of Gll&n (or the Caspian) ; and this region 
is also called Khazaran^^ and Dasht-i-Kibchdk, 
and it comprises Serdi/' Balenjer/^ Burtds/^ and 
other towns.* 

4 ^. A . 6 If . 7 ". 8 



*Li> °^U^ — ^^y. '^.a fji. vlW. 

'ji- '"i^ e^^ " Jjj^ " ^]j^ 

* Here after the article " Khazar ** we find in the manu- 

script "Khisrau** (^ •***>- ^^r so the word is erroneously 

accented), being the name of Khusrau (from which the Greeks 
formed Ckoiroes), This name, says our author, signifies in the 
Deri language (or old Persian dialect) a king ; and the Arabs 
express it by ^^m*^- But in this article there b not any geogra- 
phical reference. 
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Khatta/ a village in an island of the Bahr-i- 
Fdrs,* near t o Yemdmeh : ^ from this place the 
spears called Nizeh Khatti ^ derive their name. 

Khita/ (the Arabs spell this name with t I0 
and the Persians with t S) a great region in the 
East, the capital of which at present is Klidnbd- 
ligh.^ The last place of this country in the direc- 
tion of Mdwerelnahr is Sakdval ; and from Sa- 
markand to Sakdval ^ is a distance of one hundred 
and one manzils (or days' stages), in the following 
order : from Samarkand to Kashghar® twenty-five 
stages ; from Kdshghar to Khoten ^ fifteen ; from 
Khoten to Kardkhudjeh^^ thirty-five ; and from 
Kardkhudjeh to Sakdval, thirty-one. 

Khuzistan," a celebrated region, between the 
provinces of Pars and !rdk Arab : its capital in 
ancient times was Ahwdz ; " but at present Shush- 
ter" is the chief city. To this province belong 
Askermokrem, ^* Rdmhormuz,** Arjdn,^^ Jondi- 
shdptir,^^ Havizeh,*® Dizh-e-ful,^^ and other towns ; 



la>- — \u^j^ j^ the sea of P&rs, or Persian Gulf. 
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yUUwjjp. orousiana. jiybl 
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and originally the name of this province was 
Khudzistdn/ (the letter d coming in immediately 
after u,) for in the old Persian dialect called 
" Deri " * (or the Court language) Khudzeh * sig- 
nified a bower, arch, or dome, which was con- 
structed in honour of brides and bridegrooms ; and 
as the inhabitants were very expensive in the cele- 
bration of nuptials, the province derived its name 
from the Khudzeh above mentioned.* 



Dar £l Marz,^ a region of Irdn (or Persia), 
comprehending the provinces of Jurjdn^ Mdzinde* 
rdn,^ Gildn, Dilmdn,^ Rustemdar, ® and places ad- 
joining. 

Daghistan : ^ this name signifies ** a mountain- 
ous country ; " for the word Ddgh in the Turki 
(or Turkish) dialect, as spoken in Irdn or Persia, 

^^t^ly. V;j ' »j1y. V' ;*> 

'a^j>^ 'J.^> 'M^ \)^j 

• According to the Dictionary " Burh4n-i-Kdt4/' (in yj^) 
this hower, arch, or dome, was conatnicted of flowera and 
fragrant berba, (jojL ^^jf^kj ^ J^ J) or rather, as nay be 
auppoaed, decorated and perfumed with them. 
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is used to express '^ a mountain ; " whilst in the 
Turkl of Tdrdn (which is the proper and original 
dialect of the Turinians, as the Fdrsi is of the Ird- 
nians or Persians,) the word tdk ^ signifies ** a 
mountain ; " so that in the name Ddghistdn, t is 
changed into d, and k into gh. This region borders 
on the province of Shirvdn.* 

DiJLAH,' a celebrated river, the source of which 
is among the mountains of Arzenar'riim and Nisi*- 
bin ; ^ it falls into the sea of Fdrs (the Persian 
Gulf) near Abdddn : ^ in the Pdrsi ^ (or pure Per- 
sian dialect) this river is called Arvend Rdd/ 

Dejil,® a stream (or canal), one of the memorials 
of Ardashir Bdbekdn,^ * in the territory of Bagh- 
dad and Ahwdz: it is called Dejfl because the 
water which supplies it flows from the Dijleh (or 
Tigris). 

Dargazin,^® a town in the territory of Kazvin. 

^t c^j!;*^ J^J the river Tigris. 



* The celebrated founder of the Sassanian dynasty of Per- 
sian sovereigns : he overthrew the Arsacidan or Parthian race 
in the beginning of the third century ; and is called Artazaret 
and AKaxerxes by the Greek and Latin historians. 



OF SADIK ISFAHAN!. 27 

Dasht (or Desht)/ a district in the territory of 
Kdin : ' it is also called Dasht-i-Bidz ' (the white 
plain or desert). 

Damavand/ a mountain eastward of Rai : the 
original name of this mountain was Dunid &vand, ^ 
signifying " the vase or bottle of the world." It 
is smd to be in height four farsangs, and the highest 
mountain in the world : on the summit is a level 
piece of ground, from which emanates a shining 
light ; by the brightness of this at night a person 
is enabled to see the country to a considerable 
extent ; and in the day-time smoke issues from this 
spot. It is related that King Solomon (on whom 
be the blessing of God !) imprisoned there the Jin 
or Demon Sakhrth} This mountain comprises 
several inhabited places, constituting what is 
called Damdvand; the chief town among these 
being Dimeh.^ 

DuRBEST,® a village in the territory of Rai : it is 
at present called Duresht ^ and Turesht.^^ 

* jj/ U; J ^ J^ tjkr^ '■ ^ v.^ 

* Ox>iir^J Dirieii, as written, or ci^w^mj^J Durlesi, ac- 
cording to the orthographical explaoaiion. 



10 
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Rustemdar/ a tract of country extending be- 
tween the province of Gilan and Mdzinderdn, and 
comprising Niir,* Kajtir/ and other towns.* 

Ranash/ a village in the territory of Dizh-e- 
f61. 

Rus,^ the name of a son of Japhet the son of 
Noah, on whom be the peace of God ! After Rus, 
the country of Rus (or Russia) has been so called. 
This is an extensive region of the sixth and seventh 
climates, and gives name to the sea of Riis : it 
contains the cities of Kiipd^ and Saksin^ and 
Maskd;® but its capital is Hashterkhdn.^ In 
former times most of the inhabitants were pagans, 
and a few Muselmdns ; but at present they are 
chiefly Christians. They are more powerful than 



5 6 1 ( 7 . ~ 8 / 



^ ^l».yLlft (generally called Astrakhan) 

* Ruttemdar, according to Hamdallak Kazvini, (in bis 
celebrated MS. Geography, c. xviii.) comprises nearly tbree 
bundred villages, and is for the greater part watered by the 

river Shabr6d ( JL jtLt)* He considers it as belonging to the pro- 
vince of Mazinder^n. 
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any of the European tribes, and always at war 
with the Muselmdn inhabitants of Rdm. 

Rishahr/ a place in the province of Khdzis- 
t4n.» 



ZiDEND,^ a city of Kirm&n. 
Zikehgaran/ and Tabrseran/ two places of 
the sixth climate, near Bdbelabudb. 



ur 



Samerah/ a name sometimes given to Sur- 
menrdi.^ 



'j^^j ^^j ' JJ^jj * J 



u'r/* 



crV 



* Here our author, Sddik lifahdmi, has brought down Khfiz- 
ittin (or Sutiaoa) too much towards the south, coofouDding it 
with the adjoiuiug province of Fin (or Persia). Sir W. O use- 
ley quotes this passage in the First Volume of hb Traveb 
(p. *2l06\ and seems inclined to suppose that the error origi- 
nated with some transcriber of the author's MS. He also 
describes Rishahr as a place totally ruined ; but which in 
former ages had been extensive, well-peopled, and considered 

as the bander ( .jjb ) or principal sea-port in the prorince of 

Fars. To this rank has succeeded Ab& Shahr (^ J\), a 
town situated within three or four miles. 
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SejIvend/ (the Arabic manner of writing the 
Persian name Segdvend,*) a village in the territory 
of Ghaznfn ; ' also a place in Khaf/ 

Sakha,* a city in the S4id ^ of Egypt ; which 
gives a surname to the author of a book entitled 
" Zil l^liddtil," ^ a work on universal history, or 
'' Chronicle of the world " (Tarikh e Adlum*). 

SuNARoiNW ; ^ this name signifies '* the village 
of the Goldsmiths ;" a town in Bengdl.* 

^jJ^U '^ijL. V> ♦^U. 
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* Soonergong, or Sunnergaum, is now dwindled to a 
Tillage ; but was, before the building of Dacca, the proyincial 
capital of the eastern division of Bengal, as we learn from 
Mi^ Rennell in his ** Memoir of a Map of Hindoottaa," 
p. 57. He adds, that it is sitoated on a branch of the river 
Burrampooter, about thirteen miles south-east from Dacca; 
and was famous for a manu&ctory of fine cotton cloths, (ibid.) 
That ** Soooergong " was originally called '* Suvama grama,*' 
or ** the golden village/' Mr. Hamilton informs us in his 
*' East India Gazetteer/* and that it has some pretensions to 
this name or title appears from the quantity of gold produced 
in its immediate vicinity. The writer of this note has lately 
seen a very handsome watch-chain, made by native artists of 
Tellicherry from pure gold found at Soonergong, in the pre- 
sence of Thomas Hervey Baber, Esq., about four years ago; 
and the watch-chain is now in Mr. Baber's possession. 
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SiKJAN,^ a place in the territory of Khudf.^ 

Sahand,^ a mountain in the vicinity of Tabriz^ 
and Mardghah ; ^ the circumference of it is said to 
be twenty-five farsangs. 

Saihun/ a river of Turkestdn ; it is called also 
Ab-i-Khojend, ^ and Ab-i-Fendket, ® and Ab-i- 
Shdhrukhiah.' 

Sirvan/® a tract of country in the province of 
Irdk,* and its chief town is Masbenddn. ^^ 

Sis," a city of Shdm (or Syria), between Antd- 
kiah ^' (Antioch) and Tartds/* 

Sailan,^^ an island in the Indian Ocean. 

SivESTAN,*^ a country of Bind : *^ it is also called 
Sfhevdt ; ^® and the name of Sivestdn signifies the 
court (or dwelling-place) of Siv,^^ a personage 

" jttilW »♦ ^» " Jiir (or Ceylon) 

* Here ''SIrvAn'' (^Lju«) is uaeqaiTocaHy placed in 
alphabetical order among the names beginning with 8 _^ — yet 

we shall hereafter find *' M&sbenddn/' described as a town of 
'' Shfrr&n " (spelt with the letter ^ Sk). 
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whom the Indians worship, and also call Ma- 
hddiy ; ^ and the word '' estehdn '* ' signifies the 
*• royal court or place of residence." * 

Shash/ (so in Arabic writings the name of 
Chdch* is expressed,) a country in Turkestdn, of 
which the chief city is called Tingit.^ 

Shebankareh/ a territory in the province of 
Fdrs ; its chief city is Dardbjerd.® This territory 
derived its name from Shebdni,^ a *' shepherd/* 
as pastoral occupations prevailed there in former 
times.* 

Shebishter,^® or, according to the Arabic ortho- 
graphy, Jebister," a village belonging to Tabriz. 

Shab Bavvan," a place in the territory of Shi- 
rdz.^' It is said that there are four places which 
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uy S-^^ jjir 



^ The Dictionary ^* Burh£n-i-K&t4 ** (in voce) meoiioni 
another place bearing the name of *' ShbbAnkAreh," — ^''a 
Tillage belonging to the territory of T68.'' 



ur: 
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may be reckoned the paradises of this world ; 
Sh4b Baw4n, the Gh6t6h-i-Demeshk ^ (or Da- 
mascus), the Soghd ^ of Samarkand, and the Nahr 
(the river or canal) of Ubullah : ^ and the Sh&b 
Bavvdn extends twenty-six farsangs, from Arj4n * 
to Nubendjdn/ 

Shahkur/ a city of the fifth climate, in the 
province of Arrdn,^ and it gives name to the plain 
or desert called Sahrd Shamktiri.® 

Shush,^ (equivalent in rhyme to Gdsh/^) a city 
in the province of Khdzistdn : it is called Sus ^^ by 
the Arabs. 

Shul," (equivalent in metre to Ghul,") is a tribe 
of the people of Ir4n, after whom the territory of 
Shdlistdn^^ has been so named. 

Shahrnaw,^ a name signifying '' the city of 
the ship or boat :" this is a place in Chin.^^ 



^j 
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f^j^y** \j^y \j^jr* ^T' 

» j^ "^UJyi "jU^ >« 
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SAKLiiB/ the son oiJaphet the son of Noah, on 
whom be the peace of God! After Saklib is 
named the most northern region of the seven cli- 
mates ; and in that region such is the coldness of 
the air, that the people construct their dwelling- 
places under ground. 

SuvADiK,* a city of the seventh climate, be- 
tween the country of the Franks (or Europeans) 
and Sakl4b. The inhabitants are Christians. 



Tabristan/ a province of Irdn or Persia : it is 
also called Mdzinderdn.* The chief city of it is 
Amol ; * and it comprises besides, Sdri,^ Farrahd- 
bdd,^ and other towns ; and, according to one 
account, Tabristdn and Ddr-al-marz are of the 
same signification, implying the provinces of G(- 
Idn, Mazfnderdn, Dflmdn, Rustamddr, and Jurjdn. 



Sclavonia, Siberia, and other northern coun- 
tries. — * ^«^'y^ — * Mj^j^ Bordering on the ancient 
Hyrcania, of which some writers regard it as forming a part. 

*j^ju — *lUT — "^^1 ^ow^y 
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ToKHARESTAN,^ * a provincc situated on the 
banks of the river Jaih(in,' and extending from 
Baikh' to Kdbul/ and from the Kdhbtdn^'Cor 
mountainous region) of Badakhshdn^ to Ghar- 
jest&uJ 

TuETus,* a city of the fourth climate, in Syria, 
near to Masfsah.' 



' e^S"^ * c;y^ «r "^^r 0"»- * ^ 






^ Ot ** the residence of the Tokk&r tribe ; ** once a conside- 
rable nation, according to Ptolemy, (Geogr. lib, vi. cap. 7.) 
Xwo it rovf Zaptaawait TOXAPOI, /leya c0yos. That most 
excellent geographer. Major Renneil, seems inclined to think 
that Ptolemy has placed this tribe too low, and that the Jaz- 
artes may have been its original seat. ''It is worthy of re- 
** mark," adds he, ** that two tribes of the names of Taoekari 
** and Pasiani are now seated near the Araxes in Armenia ; the 
*' first answering to the Taocki of Xenophon, the other pro- 
'' bably giving its name to the Araxes; as Xenophon calls it 
" Pkduis: so that they seem to have penetrated southward on 
" both sides of the Caspian." — See his obserrations on the 
Eastern Scythians, or Maasagetse, io the *' Geography of Hero- 
dotus," p. 227. (Quarto Edition.) But this remark, howerer 
ingenious, could scarcely induce an etymologist conversant in 

Eastern languages to regard the tribe of Tokh&r (.U)^ Ptole- 
my's Toxopot above mentioned) as the same with Xenophon's 
Taocki (Tooxoi, Anabas. lib. iv.). 
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Turtushah/ a city of the fifth climate, in An- 
dulus, adjoining the territory of the Franks ; and 
this is the last place of Isldm^ or the country in- 
habited by the Muselmdns. 

Taraf,* a territory of Bengdlah. 

Tarfan/ a country of Khatdi/ 

Tavalish,* a territory between the provinces of 
Gildn and Mughan : ^ it comprises a district in- 
habited by the people of Talish J 



Omman, (or Umman,® ) a country of the first cli- 
mate : from this the Bahr-i-Ommdn (the Sea of 
Ommdn, or the Persian Gulf) derives its name ; 
and the chief town of this country is called Sahh* 
dr.» 

Amuriah/^ a city of the fifth climate, in Rum. 

AvASiM," a country of Shdm (or Syria) : its 
chief place is Antakiah. The celebrated histo^ 
rian Ibn Jarir Tabri " relates that H&riin Ar'ra- 



'jai> "^li^ ^^11, "^u 

1^ 10 11 t 
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shid,^* in the year 170, brought families separately 
from the province of Jeztreh and from Kaniserfn,* 
and so peopled this place, and called it Avdsim. 



Ghijdavan/ a place near Bokhard : from this 
place the Sheikh Abd al Kh&kk,^ distinguished for 
his skill in painting, derives the surname of 
Ghijd&vAni.^ 

Ghalatifun,* an ocean in the extreme borders 
of the north ; and the islands of it are called Zul* 
mat,^ or ** Darkness." t 



* This was the great Khalnfah {iAA»-) so distinguished ia 

Arabian and Persian history. The year 170 of the Muhamme- 
dan era corresponds to 780 of Christ. 

t In the article "TCran/' our author has already men- 
tioned the region of Zulm^t, the hyperborean country of 
Cimmerian darkness. 
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Fareh/ a place in the territory of T6s. 

Fashan/ (according to the Arabic method of 
writing Pashdn/ ) a village belonging to the terri- 
tory of Herdt. 

Faiju/ the Arabic manner of writing (or pro- 
nouncing) Paigd/ a maritime country of Chin. 

Filistin/ a region of Shdm (or Syria), Demeshk 
(or Damascus), and Misr (or Egypt), comprising 
Ramlah,^ Askaldn," Beit alMukuddes^ (Jerusalem), 
Kanftdn,^® Bilkd," Maslsah," and other cities ; and 
from this province is denominated the *^ Biabdn-i- 
Filistin " " (or Desert of Palestine), which is also 
called the " Tlah Beni-IsrdQ." ^* 



Kavan,^ a village of Gfldn, so written according 
to the Arabic manner for KdvAn spelt with the 

letter K CJ.^« 



^yU *^ltU '^Ub 'y^.\i 
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Kahhkar/ a village belonging to Basrah.^ 

Kurafah/ is a certain place.* 

Karaman/ a country so called after a man 
named Kardmdn : it is bounded by Armenia the 
Lesser and the shores of the Sea of Rum ; and it 
comprises Kdnieh/ Ldrendeh/ Akserdi/ and other 
towns ; and from this country a tribe of Turko- 
mdns derive the name of Kar&m&nlu.^ 

KiRKiz,' a region of the seventh climate^ in 
Turkestdn ; the chief city is situated on the sum- 
mit of a mountain : the original name was Kerch 
Kiz,***t words signifying ** the forty damsels " (or 
daughters); for at first forty damsels resided at 
that place, and the name was accordingly given to 
it. It has also been said that Kirkiz is a country 
of which the royal capital is Kardkrim.^^ 



J 



Omm 10 •• •• 11*4*« 

* In both manuflcripts this article seems imperfect : they 
merely state that " Kurdfah, with ike vowel accent damma on 



the letter kdf, u a certain place t^^^ j^^y^ c-iU ^ si] 3 

t The two MSS. agree in this derivation of the name ; yet 
it seems to be composed simply of the two Turkish words xS 
kirk, signifying " forty/' and yj kiz, '* a girl or damsef 



40 TH£ GEOGRAPHICAL WORKS 

Kilmak/ a tribe of Turks (or Tdtdrs), whose 
country is adjacent to Khita^ and Khoten.' 

KumalIgh/ a city of Tdrdn : it is also called 
Bel^ghdn/ 

KuMis/ a territory of Khurdsdn : in it are situ* 
ated Semndn/ BastAm,® and Fardvah.' 

KuHisTAN ; ^^ so in the Arabic manner is written 
the Persian word Kdhistdn/^ signifying generally 
a mountainous country. In the Kdhistin of Khur- 
dsdn are situated Kdln/* Berjend," Desht-i-Bidz," 
Tabs Masindy^^ besides other towns and places. 

Kashghur/^ a city of the sixth climate, in the 
territory of Aighdr ^^ in Turkestdn ; and it is the 
chief place of that country. 

Kamta/® a territory on the north of Bengdl : its 
chief town is Bihdr or Behdr. 

Kamrup,^^ a territory adjoining Kdmtd : these 
two constitute the country called Kdch Behar.*^ 

'jUi — 'l^ — '^ — ^jAlUyf — 'u^t-J^ 

*° ^Jl^ ^^ ^;U^ (or ^Ix^y) " ^^U 

*>i>-y — {jo\xi c^^j the ** white plain, or desert." 

"LUU^ ^^ '^^^ — '' jyj\ '• lUK 

^9, , \( 20 I , ( 
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Kebud Jameh,^ a town in the province of Jur- 

Kach-har/ a country situated on the extreme 
borders of Bengdl and Kdhistin. 

Kurdistan/ a province of which the limits 
adjoin Irdk, Khiizistdn, Diarbekr/ and Azerbaijan : 
it comprises Dinvar/ Shahrzdr/ Kirmdn Shdhdn/ 
Behar/ Sultdndbdd/'' Chapchimal," and other 
towns. 

KiRMAN," a well-known province of Irdn (or 
Persia), on the west. 

Karharud," a city of Irdk Ajem/* called after 
the Arabian manner Karahh : ^^ it is among the 
memorials of Abu Delef Ajeli.*^ 



^/^jk^ ^yi*^ ^J^jA^ * c;l8>LliU/ 

" kV^/ ^^^ ancient Carmania. ^i/t^ 



14 



^^^tm^'^i 



* JurjiOf according to Hamdallah Kazvkii, (in his MS. 
Treatiie on Persian Geography, c. xviii.) is one of the seven 

Tumins or districts (^UJ) comprised in the great province of 
Mizinderin ; but even in his time (almost five hundred years 
ago) the town of Keb6d Jameh, like Jurj^n, was ruined. The 
naape, Kebftd Jamch, signifies " blue dresses/' or ** garments." 
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Kuch/ a country lying northward of Beng&l, 
and comprising the towns of Kdmriip and Kimtd. 



Gurch/ a considerable tract of country on the 
borders of Shlrvdn ; its capital city is Tefl(s.' 

Girdkuh/ a fortress in the province trdk Ajem. 

Gulkhendan/ a castle or fortress in Mazinde- 
rdn.^ 

Ganjah/ a city of ArrAn, * and the capital of 
that province. The soldiers and inhabitants of 
Granjah are Turks or Turkomdns, descended from 






• HamdaUah MaHowfi, ( Jyu^ allljsr^) author of the 
celebrated geographical work entitled '* Nuzhat al Kul&b/' 
(ujJlaII c^Jt j') quotes a tetrastich, which enumerates 6an- 
jah among the four most delightful cities of Irin or Persia ; 

the other three being Isfahan (^^iot), Marv (j^), and Tfts 
(iM^Jd)* The name of Ganjah is often subject to a play 
on the word ganj (a/) signifying " a treasure ;" and in the 
▼erses above mentioned we find this city described as ** Gan • 
jah pur ganj '' ( a^ ^ j^) or '* Ganjah full of treasures.**— 

See the MS. « Nuzhat al Kulub," c. iv. (of Maugfa&n Jic^.) 



OP SADIK ISFAHANI. 43 

Karichir^^ grandson of KicMli Berlds,^ grand- 
father in the eighth degree of the emperor TaimUr 
Gurkdn ; and those Turkomans, during the insur- 
rection of the descendants of ChaghtAi Kh&n^^ 
settled in this country, and they are at present 
styled Kdchdr^ 

Gong-i-Dizh/ a town of the second climate, in 
Tdran : it is the first inhabited place in the east- 
ern direction.* 






* This name has also been ^ven to Jerusalem, the ** Beit al 
mukuddes"(^,»jAjl ci^jo) or "Holy house;'* which, says 
the Dictionary *' Burhan-i-Kiet4," is called in the Syriac lan- 
guage " Ilia.'' (^JtjJul^ ULl ^J\jj^ j) Here we find the 

Hierosolyma Capitolina, erected on the ruins of old Jerusalem 
by Hadrian JEHiui^ and named after that emperor, £lia. The 

6ong.i-Di2 ( jj vULaO and Gong-i-Behisht (u:^ A^; \£Mi) 
was also an edifice constructed at Babylon, by the ancient 
lung JemMd; afterwards mined, then repaired by Akxmmdtr ; 
bat since reduced to a mere heap or pile, still yisible near 

the town of Hilleh (jd»>)> &s the Dictionary '' Jehingf ri '' 

and other manuscripts inform us. It was a name likewise 
for one of the imaginary paradises or seats of beatitude, as 
the learned Hyde has remarked in his ** Historia Religionis 
Yeterum Persarum,**(c. 10.) " £x imaginariis locis Beatitu- 
dinis est Gkang-diz,^* &c. 
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Gilan/ a celebrated province of Irdn (or Per- 
sia), extending in length from Sefldrud * to M6- 
ghdn/ 



Laknahuti/ a city of Bengdl,* founded by 
Muhammed Bakhtydr Khilji,^ who was one of the 
learned men and nobles under the old Khilji 
Sultdns ; and the whole territory was in former 
times called Laknahdti ; but the city is now ruined, 
and in its place is a jangle or forest, at the dis- 
tance of four leagues from Pandwah.^ 

* " Lucknouti," says Major Rennell, *' a city also called 
' 6our/ the ancient capital of Bengal, and supposed to be 
the Gangia Regia of Ptolemy, stood on the left bank of the 
Ganges about twenty-five miles below R^jem^. It was the 
capital of Bengal 790 years before Christ. No part of the 
ancient Gour is nearer to the present bank of the Ganges than 
four miles and a half ; and some parts which were originally 
washed by that ri?er are now twelve miles from it. Gour must 
have extended fifteen miles in length, and from two to three in 
breadth." — *' Memoir of a Map of Hindoostan/' 2nd edition, 
p. 55. 
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f 



Mareb/ a city of Yemen : it is also called 
Sabd/ and is mentioned in the Kordn, chapter of 
Sabd. 

Machin,' a considerable region near Chin : it 
derives its name from Mdchin, the son of Japhet, 
the son of Noah, on whom be peace ! The chief 
city of Machin is called Tanktash;^ and this 
country is situated in the first and second cli* 
mates : and in the work entitled '' Jamid Ra- 
shidi " ^ * it is affirmed that the name Mdchin was 






* In a very curious MS. belou^ng to Sir W. Ouaeley's 
Collection, and numbered in his printed Catalogue 676, (being 
an original list of the most rare and excellent chronicles 
Arabic and Persian,) the Jami& Rashidi is described as a 
genealogical and historical account of Ckangiz KkAn and his 
descendants, with anecdotes of the Mogh(il nobles — 

1^ ^ ^ *>jy^ J^ j^ Jf^^ t_;LJ — kJ'^j col*- 

This must not be confounded with another chronicle mentioned 
in the same Persian Catalogue, the Tiirikh Rashidi, composed 
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originally Mahd-Cbin ; ^ in which the Indian word 
" mah4 " signifies " great, " and " Chin " is the 
same as Khitd ^ (the country so called and already 
mentioned in its place). 

Mazinderan/ a province of Irdn, on the shore 
of the Sea of Gildn (or the Caspian) : this country 
is also called Tabristdn. 

MIsbendan/ a town of Shirvdn in the third 
climate. 

Mahanesar/ a castle or fortress in the province 
of Mdzinderdn. 

Madain/ a celebrated city in trdk Arab, one of 
the works of King Tahmdras :^ here is the Aivdn-i- 
kesri.^ This place was called Maddfn, because it 
was the most considerable of the seven Maddin, 
or " cities " of trak Arab ; and in the time of the 
Akdsreh ^ these cities were Maddin (above men- 
tioned), and the other six, Kddeslah,^^ Rdmlah,^^ 
Heirah/* Bdbel," Halwdn,^* and Nahrvdn.^* 






« tjJCi '" AuoU " ^^ " t 



IS 



J*'^ " J^ " cW 



by MirxA Haider DdgUit GiarkAn, on the history of the 
Kh&na or Sovereigns of Kishghur — 
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Medikah ar'rasul/ (the city of the prdphet,) 
in Arabia; there are seven other towns which 
claim the title of Meden or Medin^ (cities); these 
are Isfahdn, Marvshdhjdn/ Nishdpiir, Kazvfn/ 
Bokhdrd/ Samarkand, and Nasaf/ which is gene- 
rally called Nakhsheb/ 

MARHAT/(the final letter being the Indian t 
with four dots or points above,) a territory in the 
Dekkan of India : it gives name to the race of 
people called Marhatah^ and comprises Ahmed- 
nagar/** Dowletdbdd " and Aurungabid.^ In former 
times this territory was called Gihrgi/^ '' the gate 
or door, opening into the Dekkan." * 

* Jy-^l Abj^ * ^^ or ^yi J^ * c;'*?^^!/* 




— 

* Between the article " Marhat " and '' Mask(j " is 
inserted in the MS. one of those passages to which Sir W. 
Ouseley alludes in his letter (see the Preface) as belonging 
rather to history than geography, since it does not mention any 
place. This passage appears under the title of Mazhdak 

(\jjdt^), who is described as a learned magian or fire* 

worshipper in the time of king Kobdd^ father of the great 
Niukirvhi: haying introduced some heretical doctrines, be was 
pat to death by the monarch with three hundred, or, according 
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Masku/ a city of Rtis^ or Russia : it is also 
called Maskdw.^ 

MusHKANAT,' a territory of Shebdnkdreh, in the 
province of Fdrs. 

Mallakh/ or Malakhah/ an island of Zirb&d.^ 

Malibar/ a region of the first and second cli- 
mate on the sea-shore. 

Man AVER,® a city of Chin. 

Mush,' was the name of a city in the province 
of Jezireh : after this city the plain or desert was 
called Sahrdi Mdsh.'' 

Mausel/^ a city of the fourth climate, situated 
on the banks of the river Dijleh (or Tigris) ; and 
from this place the Kizilbdsh tribe of Mauselld ^^ 
derives its name.* 






10 



\J^y^ ^^jF^ J^>* ^'^y^ 



to some accounts, with three thousand* of his followers. This 
happened in the sixth century of the Christian era. 

* Mausel, according to Zakaria Kazvhii in his rare MS. 

work entitled ''SeiralbeUd," (4) JaII j^ dim. iv.) is situated 

upon the western hank of the river Dijleh (or Tigris) : and on 
the eastern side is a certain bridge called the Pul-i-T(ibah, or 
** Bridge of Repentance ; " for 00 it were assembled the people 
of Jonas, (on whom be the blessing of God !) when having wit- 
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Maibud/ a place in the territory of Yezd/* 



u 



Nadut,' a territory of GujerAt in India. 

Nasirah/ a village of Akkd/ or, as it is said, 
in the territory of Arden.^ The birth of Jesus (on 
whom be peace !) happened at Nasirah ; and the 
first tribes that adopted the religious doctrine of 
this holy personage were the inhabitants of this 
village ; therefore they were called Nasdri ^ (Naza- 









^o; ' ^,u 



■eased tlie indications of punishment (foretold by him), they 
repented, and renounced infidelity. 

The work of Zakarim^ here quoted, was composed between five 
and six hundred years ago : he writes as if the local tradition 
existed in his time. — (For Jonas, see the Kor^n, ch. 10 — 37, 
4ec.) 

* Yaxd or Yezd, in the province of Fto, latterly the chief 

residence of the G^hm (^S) or descendants of the ancient fire« 
worshippers, the disciples of Zatta^Mkt (or ZarooMier). 

D 
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renes) ; and by degrees this name has been given 
to all who profess the religion of Jesus. 

NiBTisH,* the name of a sea or ocean, also 
called the Bahr-i-Trabzdn * (or sea of Trebizond). 

Najirem,' a village in the territory of Basrah.* 

Nadiah,* a city of Bengal; and before the 
time of Isldm (or the introduction of the Moham- 
medan religion) it was regarded as the capital of 
that region. 

NisA,^ a territory of Khur^n : its chief town 
isTaktizdn.^* 

Nasaf : ® in this manner is written the Persian 
name of Nakhsheb,^ a city in Mdwer-el-nahr. 
This city is also called Karshi*® by the Turks ; and 
in the Moghdl language Karshi signifies '* a pa- 
lace ; " for Kapak Khin,^^ lord of Mawer-el-nahr, 

8 1 1 . 3 : 4 



5 . .• 6| • 7 I I--- 8 • • 9 



* Although the two copies of Sddik IsfahdnVi work agree in 
writing this name with k ( r) in the first syllable, yet it ap- 
pears more properly spelt with f (f^S) in the MS. Geography 

of Hamdallak Kazviniy who writes *' Taft^^," L^hlAAj 

(See Chap. xyii. of the '< Nazahat-al-Kuldb.'') But as the 
vowel accents are not marked, the first syllable may have a, t, 
or u short. 
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constructed a great palace at this place, which 
derived its name of Karshi from that building. 

NASRET-ABAD-NiRTu/ a castle or fortress in the 
territory of Herdt: it is also commonly called 
Nirtd.* 

NiLAB,' the name of a river between Lahtir* 
(Lahore) and P(shavur : ' it is likewise called 
Ab-i-Sind/ or the '* river of Sind." Midway on 
this stream is a small mountain celebrated under 
the name of Kdh Jeldli, and opposite to it ano* 
ther small mountain : between these two a boat 
cannot pass without extreme danger, from the 
impetuosity of the current and a deep whirlpool 
which it forms** The mountain derived its name 
of Kdh Jeldli from the following circumstance, 
which is related in various historical works: — 
When Sultdn Jeldl ad*dinj^ son of the illustrious 
Sultdn Muhammed Khuarezm Sh6h,^ after a hardly- 

'y^jU ^^ «yy '^JUJ *^> 

^ ** Neelab, (' blue water/) a town in Afghanistan, mtoated 
on the wetteni bank of the Indos, which is here deep and rapid, 
and its bed so contracted as to be only a stoneVthrow across.** — 
Hainilton*s «< East India Oaietteer/' The name Nilib (<< bine 
water '*) is by some attributed to the quantity of indigo pro* 
dnced on the banks of this river. 
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contested battle on the banks of this river against 
the army of Changiz Khatiy^ found himself no 
longer able to resist the overwhelming host of 
Moghtils or Tdtdrs, and on the point of being 
taken prisoner, he boldiy leaped, on horseback^ 
^ith his sword in his hand, from a rocky preci- 
pice fifty feet high, plunged into the whirlpool, 
and reached in safety the mountain which still 
bears his name. * 

NiMRuz,* a well-known province of Ir^n (or 

* This eyent occurred in the year 618 (of the Muhammedan 
era, or of Christ 1221) : the particulars are detailed by D'Her- 
belot (Biblioth. Orient, in Gelaleddin) and by Petis de la 
Croix (in his History of Gengizcan). The barbarian con- 
queror, who ran to the shore, was astonished on beholding^ 
JeldkuTdtn struggling with the waves, and still more when this 
hero stopped from time to time and insulted his enemy by 
discharging arrows against him and the ofBcers of his retinue. 
It is related by most historians that Changiz Khdn, mortified 
at the escape of JelSkuTdin, caused all his male children to be 
immediately killed. Of those soldiers who endeayoured to 
follow their prince, considerable numbers were drowned, and 
multitudes perished by the Moghiil arrows. Seven however 
joined him, and with the assistance of these faithful warriora 
Jel&lad*din soon raised a powerful army, made various con- 
quests in India, and finally returned to Persia, where he waa 
received with extraordinary acclamations and flourished many 
years. 
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Persia) : it is also called Zibul ^ and Sejestin/ 
There is a tradition which says that in the time of 
King Solomon, (on whom be peace !) Nimrdz was 
a lake (or covered with water) : that holy per- 
sonage commanded the Dives, or Demons, to fill 
it up with sand, and render it a country fit for the 
habitations of men. As the Demons performed the 
duty assigned to them in the middle of the day» 
(or at the time called Nimriiz, or noon,) this 
name was given to the country. 

NixEvi,' a city in the province of Jezireh, near 
Mausel, on the eastern " side of the river Dijleh 
(or Tigris). To the people of this place was sent 
the prophet Jonas, on whom be the blessing of 
God! 



Van,* (equivalent in rhyme to Jdn,) a fortress in 
the province of Jezireh, near to Vustdn ; ^ but 
some regard Van as belonging to Armenia. 

VusTAK, a city in the province of Jezireh, near 
Yin. 
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Hamaveran : ^ this name is synonymous with 
Yemen* (or Arabia Felix). • 

Ha jar/ the chief city of Bahrein ; * and that 
whole country has also been called Hajar. 

Hazarjebib/ a territory in the province of 
Azerbdijdn. 

Hulandiah/ a country of Europe : the inha- 
bitants of that country are called Alandiz/ 



* We learn from the Dictionary " Burhan-i-Kdte4 '' (in 
voce) that " H&m^yer^n is a name given to the region of 
Yemen ; and according to some it implies Shim (or Syria), 
whilst others affirm that it signifies a country, the king of 
which was father of SudAvak the wife of (the Persian mo- 
narch) Kai Kdus: but it is not said of which country that 
personage (SwUvah's father) was king *' — 
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Haithal/ the name of a son of Aildniy* the son 
of Sdm ^ (jShem)y the son of Noah^^ on whom be the 
peace of God ! According to the Arabic manner^ 
the name of this personage is written Haitil;^ 
and after him is named the country of Haidteleh ; ^ 
which denomination comprises Balkh, Tokha- 
restdn, B4mi4n/ Bakl&n,® Badakhshdn,^ Andek* 
hdd,^^ and Shuberghdn." ♦ 



«^u — ' m> — "lib — »^Li.^ 



10 



4>J^-JJ) J^IC 



c;^/^ 



* This ancieot Scythiao race of Haidielek was known to 
the Greeks of the lower empire, under the name of Euthalites, 
which the ingenious D'Anville derives from " Ev&aXift, bene 
florens; quasi formosos/' — (Geogr. Anc. in Sogdiana.) 
The HaUielek are frequently mentioned by the oldest Persian 
writers, Tabriz Firdaun, and others, who notice their wars 
with the Sassanian monarchs, and relate some curious anec- 
dotes of their kings. The Dictionary ** Burhin-i-KiteA *' 

informs us that Haidieiek (alLUft spelt with the Arabic letter 

t) was the name of a city, and that '* the word Haiidi, in the 

dialect of BokhM, signifies a man of great personal strength ; 
and it is also a name given to the territory of Khatl^, in the 
kingdom of Badakshiin ; and the kings of that country are called 
Haiiteleh, a plural formed after the Arabic manner from 
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Yazkant/ also written Yazkand,* a city of 
Turkestdn, on the borders of Kashghur/ 

Yangi Tiraz,* a city of Turkestdn. 

Yangi DuNi V a region which may be consi- 
dered as a fourth portion of the world. Several 
European navigators have gone to that country, of 
which the air and water are most pure and salu- 
brious ; but there was neither civilization nor cul- 
tivation ; nor did any person know of such a region, 
from the first creation of the heavens and earth 
until the time when it was discovered, about three 
hundred years ago : after which, Europeans went 
in their ships, examined all the particulars of the 



•c^;!.. —'-^jk '>i\i *;l>u5^- 

* UJ J Jijj, The " New World," or " America." 

IlaiULI, as the word Afghin is rendered in the plural Afi- 
gheneh : " — 

i:>j>J, J j-il> Uly } JOa. ^_s^ fij* V^ <:>^ — 0^ 
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country, and wrote various books describing it. 
Since that period, ail the nations of Europe have, 
according to their respective abilities, contributed 
to the population and improvement of that coun- 
try ; and it has become another, or, as the name 
Yangi Dunid signifies, ** a new world.*' 



*7 
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No. II. 

The TAKWiM AL BULDAN, or Tables ghowing the 
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No. II. 

TAKWiM AL BULDAN.* 

THE LETTER ). 
Names. Long. Lai. 

Abisgun, (spelt with the Per- 
sian letter G^f,) an island of the 
sea of Gildn (the Caspian) . . 88 30 37 20 

Abah, in the province of Irdk 
Ajem 85 34 30 

Akserai . . . 68 30 40 

Alan, a territory bordering on 
Shirvan and Gurjest4n (or Georgia) 83 44 30 

Amul, in the province of M4- 
zinderdn 87 20 36 40 

AvAH, a harbour on the coast 
of the Chinese Sea • • . 135 55 

* It appears from a letter of Sir William Ouseley (quo- 
ted in the Pre&ce) that S6d%k Isfahini, like most of the 
older Persian geographers, reckoned the degrees of longitude 

(cL^ljJU- j>jy>- j^) "from the Fortunate Islands," and of 
latitude (lyLt k»- :)) '^ from the equinoctial line." 
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* The original maaQscript does not gire any deacription of 
Akser^i, but Nadr TM places it in long. 68-0, lat 38-0. 
(See Hudson's ** Oeogr. Script. Minores/' vol. iii. p. 04.) The 
name, in Turkish, signifies the ** white palace, or mansion." 
S6dik Iifah6ni has already mentioned it as a town of Ka- 
rimin.'-i*' TahkSk al Ir^b/' p. 30.) 
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Names. Long. Lat. 



Ubullah, a river or canal 
within four farsangs of Basrah, 
on the borders of which were 
populous towns . . . 86 30 15 

Abivard, in Khurasdn, be- 
tween Nesd and Sarakhs . . 98 40 37 35 

AxHEiJiAH, the city of philo- 
sophers 65 40 38 30 

Uchah, a place in Sind . 106 39 30 

Ahmedabad, a place of Guje- 
rat in India . . . . 109 21 

AkhlIt, in Armenia . . 77 39 

Erbel, a city near the borders 
of Mausel . . . . 77 20 35 

ARjfs, in Armenia . . . 73 38 30 

Ardestan, a district of Irak 
Ajem : the people of this place 
are, it is said, prone to excessive 
anger and violence . . . 87 38 

Arzenalrum, (Arzer'rum,) a 
territory of Armenia, on the bor- 
ders of Riim . . . . 77 39 40 

Urmieh, in the province of 
Azerbaijan . . . 79 37 
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Names. Long. Lat. 

Abulistan, a territory near 
Malatiab, on the borders of Rtim 
and Syria (Sham) . . . 71 38 30 

AsHAM, a territory on the north 
ofBengdl 132 35 

Agrah, (spelt with the Persian 
letter Gdf,) a place in India . 105 8 34 

Amid (equivalent in rhyme to 
Hdmid) is a place of Diar'rabiAh 73 40 38 

Ani (equivalent in rhyme to 
Fani) is a city of Armenia . . 79 41 

Aberkuh ♦ . . . . 88 31 30 

Otrar, in Turkestdn : it is also 
.called Fari4b . . . . 99 30 41 30 

* Not described in the original MS. The name is some- 
times written after the Arabic manner sJj)* The celebrated 

geographer Hamdallah Mastowfi, (in his ** Nuzahat-al- 
Kul6b/0 and Zakaria Kazvini, (in hb <' Seir al BeUd/') place 
this city in F^rs; but more modern writers assign it to the 
adjoining province of Irdk Ajem : thus Emm Rdzi (in his 
** Haft aklim ") informs us that " Aberkiih formerly was 
reckoned as a town of F^, but now belongs to Ir^ : ** 

djid Jyo jU JlJl ^ jOy ^^U J>.b J>L — »y^1 

and the <* Burh^n-i-K4te& " describes it as a town of Iriik 
Ajem. l¥e learn from different accounts that the origiomi 
city had been constructed on the summit of a hill, and there- 
fore called *< Aber-K(ih/' (or «< Ber Kuh/') a name ex- 
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pressing its situation, and this name is still retained, and 
applied to the modern to?m, which, the old one having been 
ruined, was built on a plain not far from the hill. Aberk6h 
appears in ancient romances as the scene of many remarkable 
and interesting events. Not long ago was shown, (and pro- 
bably still exists,) near this place, a considerable mound or 
heap, which, according to local tradition, consists of ashes, and 
indicates the spot where young prince SiAvetk^ in consequence of 
a false accusation made by the queen, his enamoured and dis- 
appointed stepmother, was obliged to pass through a blazing 
pile of wood, and proved his innocence by undergoing the fiery 
ordeal without injury. This circumstance is a favourite sub- 
ject with the painters, who illuminate fine manuscript copies 
of FitdoMMVt great heroic poem, the ** Shiih N^meh.** 

E 
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Names. Long. Lai* 

Ajmir, in India . . . 81 55 35 

Ujein, a place of Malwah in 
India . . . 88 30 38 

Ahmedkagar, a place of Dek- 
kan in India . . . 85 44 30 

Ikhmim (or Ekhmim), in the 
said of Egypt . . . . 61 30 34 

Arjan, a place of Ahwdz, (in 
the province of Khiizistan, or Su- 
siana) 86 30 30 30 

Ardebil, in Azerbdijdn . . 82 SO 38 30 
Arzenjan, a territory of Ar- 
menia 76 39 

Arghan* . . . 94 39 40 

Arhang (equivalent in rhyme 
to Farhang), a place in Badakshdn 101 45 47 45 

IzMia (Smyma)» a castle or 
fortress on the (salt or main) sea^ 
on the borders of Riim : it was 
taken from the Franks (or Euro- 
pean Christians) by Emir Taimur 70 20 47 40 

Asadabad . . . 88 10 35 



* In die province of Fto, placed in long. 86-90, kU 
30-15, by HamdaUak Kazt^if who informs us tknl in oimd« 
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BMW proniMiciatioD Um oame is Aijio (^.UJ)* iVkilr TVbi 
•ad Uirngk H^ phMse ArjiD in long. 86-30, hi. 36^30. 
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Names. Long. Lat. 

Asfekaiin: so, according to the 
Arabic manner, is pronounced 
Asperaifn. The people of this 
place, for the greater number, 
used shields in battle ; and on 
this account acquired the name 
(from '' siper," a shield) . . 92 36 

AsFijAB (Isftjab), a place of 
Turkestdn, on the borders of 
Sekndk . , . . 99 88 40 

Asuan, in the SMd of Egypt . 62 32 

IsTAKHR, in the province of 
Fdrs 88 30 30 

Isfahan, in the province of 
IrdkAjem . . . . 86 40 32 35 

Almaligh, a place of the Ai- 
gh6r (or Oigh6r) country in Tur- 
kestan * 109 44 

Alauabad, in India . 106 30 36 

Amlak, a country of Turdn . 101 15 48 40 

Andejan, in Farghdnah, a pro- 
vince of Tdrdn . . . 102 48 

Antakiah, in Shdm (or Syria), 
but according to some in Rdm . 7 1 36 35 30 



* Respectiog the tituation of Almaligh, our author, 
lifah&Ki, differs considerably from the more ancient geofra^ 
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phera, iVkfIr 7\f«t and Vlmgk Beig, who place it in long. 102-30, 
lal. 44-0. (See Hudson *t Minor Geographen, ? ol. iii.) 
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Names. Long. Lai* 

OuDEH, in India . . .106 45 47 15 

OusH, a place of Farghdneh in 
Turkestan . . .102 20 48 30 

icH, (jsquivalent in rhyme tp 
^ich,) a town four farsangs from 
Shliiz . . . . . 88 30 37 30 

AsTERABAD,* a city which is the 
capital of Jurjdn . . . 89 30 37 30 

OsRusHNEH, a place of Fargha- 
neh in Turkestdn . . . 106 40 

JsFEZAR, a place between Herdt 
andFerdh . . . . 95 45 34 

IsKANDERiAH (Alexandria) • 01 54 30 58 

AsfuT, a place of the S&id in 
Egypt 62 34 

IsTAHBONAT, a placc of She- . 
bdnkdreh in Fdrs . . . 89 37 44 

AKBERNA6AR,in3eng41; called 

alsoRijmahl . . • . 121 35 

Alamut^ a fortress in the ter- 
ritory of Kazvfn : according to 
some it is situated in Irdk, and 
several reckon it as belonging to 
the provmce of Pflmdn .85 37 36 21 



* Or IsUrbid. ReBpecting the pronuaciatioa of Uiis 
see the note on " Jiyrem/' id our author's preceding work. 
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the " Tahkik al Ir4b " (p. 18). 
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Names. Long. Lai. 

Amasiah, a city of Rum . 78 44 

An BAR, on the eastern side of 
the river Euphrates, at the dis- 
tance of ten farsangs from Baghdad 79 40 38 

AxDERAB, a place in Tokhdres- 
tdn, i. e. Badakshdn . . 108 45 36 

ANGURfAH, a place in R6m, 
called after the Arabic manner 
Ankurid 69 30 41 

Urkanj, the capital of Khud- 
rezm 98 30 42 

Ahwaz* . . . 85 31 

Ilichpur, the chief place of Be- 
rdr (in India) . . . 106 30 20 15 



Bab al abuab, in Shfrvdn . 84 30 48 
Babel, in Mk . . .79 40 31 40 

Bajervan, a territory on the 

borders of Azerbdijdn and Shir- 

vdn ; the capital of it is Mahmdd- 

dbdd 88 38 30 

* The manuscript does not furnish any account of Ahwix, 
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which in io the province of Kh6zisUiii (or Sunana). 
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Nanes. Long- I^t. 

Badghis, a territory of Khurd- 
s4n 94 30 35 20 

Bamian, in Tokhdrestdn, be- 
tween Ghaznah and Balkh . 102 34 30 

Bahrein, an island . . 87 30 35 15 

Badakhshax, a territory of 
the region of Hai&teleh . . 107 30 37 20 

Baruj, a place of Gujerdt in 
India 109 30 29 

Burhaxpur, a place of Khdn- 
dis, in Dekkan, in India . . 104 21 

Bastam, a place in Khurdsdn 89 30 36 10 
BusRi, a place in Shdm (or 
Syria) 69 30 31 30 

BAlbek, in Shdm . . 70 45 38 15 
BAkuiEH, in the province of 
Shirvdn 85 40 15 

Benares, a place in India • 107 20 36 
Bokhara, in Mdweral'nahr (or 
Transoxiana) . . • 97 30 39 50 

BerdA, in the province of Arrdn 88 40 30 
Barudah, a place of Gujerdt 

in India 109 20 

BosT, in the province of Zdbul 100 38 
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Names. Long. 

Basrah, in the proviace of 
Irdk Arab . . 84 30 

Betaiehh, the name given to 

« 

several villages between W4set 

and Basrah . . 82 30 30 

Baghdad, in Irdk Arab . 80 38 30 

Baklan, a country between 
Ghaznln and Balkh . . .102 30 36 15 

Balasaguun, in Turkestdn . 107 46 

Bulghar, a country on the 
farthest borders of the Dasht-i- 
Kibckdk 90 30 49 30 

Bam, a place in Kirm&n, enti- 
tled also *• Kal^ e Haftvdd" ♦ . 94 38 30 

Benkesh, a territory in the 
Kdhistdn (or mountainous region) 
ofKdbul . 105 32 

Behar, on the north of Bengdl 
in India ..... 12230 34 

Bahraij, a place in India . 106 30 38 

Bahusneh . . . . 108 30 38 



* Or the <' Castle of HaftML,'' a penron so called from tiM 
circumstance of having seven sons, for the word v6d signifies a 
son — 
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(See the Dictionary ** Burhiii-i.Kate4 " in jlyiaJt.) 
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Beit al Mukuddes, a place of 
Palestine in Syria; **the Holy 
House " (or Jerusalem) . . 66 30 32 

Barlah, a country of Bengal 125 32 30 

Balkh, in Khurasdn, at the 
distance of twelve farsangs from 
the river Jaihun . . . 101 36 40 

Baicnjer, a city of the Desbt- 
i-Khazar, (near the Caspian^) and 
it was formerly the capital of that 
country 86 20 46 30 

Benaket, in Ferghaneh> dis- 
tinguished also by the title of 

Shahrukhiab . . 100 42 

Behhehan, a castle in Fars . 86 30 39 

Bahlwah . . . . 126 38 

BiANAH, a place in India . 108 30 37 

B!japur, a place of Dekkan in 
India 117 30 38 

BijANAOAR, a country in the 
southern part of India, in the 
Dekkan 120 42 

Bia, a place of the Dekkan, in 
India 105 30 18 30 
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Barnes. Long. Lai. 

BiREH, a castle on the banks 
of the river Euphrates, near Su- 
misdt 78 45 35 15 

Baihak, a territory of Sat3zvar 91 40 35 20 

BiDER, a place of Dekkan in 
India . . . . 109 47 

BiRUT, a place on the sea-coast 
of Shim (or Syria) . . . 67 15 32 

BiLKAN, a place in the province 
of Arrdn 83 30 39 50 

B AixEH, the chief place of the 
province of Beh&r in India . 109 34 30 



PisHAVUR, in India . • 106 15 38 15 

PiPALY, a harbour (of India) . 121 21 

Paigu, a city on the coast of 
the Chinese Sea ... 134 21 

Pushang, a place in Afghdnis- 
tdn 102 45 31 30 

PisHBALiGH, in the country of 
Oighiir 108 35 50 
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Names. Long* Lat. 

Tashkand, a place of Fargha- 
neh in Turkistdn . . . 100 48 

Talishistan* . . . 84 39 or 

Tahert Ulia, (or the UpperTd- 
hert,) a place in Maghreb, or 
Western Africa . . ... 35 48 

Tahert Sufli, (or Lower Ta- 
herty) a place also in Maghreb . 36 39 

TiBBET, a region of the fourth 
and fifth climate . . .105 30 39 

Tabriz, the capital of the pro- 
vince of Azerbdijdn . . 82 38 

Tebuk, on the extreme border 
of Shdm (or Syria) . . . 58 40 

Tadmor, a place in Shdm 
(Syria) 72 38 

Turret, a territory of Khurdsdn 78 3130 

TuRSHiz, a place in Khurdsdn 92 30 35 
Termez, (equivalent in rhyme to 
Hergez,) a place of Mdweralnahr 93 30 34 30 

* Of Tilishistin (as of some other articles in this work) the 
descriptions have been omitted, probably by the transcriber oi 
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the aulluM'*fl original manuscript. Ttiishittin^ howefer^ it al- 
ready Mentiooed in the << Tahkik al Irib/' p. 16. 



84 THE GEOGRAPHICAL WORKS 

Names. Long. Lat. 

TuRHET, a country on the bor- 
ders of Bengdl in India . 120 35 30 

TosTER, a place in the province 
ofKhiizistdn . . . . 100 50 37 20 

Teftazan, a village of Nesd in 
the province of Khurdsdn . . 94 36 45 

Teflis, the capital of Gurjestan 
(or Georgia) . . . . 84 30 31 30 

Tekrit, a place in Didrbekr . 78 30 35 30 

TEKiNABADy (OF TeKNIABAD,*) 

a town of Kandahdr . . . 108 48 

TiNKiT, a place in TdiAn, called 
by the Moghuls Kdshfn . . 101 48 

Tanis, between Africa and 
Kulzum 101 30 38 20 

ToKAT, a place in Rum . 70 48 

Tun, (equivalent in rhyme to 
Khiin,) a city of Khurdsdn in the 
vicinity of Tabs . . 92 30 34 15 

Jajerm, a place of Khurdsdn, 
between Asterabdd and Nishdpiir 90 30 36 15 

* By a trantposiiion of letters, this name appears ** Tekni- 
ib^d" (jbLuC) in the printed Ubles of Nadr adTd^ Tiiri aad 
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Uhgk Beig. See Hudson's '< Minor Geographers/' vol. iii. p. 
116—148. 



86 THE GEOGRAPHICAL WORKS 

Names. Long. Lat. 

Jalur> a place of Gujer^ in 
India 110 38 

Jam, a territory belonging to 
Gujerdt ; its chief town is called 
Nuvdnagar . . . 107 38 

jABfy a place in the province of 
Khurdsdn . . . . 94 34 40 

JiDDEH, a sea-port of Arabia . 76 2140 

Jerpadkan, in Irdk Ajem, be- 
tween Isfahdn and Hamaddn : 
this is the same place as Gulpdi- 
gdn 85 30 34 

JuRJANiEHy in the province of 
Khudrezm . . 94 30 42 

Jaser, a territory of Bengdl . 128 32 30 

Jammu, a territory in the Kuhis- 
tdn (or mountainous region) of 
Suvdlek 110 36 

Jand, a place in Turdn . 98 42 30 

JoNDisHAPUR, in the province 
of Kh6zistdn (or Susiana) . 84 10 31 50 

JuNiR, a place of Dekkan in 
India 104 47 
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Names. Long. Lat* 

JuDEHPUR, a place of Rajp6ta- 
neh in India . . 110 30 36 15 

JuzjANAN, a territory in the 
province of Khurdsdn . . 98 35 30 

JijNPUR, a place near Bendres 
in India 107 36 15 

Jehangirnagar, in Bengdl . 124 34 
Jahrum, (equivalent in rhyme 
to Mardum,) a place in Fdrs . 89 45 38 15 

JiROFT, in Kirmdn . . 98 30 38 30 

Chatgam, a town of the farth- 
est borders of Bengdl on the con- 
fines of Rakhang . . 127 32 30 

Chapchemal, a place in Kur- 
distdn near the mountains of B(- 
sutiin 82 30 34 30 

Cheghanian, a country of 
Mdwerelnahr (or Transoxiana) . 101 10 38 

Chikil, (in Turkestan,) . . 98 30 45 30 

Chandiry, a place of Mdlwah 
in India 105 40 38 

ChIvel,* a sea-port of Dekkan 88 36 



* -An accidental blot has nearly effaced the last letter of this 
name in the original manuscript ; it probably refers to the 



OF SADIK I8PAHANI. 89 






J J « ^ J^\^ jd ci^^-jj *i9.lr— u,UU2 






» - 






S 












port generally called Choul, according to our map. 
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Names. Long. Lai. 



Z 

Hejr, between Medlnah Taibeh 
and Shdm (Syria) . . . 72 38 

HuDiBiAH, a place between 
Mekkah (the Great) and Medfnah 76 30 38 30 

Haditheh, a place in the ter- 
ritory of Mausul . . 77 10 34 15 

Harran, a place in Jezireh (or 
Mesopotamia) . . . . 78 36 40 

Harmi> in Habsheh (or Abys- ' 
sinia) 65 10 

HiSARisHADMANy R placc in Md- 
weralnahr (Transoxiana) . .102 30 38 30 

HisNKEiFAy in the province of 
Jezireh 74 30 37 

Haleb, (Aleppo,) in .Syria 
(Shdm) 72 10 32 50 

Ha lwan, between Baghddd and 
Isfahdn; it is one of the seven 
cities of Irdk . 102 15 34 

HiLLEH, on the western side of 
the river Dijieh (or Tigris), be- 
tween Baghdad and Kdfah . 79 40 32 

Hamah, a place in Shdm (or 
Syria) 71 30 34 



OF SADIK I8FAHANI. 91 



J>^f' Jl>l W 






*i ^ kS ^ ' Jfyo *>j»>«^ vj:^^! aj 






t jl J A^ . • . »^^ Jib jl — \a3S ^ 






•• • 



Y> ^wJ (i t^ *•/ ^ *>'*J«> ^J^ ^i^ ^5»/ y*) — ^ 



92 THE GEOGRAPHICAL WORKS 

Names. Long. Lat. 

Hems, in Sham (or Syria), be- 
tween Haleb (Aleppo) and De- 
meshk (Damascus) . . . 70 40 34 

HuwizEHy a place in Khtizis- 
tdn (or Susiana) . .88 30 30 30 

Heiderabad, a place of Teleng 
in the Dekkan (in India) . . 121 10 

HiRAH^one of the seven cities of 
Irdky at the distance of two far- 
sangs from Kiifah ; and the cele- 
brated palace called Kasri Khav- 
ernak was at Hfrah . . 79 30 31 30 



Khali K, a place in Makrdn . 80 39 

Khanbaligh, a name signify- 
ing the city of the Kh4n (or 
Prince), is a place in Khatd, one 
of the works of Kibld Kadn . 124 48 

Khanekein, two cities of Ir&k 
Arab, connected one with the 
other 80 40 38 49 

Khebushan, a place of Khurd- 
san in the territory of Nishapdr . 98 36 30 

Khebis, in Kirmdn ; the desert 
called L6t-i-Khebis is well known 94 31 
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Names. Long. Lai. 



Khatlak, a territory in the 
country of Haidteleh, bordering 
on Balkh 102 10 37 

Khoten, a country of Turkis- 
tdn 107 30 42 

Khojend, aplace inFerghdneh, 
situated on the banks of the river 
Jaihun, which on that account is 
called the Abi Khojend, or river 
of Khojend . . 100 30 41 15 

KHURMABAD^a placc in the pro* 
vince of Luristdn . . . 88 38 

Khafr, in the province of Fdrs 88 45 39 

Khalkhal, a place in the pro- 
vince of Azerb4ij4n . . . 88 37 30 

Khuar, between Rai and Sem- 
ndn 87 10 35 30 

Khuaf, a territory of Khurds4n ; 
to it belong Sinj4n and Zdzen . 98 35 20 

Khuansar, aplace in Irdk Ajem, 
on the borders of Isfdhdn . . 86 30 31 30 

Khui, in Azerbdijan, on the 
borders of Selmds . . . 79 40 57 40 

Khaiar, a district near Medi- 
nah Taibah, of which the fortress 
was taken by Murteza Alt . . 74 30 34 30 
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Names. Long. Lat. 



Khaiuk, a place of Khudrezm 96 15 40 30 



Dabul, a sea- port of Dekkan 85 45 30 

Darabjkrd, a city of Sh^bdn- 
kdreh, in the province of Fdrs 88 30 37 45 

Damghan, in the province of 
Kumishy between Rai and Nfshd- 
piir 88 50 36 20 

DizHFUL, a place in Kh(izistan 
(or Susiana) . . . . 84 31 50 

DisAR, a place in Yemen (or 
Arabia Felix) . . 76 30 18 30 

Damavand. in the province of 
IrAk Ajem . . 87 20 36 45 

Demeshk, the capital of Shdm 
(or Syria) . . . . 70 38 15 

Damkileh, (Dongola,) in Nu- 
bia, on the eastern side of the river 53 40 17 30 

Daman, a sea- port of Dekkan 
in India 80 15 18 

Da MI AT, (equivalent in metre 
to the word Farhdd,) is a place in 
Egypt 68 30 31 20 

DowLETABAD, a placc of Dek- 
kan in India . . 104 30 18 30 
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Names. Long. Lat. 

Dahistan, a territory of Khur- 
asdn, near Jurjdn . . 91 15 37 15 

Dehli, in India : at most 
times this city has been the capi- 
tal or chief residence of the In- 
dian sovereigns . 88 35 39 

DiB, a sea-port of Gujerdt in 
India 104 21 

DiBEL, (or, according to the 
Arabian mode of pronunciation, 
DiwEL,) a place in Sind . .102 30 35 

Deirakul . . 80 35 32 5a 

Dilman, a territory so named 
after Z)//em, a celebrated hero 
among the ancient Persians : it is 
situated between Kazvln and Gi- 
lan. Almiit and Tdlekdn belong 
toDOman . 86 37 

DixAVAR, aplace in Kurdistdn, 
between Baghdad and Hamad&n 88 35 0* 

Rajmanderi, between Oudieh 
and Golkondah : the meaning of 
that name is equivalent to K4kh-i- 
Rdjah in Persian, '' the palace, or 
villa, of the prince " . . 121 1« 
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Names. 



Long. 



Lat 



Ras el Aien, a place in Diar 
RabiA . • . . . . 74 15 36 50 



Ram Horm uz 

Rebat-i-Amir 
Rahhbet al Sham 

RiKKAH 

Rumahiah 
Ramlah 

RUDBAR 
RuMiEH KUBRI 



86 31 

100 34 
74 40 34 15 



74 15 34 40 



. 81 31 30 

. 67 32 10 

. 85 IS 36 56 

. 60 41 50 



Roha 78 37 

Ruhtas, a place in India . 108 34 30 

Rai, a city in the province of 
Irdk Ajem . . . . 86 20 35 30 

Rakhang, (equivalent to Pa- 
lang^) is in the second climate, on 
the eastern side of Bengal . 130 21 

Rasht, (equivalent to Dasht,) 
a city in the province of Gilan . 85 38 30 



Zabid, a place in Yemen (or 
Arabia Felix) . . 74 20 14 10 
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Names. Long. LaL 

Zaranj, in the province of Sis- 
t^n (or Sejist^n) . . . 97 32 30 

ZiNjAN, a city of Irdk Ajem . 88 40 36 45 
ZuzEX, a place in Kburdsdn . 94 35 20 

Satgam, a sea- port of Bengdl 
in India 120 38 

Sarangpur, a place of Mdlwah 
in India 104 15 38 15 

Sari, a city in Mdzinderdn 84 45 36 30 

Saveh, a place in Irak Ajem . 85 35 
Saba, (also called Mkveh,) a 
place in Yemen (or Arabia Felix) 78 14 

Sabzvar, in Khurdsdn . 91 30 36 

SiJAS, in the province of Azer- 
baijan near Suhervard . . 88 18 36 

SijiLMASEH, aplace in Maghreb 
(or Africa) . . . . 39 32 30 

Serandib, an island in the In- 
dian Ocean, (Ceylon) . . 130 1110 

Serai, the capital of the Dasht- 
i-Kibcbak ; the distance of it from 
Bdb al abudb (or Derbend) is four 
merhilleh (or days' joumies) . 105 20 48 30 
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Names. Loq|[. LbJL 

Sarakhs, a place in Khurdsdn 94 30 37 

SuRMENRAi, in the province of 
IrdkArab . . 79 34 

SuRuj, (equivalent in metre to 
the word Khuruj,) is a place in 
Shdm (or Syria) . . . 72 45 36 15 

Sarvistan, a town in the pro- 
vince of Fdrs . . . 87 30 39 

SiRUNEj, a place of Mdlwah in 
India 105 38 15 

SuKiLiAH, (Sicily,) an island 
in the sea of Sh4m (or Syria) . 60 37 10 

Saruhi, a place in Rdjputdneh 
in India 100 32 30 

Sultanabad, in Kurdistdn . 102 35 

Serhind, in India . . 102 30 

Salmas, a city in Azerbdijdn . 79 15 37 30 
Saksin, a place in Rds (or 
Russia) 107 30 48 30 

Salenka, a place on the east- 
em borders, near the land of Kar- 

klz 98 30 47 40 

SiLHET, on the borders of Ben- 
gal in India . . 126 34 30 
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Names. Long. Lat. 

Samarkand^ in Mawer el nabr 
(or Transoxiana), and the capital 
of that country . . . . 99 16 39 37 

Sumisat, in Shdm (or Syria), 
on the banks of the river Frdt (or 
Euphrates) ; but, according to 
some, this place is in Rdm 72 35 37 40 

Semenjan, in the province of 
Tokhdrestdn, near the river Jai- 
hun . . . . 102 36 

Semirem, a place between Is- 
fahdn and Shfrdz . . 86 32 15 

SiNjAR, in the province of Je- 
zireh 76 36 

Sanbehel, in India, on the 
banks of the river Gong (or 
Ganges) . • . . 108 30 32 

SuRAT, a sea-port of Gujerdt . 100 19 
Sus Aksi, a place in Maghreb 
(or Weatern Africa) . . 55 30 32 

Sum EN AT, on the coast of the 
Indian Ocean 107 40 32 

SuHRVARD, in Irdk Ajem . 88 20 37 

Si RAF, a place in Fdrs . . 88 39 o 
Sir J AN, in the Kirmdn . .910 39 80 
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SivAS, a place in Rum . . 71 40 39 30 
Saknak, is a place in Turkistdn 
(or Scythia) . . • . 99 30 48 15 

SuLTANiEH, in Irak Ajem . 84 36 30 

Salamiah, in Shdm (or Syria) 71 34 30 

Samnan, a place in Irdk Ajem, 
but at present regarded as belong- 
ing to the province of Khurdsin . 88 30 36 



A 



Shabran, in the territories of 
B4b al abudb (or Derbend). It is 
said that the Chdh-e-Bizhen, " Bi- 
;2;Ae«'^pit,orwell,"wasatthisplace* 84 42 

Shubukgha^, a territory of 
Balkh 100 37 15 

Shiki, a district near Shirvdn 810 48 



• Bizken (^jjw), Bijen (^^^), or Bizen (^^), for so the 
name has been written, (according to the Dictionary '* Burhin- 
i-Kate-^,") was the son of Giv ( ^ ) a celebrated hero, by the 

sister (or, as some affirm, by the daughter) of Ruttam ( JL.). 
The young Bizhen haying become enamoured of the princess 

Manizhek (x^jJu) or 3famjek (ixt^) was imprisoned in a 
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of a picture, in illuninated maiioscript copies of PirdatuCt 
work the ** Sh6h Nimeh/' which rscords, in heroic poetry, OMuiy 
^omanlic adtentufes of the ancient Peiwan kings. 
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Kames. Long. Lal» 



Shamarhi^ the chief place of 
Shirvdn 84 30 40 60 

Shultstan (see the "Tahkik 
al Mb," p. 33) . 86 31 30 

Shahrzur^ in Kurdistdn, be- 
tween Erbel and Hamaddn . 81 30 34 30 

Shahrfiruzan, in Irdk Ajem, 
on the banks of the river Zendeh- 
rtid 87 20 32 35 

Shiraz, the capital of the pro- 
vince of Firs . . . . 88 39 36 

Shaizer, a place in Shdm (Sy- 
ria) 70 34 30 



SuHAR, a place in Ommdn 84 14 20 

Saruad, in Misr (Egjrpt) • 66 30 30 

Saaid Misr, a district in 
E^pt to the south of Fostit . 61 30 34 30 

Sakchi, on the borders of 
Charkez (Circassia) ; and from 
this place to Costantinieh (Con- 
stantinople) the distance is a 
journey of twenty days . 64 49 30 
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Names. Long. iM. 

Sanaa, in Yemen (Arabia Fe- 
lix) . . . . . 77 14 30 

SuR^ on the sea-coast of Sham 

(Syria) 68 30 32 

Seida, in Sh4m (Syria) . . 69 38 



Tarum, in Irdk Ajem, in the ter- 
ritory of Sultdnieh . . . 84 36 45 

Talekan, (of Kazvin,) in the 
province of Dilmdn . . . 85 45 36 55 

Talekan, (of Badakshan,) in 
Tokhdrestdn, between Ghaznin 
and Balkh . . . 102 50 37 39 

Taief, a country of Hejdz, (in 
Arabia,) at the distance of twelve 
farsangsfrom Mekkah (the Great) 77 40 21 20 

Tabarieh, in Sh4m (or Syria) 68 32 

Tabas Gilek, in Khurdsdn : 
the first letter (of the second word) 
being a Persian Gdf . . . 92 30 38 

Tabas MasIka, in the province 
ofKhurdsdn • . , . 94 15 38 15 
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Names. Long. Lai. 

Trabulus Sharek, (or the 
Eastern,) a place in Shdm (Sy- 
ria), on the coast of the sea of Rdm 69 40 34 

Trabulus Gharb, (or the 
Western,) in Sham . '. . 52 32 

TiRAZ, in Turkistdn, near Chi- 
kil 99 50 44 31 

Tarsus, on the sea-coast of 
Shdm (Syria) . . . . 72 36 

Tus, in the province of Khord- 
sdn . . . . . 92 30 36 



Aaneh, one of the towns of Je- 
zireh (or Mesopotamia) . . 76 30 34 

A BAD AN, in the province of Irdk 
Arab . . . . 84 30 39 20 

Aden, in Yemen, on the coast 
of the Sea (of Arabia) . . 76 41 

AsKALAN, a place of Palestine 
in Shdm, on the coast of the Sy- 
rian Sea' 66 30 32 45 

Asker Mukrem, in Ahwdz (or 
Susiana) 84 30 31 1§ 

Akka, a place of Ardel in Shdm, 
on the coast of the Syrian Sea . 68 38 30 
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Names. Long. Lat. 

Anezeh, a place in Yemen . 74 10 17 40 

Aaiun as' Shams, in Egypt, to 

the southward of Fostdt . . 61 39 



Gharjistan, a country west- 
ward of Ghur, and eastward of 
Her4t : its inhabitants are stupid 
and Ignorant . . . 99 37 

Ghurreh, in Sham . . 66 10 32 15 

Ghaznah, in Zabulistan . 102 50 38 30 

Ghur, a country of Tokhares- 
tan, abounding with lofty moun- 
tains and thick forests . . 99 34 

Ghuteh Demeshk, in Syria . 70 



Fariab, a district of Khurasan 
belonging to the territory of Juz- 
jdndn : in Fdridb are situated Jiktu 
and Meimand . 99 37 

Fas, a place of Tanjeh (Tan- 
giers) 39 32 30 
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Names. Long. Lat. 

FuRAVAH, in the province of 
Khudrezm . . . . 91 30 39 

Fa RAH, a place in Sistdn . 97 37 

Farahan, in the province of 
MkAjem . . . . 84 20 37 50 

Farahh ABAD^aplaceinMazin- 
derdn, at the distance of four far^ 
sangs from Sari . . 88 36 10 

Fasa, in the province of Fdrs . 88 15 31 

FosTAT, a city in Egypt, found- 
ed by Omru Aads 

Famm'us^sulhh, in Irak Arab, 
on the banks of the river Dejleh 
(or Tigris) . . . . 81 32 20 

Fushanj, (which is the Ara- 
bian mode of writing or pronoun- 
cing Pushang,) a place in Khur- 
dsan 94 50 34 50 

FuMEN, in the province of Gfldn 84 50 38 
Firuzabad, in the province of 

Fars 88 30 38 30 

Firuzkuh . . 87 30 36 

Kadesiah, a place in the vi- 
cinity of Kdfah . . 78 10 31 
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Names. Long* Lat 



Kaiis, a castle or fortress of 
(near to) Nakhjewdn. The name, 
according to the Arabic mode of 
writing, is spelt with the letter 

^ at the end . . .810 40 

Kali KE LA, a place in the pro- 
vince of Rdm, or, as it is said by 
some, in Didrbekr • . .78 30 39 30 

Kahirah, the chief city of 
Egypt 68 20 

Kain, a place in the Kuhestdn 
(or mountainous region) of Khuri- 
sdn 98 30 38 40 

KoBADiAN, a country of Mdwer- 
al-nahr 102 37 30 

KuBRus, an island of the Lesser 
Armenia, in the sea of Sh&m (or 
Syria) . . . . 66 16 35 

KuDDEs Khalil, in Palestine, 
between Ramleh and Beit el mu- 
kuddes (Jerusalem) . . . 66 50 32 

Karabagh, in the province of 

• ■ 

Arrdn 82 15 39 15 

Karashahr, in the province 
ofRdm 70 40 

Karakurm, a place in Turdn . 110 47 
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Names. Long* Lat. 

KoRTOBAH, the capital of An- 
dalus : from this city to Mekkah. 
(the Great) the distance is one 
thousand two hundred farsangs • 38 36 38 

KiRKisA, in the province of Je- 
zireh 74 40 34 20 

KiRMESiN. So the Arabs write 
Kirmdn Shdhdn, the name of a 
place in Kurdistdn between Ha- 
mad&n and Halwdn . . . 88 34 30 

Kazvin, a city in Irdk Ajem . 85 36 10 

KOiSTANTINIAH . . 59 50 45 

KisDAR, between Makrdn, Kan- 
dahdr, and Sistdn . . 97 30 

KASR-i-SniRiN/between Bagh- 
dad and Hamad&n . 81 34 

Katif, a place in Bahrein . 85 35 

KuLzuM, between Yemen (Ara- 
bia Felix) and Misr (Egypt), on 
the sea-shore . . 64 39 

KuM, a city of Irdk Ajem . 86 34 45 

KuMisHEH, between Isfahdn 
andFdrs 87 15 31 40 
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Names. Long* Lat. 

KuNDUz, in the province of Ba- 
dakshan, on the banks of the 
river Amdieh . . . . 88 37 

Kandahar, in Zabulistan, or, 
as some say, in Sind • . . 100 50 38 30 

KiNNisERiN, a place in Shdm 
(or Syria) . . . 72 35 

Kanuj, in India . . 105 50 36 40 

KuNiEH, in the province of Rdm 66 30 410 

Kir WAN, the capital of Africa : 
the distance of this place from 
Mekkah is eight hundred and 
fifty farsangs . . . 41 31 40 

Keis, an island belonging to 
the province of F4rs . . . 92 34 

KisARiEH, in Shdm (or Syria), 
on the sea-coast . . . 66 30 32 30 

KaiserIeh, a place in Rdm . 70 39 30 
Kaium, in Egypt . . . 62 30 30 



^ 



Kabul, a country of Zdbulistdn ; 
and the capital city is also called 
Kdbul 104 8 34 30 
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Names. Long. LaL 



KAZERu^f, a city in Fdrs . 87 39 20 

Kashan, in the province of Irdk 
Ajem . . . . 86 20 34 

Kashghar, the chief place of 
the Oighur (or Aightir) country in 
Turkistdn . . 106 44 

Kalpi, in India, near the banks 
of the river Juraneh . . . 116 35 30 

KALENJ£R,in India, near Kdlpi 116 30 35 

Katur, (or **Sidh P6sh4n," 
the country of persons who wear 
black clothes,) situated on the 
confines of Kdbul . 106 37 

K AC HUD, in the province of 
Rustemddr . . 86 50 36 30 

Kachah, a country between 
Gujer&t and Tattah . . . 105 30 36 

Kach-had, a district on the 
borders of Bengdl . . . 127 36 

Karbela, in the province of 
Irdk Ajem . . 73 50 31 30 

Karaj, between Isfahan and 
Hamaddn . . . 84 45 34 

Kat, a place in Khudreun « 95 15 41 36 
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Names. Long. Lat. 

Kash, in Mdweralnahr, the 
birth-place of the illustrious Emir 
Taimur Gurkdn . . . . 99 30 39 

Kishtwar, a mountainous re- 
gion of Kashmir . ... 109 26 

Kashmir, a country on the 
south of which is the Panjdb ; on 
the north, part of Khurdsdn and 
Badakhshdn; and on the west, 
the mountainous region of Afghan- 
istan : the capital of Kashmir is 
called Srinagar . . . . 108 38 

Kaluran, a place in Turkistdn 107 30 47 16 
Kambaiet, a sea-port of Guje- 
rat (Cambay) . . . . 108 30 20 

Kamran, an island belonging 
to Yemen (or Arabia Felix) . 71 15 15 30 

Kavashir, in Kirmdn, and the 
capital of that province . . 98 39 15 

KuPA, a place in Russia . , 107 48 30 

Kufah, in the province of Irdk 
Arab 79 30 31 30 

KuKEX, a country of Dekkan 
on the sea-shore . . . 102 17 
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Names. Loag. Lai. 

KuH K1LUIEH9 a territory in 
the province of Fdrs . . .8616 30 

KicH, in Makrdn . . . 99 38 
KiMAK, a country between Rds 
(Russia) and Bulghdr . 108 47 



Gasgar, a territory in the pro- 
vince of Gfldn . . . . 84 30 38 30 

GusHTASFi, a territory in the 
province of Shirvdn, on the shore 
of the sea of GUdn (the Caspian) 85 30 41 30 

Ganjah, the capital of the pro- 
vince of Arran . . 88 41 15 

GwALiAR, in India, at the dis- 
tance of three days' journey from 
Akberdbdd . . . 114 40 36 

Guwah (Goa), a sea-port of 

Dekkan in India ... 36 

Gureh Gat, (G/kijeeh GAat,) 
in Bengdl : * the name signifies 
'' a pass for a horse.'' As the soil 
of Bengal is full of 

* Of this description three or four words have been ren- 
dered illegible in the manuscript, probably by wet, at Um 
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Names. Long. Lat. 

water, there is not any place ex- 
cept this spot of land where a 
horse can . . . . : it has there- 
fore derived its name from this 
circumstance • . . . 122 36 



Ladikiah, on the sea-shore of 
Syria ... . . 71 3530 

Lar, between Shiraz and Hor- 
muz 91 37 30 

Lahjan, in the province of 
Gildn 85 20 37 30 

Lahur (Lahore), in India; of 
which it has at most times been, 
as it now is, the capital • 109 30 32 

Lahsa, in Bahrein . 88 30 37 30 



r 

Mardin, a fortress in the pro- 
vince of Jezireh, situated on the 
summit of a mountain . . 74 37 15 

Makeduniah, in Greece . 60 41 
Majhli Patan, a place in 
Dekkan 128 48 
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Names. Long. Lat. 

MoKHA, a sea-port in Yemen 
(or Arabia Felix), in the territory 
ofZabid 72 18 

M ADAiN, in the province of Irdk 
Arab 80 15 38 20 

Medin, a place in Syria . 65 20 39 

Medinah Taibeh . . . 75 20 35 20 

Maraghah, in the province of 
Azerbdijdn . * . • . 82 36 30 

Marakesh, in Africa . 49 37 30 

MiRBAT, in the province of Hadr- 
mAt, in Yemen, on the sea-shore 72 1^ 

Ma RAND, (equivalent in metre 
to the word Parand,) a place in 
Azerbdijdn . . . . 81 15 37 50 

Marv SHAHJAN,acity of Khur- 
asdn, which in the time of the 
Seljiikian dynasty was the capi- 
tal of that province . . . 97 37 40 

Marv Rud, a city of Khuras4n, 
at the distance of forty farsangs 
from Marvshdhjdn . 97 36 30 

Mazdekan, a place in Irdk 
Ajem 84 10 36 
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Names. Long. Lai. 

MAziNAX, in the province of 
Khurasan 90 30 36 

Mashkat, a harbour on the 
coast of the sea of Ommdn . 88 18 

Mash-hed Mukuddes Tus, in 
the province of Khurasdu . . 92 45 36 

Mash-hed-i-Sar, a place in 
Tabristdn, on the shore of the sea 
of Gildn, distant from the city of 
Amol eight farsangs * . 87 40 37 

M AsisAH, a place in Syria . 69 40 36 45 

Maaret al Naaman, in Syria, 
belonging to the territory of Av4- 
sim 71 45 35 

Makrax, a province adjoining 
Kirmin 98 37 35 

Mekkah M aazmeh (the great 
or highly-honoured city) . 77 10 35 

* This Statement sufficiently agrees with the distances men- 
tioned by Sir W. Ouseley, who informs us that his Persian 

companions assigned " seh farsang-i-sabk " (viJU*** ^Lliuwi <w), 
" three light farsangs,** (or not quite three,) to the space be- 
tween Mashhed-i-Sar and B^rfurush ; and from B^rfur68h to 
Amul he found to be a journey of five farsangs, or about eigh- 
teen miles. Respecting the name *' Mashhed-i-Sar," he 
learned that it was derived from the tomb of a certain saiat or 
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Imim Zadeh (sjl : ^Ul)> " >> maskhed or meskked is used to 

express a spot rendered sacred by the martyrdom or the inter- 
ment of personages held in religious yeneration by the Muhani- 
medans.'*— Travels, toI. iii. pp. 290, 293, 295. Thus the city 
of TiiSy noticed in the article immediately preceding, has 
been entitled " the holy tomb/* Mash-hed Mukuddes, from 
the anyoining boriaUplace of Im4m Rixi. 
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Names. Long. Lai. 

Malazjerd, a place in Arme- 
nia 77 38 45 

MuLTAN, between Kandahdr 
and Ldh6re . 107 30 39 40 

Melitiah, on the borders of 
the province of BAm, near Abul- 
istdn 71 37 

Manij, in Syria . . 72 15 37 15 

Maxdu, a place in Mdlwah . 108 40 32 

Mansurah, in Sind ; so called 

after Mansur for in his 

time .... * . 104 37 40 

Mausel, on the banks of the 
river Dejleh (or Tigris) : it is so 
called on account of its interme- 
diate situation between the pro- 
vinces of Jezfreh and Irdk . .77 34 30 

Mughan, a territory adjoining 
Armenia, Azerbdijdn, and the sea 
of Khazar (or the Caspian) . 88 30 38 40 

Maudiah, in Africa • . 44 34 30 
Mahri, in China ; the chief 
place of that country . 140 32 

* In this article three or four words hare been effaced 



by wet 
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Names. Long. Lai. 

MiAFAREKiN, a placc of Didr- 
bekr, in the province of Jezireh . 75 20 38 

MiRETEH, in India, at the dis- 
tance of six farsangs from Dehli, 
between the river Ganges and 
the Jamen (or River Jumna) .101 35 30 

MiRTEH, a place of Rdjpiitd- 
neh in India . - . • 

Meimand, in the province of 
Zdbulistdn . . . 81 15 38 20 



Nabulus, a place of Palestine 
in Syria 68 18 32 30 

Nakur, in India . . . 110 34 

Naiin, (equivalent in rhyme to 
Aiin,) belonging to the territories 
oflsfahdn . . 88 32 30 

Najran, in Yemen (or Arabia 
Felix) 76 20 

Nejef Ashref, in the province 
of Mk Arab . . . . 79 30 31 30 

N AKH J uvAN, in Azerbdijdn : the 
Christian church called Uch Kali- 
sidi is situated there .810 39 30 
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Names. Long* Lat* 

Nakhsheb, in Mawerelnahr; 
and it is called by the Turks 
Karshi 98 39 

NisiBiN, in the province of Je- 
zireh 75 30 36 

Natanz, in Irdk Ajem . . 81 50 32 50 

NiJBENDJAN, in the province of 
Fdrs 87 15 32 10 

NuHAVAND, a place of Jebdl, in 
the territories of Hamadin . 88 15 38 20 

Nahrwaleh, a place of Guje- 
rat in India ; and it is now called 
PirdnPatan . 109 32 

Nahrwan, in the province of 
Irdk Arab, on the east of the 
river Dejleh (or Tigris), between 
Baghddd and Waset . . 80 38 

NisHAPUR, a city of Khurasdn 92 30 36 21 



Wadi-el-Kari : this name is 
given to some places in the Desert 
near to Medfneh Taibeh . . 70 35 

Waset, between Basrah and 
Kufah. Waset is at present con- 
cealed under water . . . 81 30 32 20 
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Names. Long. Lai. 

Van, belonging to the province 
of Jezlreh, or, as some say, of Ar- 
menia 73 37 

Veramin, a place in the terri- 
tory of Rai .... 86 40 35 30 
Urujerd . . 88 15 37 



Haju, a place in K6ch . . 128 30 
HiCHLi . . 122 32 

Herat, in Khurasdn ; the capi- 
tal of that province • . 94 30 34 30 

HiRKELAH, in R6m . 74 41 

y^ HoRMuz, an island in the sea 

of Persia (the Persian Gulf) . 92 36 

Hezarasp, in the province of 
Khudrezm . . 94 41 

Hamadan, a city of Irak Ajem 88 35 10 

Handieh, a place of Mdlwah 
in India, where is situated the 
\mA^ oi Muld Bit Pi&zah . .115 15 32 

Hit, in the province of Irdk 
Arab, on the banks of the river 
Frdt (or Euphrates) . . . 78 15 34 
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Names. Long. Lat. 



Yajuj-u-Majuj . • . 139 30 48 

Yazd, (or Yezd,) in the pro- 
vince of Irdk Ajem . . • 89 32 30 

Yezdekhuast, a place between 
the provinces of F4rs and Irak 
Ajem 87 40 31 30 

YAkuba, a village belonging to 
Baghddd : it was founded by a 
woman named Kuhd . . . 88 30 38 15 

Yemamah, a place of Hejdz (in 
Arabia) . . . • • 82 30 38 

Yangi Shah II, a place in the 
province of R6m . . 69 30 39 
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ADDITIONAL NOTES, 

&c. 



P. 16. The name of Hal&ku is sometimes written Huldku 
and (but improperly) Holagu, or Holagau. This great Moghul 
emperor and conqueror was the grandson of Changiz KhAn^ and 
died about the year (of our era) 1264, or 1265. 

P. 25. Dor el Marz, In ancient times the warlike chiefs 
of Mazinder^n and other Hyrcanian provinces were styled 
Marzeb^n, or " lords of the marches," and bravely defended 
their country against the Persian invaders. Some of those 
chiefs, pre-eminent in fierceness and strength, were called by 
their enemies " Demons," or " Giants" (IKo) : such as the 

Div-i-Sefid (jsw^ ^ j), the "White Giant:" Div-i-Surkh 
( • ^ yj), the *• Red Demon," &c. This we learn from Sir 

\V. Ouseley's Travels, vol. iii. p. 23B ; and in the same 

work (p. 570.) is the following note : — ** Marxebdn (iob:,^), 

' a lord of the marches : ' this, with many other Persian words, 
may be found in the Talmud (cap. i. Megillie), thus expressed 
in Hebrew letters, *J3nD (Marzbeni), signifying, says the 
learned Reland, (Dissert, ix.) ' prsfectum provincial vel 
regioni in Jinilnu imperii sits.' (See also Castelli Lexic. col. 

3657.) The Persian term is compounded of marz ( :^)» the 

' boundary, or border of a country; ' and b6n (^b)> a 
* keeper or guardian, ' which we see added in the same sense 
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to form bdgh'bdn (^Ucb), a ' gardener/ &c. Marz b also 

written Marj (^^)> resembling both in sense and sound oar 

English word marches, — the borders, limits, or confines of a 
country. With this signification, Dr. Johnson does not allow 
the singular march: yet I find it thus used in Holinshed's 
old chronicle (Hist, of Scotland, p. 255. edit, of 1577): * In 
the middest of Stanemore there shall be a crosse set up, with 
the King of England's image on the one side, and the King of 
Scotland's on the other, to signifie that, the one is marche to 
England, and the other to Scotland.' " To this quotation from 
Sir W. Ouseley's work may be added, on his authority, that 
Gibbon does not hesitate to use march in the singular ; for he 
says (speaking of Charlemagne) : " In his absence he instituted 
the Spanish march, which extended from the Pyrenees to the 
river Ebro ;" and in a note on this passage, *' The governon 
or counts of the Spanish march,** &c. (Rom. Emp. ch. zlix. 
note 108.) 

P. 29. In this page should have appeared (as the first 
name beginning with ) SatidemA and the annexed descrip- 
tion. This article having been copied from the MS. by the 
translator, (who wished to consult a friend respecting some ob- 
scurity in the last line,) and accidentally mislaid, the omission 
was not discovered in time for the insertion of ** S^tidem^ " in 
its proper place. The whole passage is here laid before the 
reader : — 



r^ J J^^jir^ ^^ f^j J^ lUI* c:^! ^/ — UxjJL 
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SatidemA. is a mountain contiguous to the sea of R6m. 



ADDITIONAL NOTES. 151 

Tbe battle between Nushirvdn and the Kaisar of R(im hap- 
pened at thb place, where also were fought roost of the battles of 
Persian kings with the Rumi^ns ; and therefore (on account of 
the great slaughter) this place is called * S&tidemi ; ' that is to 
say, (being interpreted in Persian,) < Zfid bash, keh khCin 

bi^rem/ " One MS. for 6ifA reads .xtb bashed ; but whatever 

may be the allusion to blood, it is evident that the Arabic name 
has not been literally explained in the Persian sentence. 

P. 43. To the note on Gongi-Dizh p (jJLi> (or Gony- 

i'Diz J J \jJjS) we may add that the name appears strangely 

disguised, as Cancadora (^.s^) in the printed Tables of Nasir 

ad*din Tusi, who places it in long. 180. (See Hudson's 
Minor Geographers, vol. iii. p. 115.) 

P. 50. Nibtish. This extraordinary name for the Euxine 
was probably formed through mistakes of successive copyists, 

and a transposition of the two first letters, from iJ^ Bontutf 

as the Arabs, who do not use the letter P, would write Pon- 
tus. 



P. 116. Ghatjistan (^'jL^-c), perhaps more correctly 

Gharchuihi (^li-^/), for in that admirable work, the 

'* Nuzahat al KulCib" (ch. xvii.) we find Gharcheh thus de- 
scribed by Hamdallak Kazvini among the places belonging to 
Khurasan : — 



;l 8J »;o 5l«^ ^^^- c:^! ^J^ f y \yJ )^j\ u^jc^ 
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'' Gbarcheh is a territory of the fourth climate, its longi- 
tude from the Fortunate Islands being W 0, and its latitude 
from the Equinoctial Line 36 40. Among the dependencies of 
this territory are about fifty villages, and in climate and inha- 
bitants it resembles the country of Gh(ir." 

P. 116.- Ghaznah (jjx). The name of this city is also 

written Ghaznav (y x), Ghazni ( Jjc)> *nd Ghaznin (^x), 
as we learn from the Dictionary *< Burh^n-i-Kite&/' which 
informs us that it once contained a thousand colleges or 

schools (jUjj^^l^). 



THE END. 
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INTRODUCTION. 



The Persian work, of which a translation 
is here offered, was, with other Eastern 
manuscripts, brought from India many years 
1^ by an English gentleman, and presented 
to Sir William Ouseley, through whose 
kindness it has been communicated to me. 
Having lately availed myself of Sir William's 
permission to publish an extract fnnn his 
letter as a Preface to the Translation of 
Sadiic Ispahani's ^Geographical Works," 
I shall here, by the same authority, quote 
his words, containing a short account of the 
manuscript which has afforded materials for 
this publication : — 

^ The little work which I have now much 



IV INTRODUCTION. 

^ pleasure in transmitting to you, was brought 
^ from Calcutta almost forty years ago, by 
^ my ingenious and worthy friend the late 
^ Dr. Jonathan Scott, who gave it to me a 
^ short time before his death as a very 
^ curious and useful tract, probably unique 
^ even in India. He understood that the 
^ author, a learned Bengdliy had composed it 
^ for the use of his son, or some pupil, whose 
^ taste in historical researches he wished to 
^ direct, by indicating the Tdrikhs or Chro- 
^ nicies most worthy of his perusal, 

^ Notwithstanding the recommendation of 
^ Dr. Scott, (than whom there could not be a 
^ more competent judge,) this, manuscript 
^ l^y^ during some years, neglected, upon 
^ my shelf; for, being described on the put- 
^ side cover as ^ A list of Arabic and Persian 
^ books chiefly on Indian history,' I did not 
^expect that it would furnish much matter 
^ very interesting to one who already pos- 
^ sessed, and had attentively examined, nearly 
^ fifty Catalogues of Oriental Manuscripts 
^ preserved in public and private libraries. 
^ But having resolved last year to compile 
^ an account of my own coUectipiiy I found 
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^ it necessary to seek in this little tract soni^ 
^ information respecting certain books and 
^^ authors not particularly noticed, or not 
^ mentioned, in any of those other cata- 
^ logues, even the most extensive. 

^ I am now induced, by the successful 
^ result of my search, to recommend thii$ 
^ little Essay, as one which in a peculiar 
^ manner seems adapted to the objects of 
^ our Oriental Translation Committee ; and 
^ if any circumstances had prevented you 
^ from undertaking such a task, I should, 
^ myself, have immediately translated the 
** manuscript. 

^* Of the author it is not in my power to 
^ give you a more full account than that aU 
*^ ready stated : his name does not appear, nor 
^ has he decorated his little work with any 
^ pompous or flowery title, (like so many of 
^ those which he enumerates,) but simply 
^ concludes by informing us that his tract or 
"" essay (dated in 1748) is finished (^L;) e^*). 

^ Although some European libraries con* 
^ tain several of the manuscripts mentioned 
^ in this tract, yet the printed Catalogues in 

^ general afford little more than the title of 

b 
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^ a book, sometunes adding the author's 
^ name, but. iseldom any satisfactory notice 
^ of the contents, or any remark concerning 
^^ the reputation, the style, the excellence, or 
^ defects of a work. On many occasions the 
^ inquisitive reader is much disappointed, 
" even by Haji Khalifah himself, the 
^ great Turkish bibliographer, whose notices 
^ are sometimes extremely short and meagre ; 
"and the same charge may be brought 
"against D'Herbelot, who has inserted in 
" his ^ Bibliotheque Orientale' a considerable 
" portion of Haji Khalifah's ^ Kashf al 
" Zunun.* 



m it. 



^ Od the" subject of this most valuable work (coutaiuing no- 
tices of many thousand Arabic, Persian, and Turkisb books) 
I shall here quote a passage from Baron lenisch's *' Conunen- 
tatio de Fatis Linguarum Orientalium/' p. Ixzxiii., which thus 
mentions HAji KhalI fah, or, as his fellow-countrymen, the 

Turks, generally call him, KAtib Chelebi (J^ V«..AitO — 

" qui in opere sao ^yaJ) ^ t-yfll ^Ll ^^ ^^yiH) u-it^ 

Deteetio cognitionum de nominibut librwum ei $eieniiarum 
inscripto, quemadmodum in adjecta auctoris hujus vita ad ta- 
bulas suas chronologicas Constantinopoli typis datas Ibrahim 
Efendi memorat, libros omnes quotquot prtefato auctori Kaiib 
inspicere licuit, ex t^ceniis ei ampHu$ tciaifttf in ordinem 
alphftbeticum redactos reqensuit/' We learn from Mr. Mitchell, 



• • 
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^ It must however be allowed, that if many 
^ Catalogues are deficient in information on 
^ the subject of certain manuscripts, some 
^^ few may be found that, with respect to the 
^ works which they describe, exhibit much 
"^ accuracy in dates, and afibrd very useful 
^ statements of the principal contents, and, 
^ in some instances, curious or entertaining^ 
^extracts — ^as the Catalogues composed by 
^ Pococke^ Casiri, Assemani, Stewart, Ha- 
^ maker, and two or three others^ will suffi- 
" ciently prove. 

in the preface to his excellent tnuislation of Hiji KhalI fah's 
** History of the Maritime Wars of the Turks/ (lately pub- 
lished by the Oriental Translation Fund,) that the Turkish 

author's name was, at length, saj\^ i_c^(^ ^^ •V^ cji <y^kA« 
Mustafa Bbn Abdullah HJUi RhalIfah, and that he 
died at Constantinople in the year of the hejrah 1068 (of the 
Christiaa era 1657). It will gratify the Orientalists of Europe 
to know, that a translation of his bibliographical work (the 
** Kashf al Zunfin '* above mentioned) has been undertaken 
for the Oriental Translation Committee, as the following notice 
in a printed list wiU show :— << Hii'i Khallfah*s Bibliographical 
** Dictionary ; translated by Monsieur Gustave Flugei. This 
'' Faluable Arabic work, which formed the groundwork of 
'' D*Herbelot*s * Biblioth^ue Orientale/ contains accounts 
*' of upwards of thirteen thousand Arabic, Persian, and Turk* 
** ish works, anaoged alphabeticaUy." 
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^ Of this Persian work, which I now cdn- 
^ sign to yon, the chief merit consists in two 
^' circumstances — it directs our notice to 
^ historical manuscripts but little known, 
^ perhaps not existing, in Europe ; of some, 
^ indeed, the author himself informs us that 
^ he had never been able to procure a copy. 

"The oth^ circumstance which particu- 
^ larly recommends this tract is, that it offers 
^' remarks on the style of different writers ; 
^^ and, as a descriptive Catalogue, may be 
" considered almost singular in not only 
^ praising excellencies, but censuring defects; 
^ I therefore should not hesitate to am- 
** plify the title superscribed on its cover by 

■ * • • 

^ Dr. Scott, as above mentioned, and to style 
'Mt ^ A Critical Essay on various Manuscript 
^ Works, Arabic and Persian, illustrating 
** the History of Arabia, Persia, Turkomania 
^ and India, Syria, Egypt, Mauritania, and 
^ Spain ; ' for such is its extensive range, 
^ comprehending, in fact, all those regions 
^ which are or have been subject to Muselm&n 
^ sovereigns. 

^^ Your continued residence at a most in* 
^ convenient distance from London induces 
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^ me to renew my offer of assistance (as on al 
^ former occasion) in conducting this Essay 
^ through the press ; and 

^ I am, my dear Sir, yours, &c. 

"William Ouseley/' 

*' Ltnulm, February lOtk, 1032. 

In addition to the obliging offer of assist- 
ance contained in his letter above quoted. 
Sir William has kindly undertaken to annex 
a few notes^ as the pages of this work pass, 
under his correction, through the press.; and 
I have adopted the title recommended by 
him, since it expresses the author's object^ 
better than any that could be suggested by 
myself. 

tn representing by means of our letters 
the Arabic and Persian names which occur 
throughout the following pages, I have ob- 
served the system adopted in the Geographical 
Work of Sadix Isfahani : this is the system 
suggested by Sir William Jdnes,* and recom- 
mended by the Oriental Translation Com- 



1 Id his '' DiMwrtatioB on the Orthognphy* of 
Word» ia Bomm Letten,''— Analic Beicircbw^ vol. i. 
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mittee, according to which ^ the letter A 
(having an accent above) is used tP express 
the broad or long sound of our a in fall^ calk 
and as AmuU Shirdz. The letter i, accented in 
the same manner, represents the sound of our 
ee in peevj feely and as in Shirdz above men- 
tioned : and ^j likewise accented, denotes the 
sound of our oo in boot^ moouj &c. ; thus in 
KHfah. Without accents those letters (a, i, 
and u,) have their short sounds : a, as in mair, 
battle ; thus Kazvin^ Tabriz Marv^ &c. : i in 
impf as Isfahdriy Mirbdt : u^ as in bully full, &c. ; 
thus Suhrvardy Ddbul; but in Persian words 
the u is never pronounced like our u in pun^ 
mutter^ &c. Although the short a may be the 
proper symbol, the short e, as Sir William 
Jones remarks in his work above quoted, 
may ** be often very conveniently used " to 
express the first vocal sound; and in the 
word America (with which he exemplifies his 
remark) we find both the short a and e : 
thus he writes ckashm {J^)y raft (i^^)f ber 
(y), perveresh ij^j^jt), &c.' 

1 See the Preface to SAdik IsfauAni's << Geographical 
Works/' p. xii. It may be here remarked, that for the ktler 
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The names of authors and titles of Ma- 
nuscripts will be found, wherever they first 
occur, printed in their proper Arabic or 
Persian characters ; and as those names and 
titles are crowded together in the text, with- 
out any respect for alphabetical arrange- 
ment, an Index seemed necessary. One is 
therefore subjoined, which comprehends the 
names and titles of kings or eminent persons 
with those of authors ; another is an Index 
of books ; and one has likewise been added, 
showing the names of countries, cities, and 
rivers, mentioned in the course of this work, 
and of the notes with which it is illustrated. 
Each Index I have endeavoured to compile 
with accuracy, and hope that all may prove 
useful. 

J. C. 



e ttfled in some cases by Sir William Jones, the Oriental 
Translation Comnitlee has recommended the substitution of 

il;-— thnsy kekfor cek (si), &c. 
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CRITICAL ESSAY 



ON 



VARIOUS MANUSCRIPT WORKS, 



ARABIC AND PERSIAN, &c. 



In the name of God^ the clement^ the merciful ! 

After all due praises to God, and benedictions 
on his holy Prophet, be it known to those who 
delight in historical researches, and therefore seek 
information respecting the most useful and excel- 
lent chronicles, that they must not expect to find 
any single work comprising such ample and de- 
tailed accounts of all the successive dynasties of 
kings and princes, who have reigned in different 
countries, as would render unnecessary the in- 
spection of other records ; because, if any inge- 
nious writer who undertook a general compilation 
of that extensive nature had accomplished his 

A 
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design, the work would have amounted to a hun- 
dred volumes of considerable size, or even to a 
greater number. 

Thus the author of that celebrated chronicle 
entitled the " Habibal Siyar,"* whose object was 



^ juJi ^^i^*^ Of this work the author was KhondemIr 

(or, more literally, KhAvend emIr jl«1 jj.U-) the son of 

MIrkhond, respecting whose name some remarks shall be 
oflfered in another note. It has been usual among European 
writers to express the title of this work by Hainb al Seir^ as 
D'Herbelot styles it in his Biblioth^ue Orientale, translating 
those Arabic words *' I'Ami du Voyage ;*' and he adds, " c'est 
ce que nous appellons dans I'usage du Tulgaire un Veni mecum:^ 
some English Orientalists also have entitled it Hahih al Sir, or 
the ** Friend of Travellers." But, on the authority of two 
learned Orientalists, Mr. Von Hammer and the Baron de 
Sacy, as well tis of native Asiatics, it may be here observed 

that Siyar represents more properly the word jui, than £err or 

Sh in this title, for Siyar appears to be the plural of i ju< 
** a particular life, or biography,*' and rhymes with the word 

bashar J^ according to an affectation frequent among Eastern 
authors. This is confirmed by the full tith 

yji 0)/ ^Ui.1 J jU) 

Habih al Siyar, 
Fi akhhAr efrdd al baikar — 
signifying, '' The Friend of Biographies, comprising the his* 
tory of persons distinguished among men." In thb title there 
18 also a play on the first word, alluding to a great penoDage 



i^ •• 
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a comprehensive and general compilation, has 
treated but superficially, and in the manner of an 
abridgment, concerning many royal dynasties; 
and of some kings, more particularly those who 
reigned in JWii«-Arei * (or the north-western parts of 
Africa) and in Ilind,^ or India, he has not made 

named HabIb Allah, at whose request KnoNDEMfR com- 
posed his work in the year of the kejrah (or Muhammedan era) 
M7 (of Christ, 1521). — See the " Notice de THistoire 
UniTenelle de Mirkhond,'' by M. Am. Jourdain, in the ninth 
▼olnme of " Extraits et Notices des ManuscriU de la Bibliot. 
Imperial, &c. Paris, 1812, p. 163. 

< «^i l-fl The West, in a general sense, but here implying 

nore particularly the countries which form what we call 
Barbary and Mauritania, occupied by Musclm^ns. A very 
curious Hap, illustrating that rare and ancient Work, the 

'* Sfir al buldan," (^tiVljJl ^ described in the Catalogue of 
Sir William Ouseley*8 OrienUl M8S., No. 700,) divides 
Africa into the Bel6d al Maghreb, {i^jkj) dh) the North- 
western (or Muhammedan) territories above mentioned, and 
the Btlad al Sudim, (^IjyJ) SL) or << Country of the Blacks," 

lying towards the South. We learn from D*Herbelot, that, 
among the Arabs, this word (Maghreb) is used to express not 
oaly all that space of country which they conquered in this 
part of the world, that is, Africa, from the western borders of 
Egypt to the Atlantic Ocean, but even Spain, with those 
Islands of the Mediterranean that are situated between Candia 
and the Strait of Gibraltar. 

' Sih or HmdiuiSm ( \Xuyyilb) &• ^ author in some 
places danoMiaatca India* 
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any mention. Notwithstanding this omission, his 
work (the " Habib al Siyar") fills three very bulky 
volumes. 

Neither has the excellent author of die '' Rau- 
zet al Safd/'^ however extensive and voluminous 

* Uuall Ic^ The " Garden of Purity/' by MIrkhmd, (as we 
geQerally abridge Mir KkAvemd «xi.l>.ju) & P^urt of this cele- 
brated author's full name, which was Mukamnted ben KkAvemd 

Sh4h ben Maknumd (Jj^ar* ^ Lt tSJ.U. ^ «X/r*). We 
sometimes find it written Muhammed Mhr Kk&oend Skik 
(«Lt JJ^U- jy^ Jsr**) or Emir Khdvend Skdh («L* jj^U. ^!). 
The Rauzii al Safd or, « Garden of Purity," whlcb Casiri, 
in his Catalogue of the Escurial HSS. (vol. ii. p. 88) styles 
'* The Garden of Ddights, " (Hortus Deliciamm,) coosisIb 

of seven jiid («3Jl»-) or portions, each forming a volume, be- 
sides the Kh&tem&h (^U.) or Appendix. Sir W. Ouseley* 

in the Catalogue of his Oriental MSS., thus notices the 
RauzH al Saf6^**2L celebrated work of Emir KhSvend, 
generally called Mhrkhond. The seven parts and the geo- 
graphical appendix (so seldom found) are comprised in seven 
volumes folio (the fourth and fifth parts being bound together), 
all in the original magnificent and uniform binding. The 
value of this work is well known to Orientalists ; odd volunea 
of it are preserved in many collections, but few poanss the 
complete series of seven parts with the appendix.** It may be 
here added that 3firkkond died in the month DkU Kaadak 
of the (Muhammedan) year 003, (corresponding to Jane, 1498, 
of the Christian era) aged sixty-six years. This appeiiftfit>m 
a passage in the Habkb al Siyar of hfeson, Mnm de m U r y ol id 
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this chroDicle, perfectly executed the design of 
such a general compilation, as would afford satis- 
faction by minute details of all the dynasties ; for 
in his accounts of some he is diffuse and prolix, 
while of others he furnishes a mere compendium 
or summary. 
Thus, of the Beki Ommiah ^ he treats very 



by M. An. Jooffdaio C' Notice* et Extraito dot MSS/' &c. 
tame ix. p. S). 

' jx«] Jb The SODS or descendants of Ommiah, a consi- 
derable personage among the Arabs: he was the son of 
Abd al Shams ^^^^lafc. The Owmiak &mily posscwod 

the supreme government or KUiifmi during ninety-one, or» 
according to some historians, a hundred yean; that is, from 
the year S2 to 132 of the Muselman era (or of the Christian 
era from 662 to 748). D'Herbelot enumerates the fourteen 
mmttfaki or sovereigns of the family, which would have been 
totally exterminated by the Bbni AbbAs or Abbasidbs, had 
not Abdar^rahman bbn MoavIah preserved it in Spam, 
where he began to reign in the year 188 of the kefrak (or 
of our era 756) and the Ommiah dynasty continued in that 
country unUl the year 424 (or of Christ 1032). See the '' Biblio- 
theque Orientale ^ of D'Herbelot (in the article OmmiaA), and 
a detailed account of this dynasty in Major Price*s most 
excellent work, the ** Retrospect of Mohammedan History.** 

The Tirikk or Chronicle of the KkaU/aki (Uljl kJS ) 

composed in Arabic by AssiCti ( jMmi) ) givM a hiilory 
of the Ommiah who reigned in Spain.* 
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fully, and ta some eminent personages of the 
Beni Abbas ^ family he devotes a considerable 
portion of his chronicle, while others he notices 
but slightly. 
The great sovereigns of IrAn and Turin '^ (Per- 



^ ur^ Jb We Jearn from D*Herbefot, that of thi» 

dynasty (which he denominates the Abbassides) thirty-rseven 
KhalIfahs reigned during a space of 523 years, from the year 
of the kefirak 132 until the year 65G (or from 740 of the 
Christian era to 1258). The Abbassides proved so prolific, 
that under the Khalifat of MAm6n (A. H. 200» of Christ 815) 
the number of males and females of this family amounted lo 
thirty-three thousand persons. D'Herbelot givte a Hst of the 
thirty-seven Abbasside Sovereigns ; see the " Bibliotheque 
Orientale," in Abbassides, and Major Price's *' Retrospect of 
Mohammedan History/* quoted in the preceding note. 
7 ^1 y . J jfl Under this name (/rAi), says the learned 

De Sacy, Eastern writers comprehend all that extent of coun- 
try which is included within the River Euphrates and the 
Persian Gulf, the River Jaihun (or Oxus) and the River 
Indus, whilst they express by the name of Turdn all that 
part of Asia which lies beyond the River JaihAd. (See the 
<' Memoires sur diverses Antiquit^s de la Perse/' &c. p. 52.) 
Thus the word TurSn implied Scythia, Transoxiana, Turko- 
mania, the country of Tatars (or» as we call it, Tartary)^ &c. It 
appears from various Pahlavi inscriptions deciphered by M. 
de Sacy, (see the work above quoted,) and by Sir W. Ouseley. 
in his " Observations on Medals and Gems bearing Pahlavi In- 
scriptions " that during two or three centuries the reigning Sas- 
sanian monarch of Persia styled himself *' King of the Kings of 
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sia and Turkomania) chiefly occupy his pages; 
but the Arabian, Egy ptian, and Syrian ® monarchs 
have been wholly rejected by his pen ; even the 
petty or minor kings of Persia he has omitted.^ 

In the same respect, other compilations of gene- 
ral history are liable to the charge of deficiency 
or omission, which must be supplied or corrected 
from the examination of different works relating 
distinctly to particular dynasties. 

Originally the learned men of Maghrcb^^ and 
Andalus ^^ (Africa and Spain) employed great skill 

Ir6n aod AntrSan*^ — names equiyalent in signiBcalion to the 
modern Ir6m, and Tkrin. We learn from the dictionary 
'' Burh^ Kate^ " (in voce) that " Tkr6n in the name of a 
region lying on the farther side of the Abi itm^/' or the River 
Amii (the JaMm or Ozus), that is, the coantiy of MSwer ml 
uakr (Transoziana) ; and as Fbrid6n (one of the most ancient 
monardis) had hestcnnred the supreme government of this country 
on his eldest son T6r, it was after him named Tiirim — 

3 ^' ^J3^ v>i y^^ ^'^ ^>*' j> '^:--' /i' 3 f^ Jjf 



fry 

* The kings of Arab (c^x) Arabia; Misr(^c^) Egypt; 
and «A«(|,L£), Syria. 

^^ See the second note in page 3. 

^^ (^ Jjl Bat this name b accented in the MS. thus /Ja)1 
Undmtm. So likewise in the Bmrkh^ Kmiei. Thisdictioiiary, 
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in historical compositions, and have written a 
'• Tdrfkh " (g^C) or Chronicle on the affairs, not 
only of every kingdom or province, but of every 
district and city. 

Next to them, the ingenious historians of Egypt 
and Syria have most ably exerted their talents in 
this line of literature. 

Then may be placed those of Hejdz " and Ke- 
ifsen,^' and after them the Ir&nian or If^ersian au- 

howeyer, infonns ns that the two first syllables are sometimes 
aoeented with fat-kkak, justifying the pronunciation otAndahu 

(iiJjJl) » snd as this accords better with the Spanish AmdaXwa^ 

it b adopted throughout the following pages. 

^< jll^ We learn from some remarks prefixed by the editor to 

*' Burckhardt's Traveb in Arabia/' that certain Eastern wri- 
ters divide Arabia into two parts, Yem^n and Mqkt ; otktis 
into five great provinces, Femen, H^fAt^ Nef^ TVLmma, and 
Yewuma: but the three last mentioned, however extensive, 
are often regarded as portions of Hejdz^ which comprises those 
territories considered by Muselmins as sacred, the cities of 
Mekkak and Medhuik, Sic. But this name (Hej6z) is not 
used by the Arabian Bedouins in the usual acceptation of the 
word ; they call HefSz exdnsively the movntainofis oountry 
comprehending many fertile valleys south of Tofjf, See. (See 
** Burckhardt's Travels in Arabia," Pref., pp. viii, ix, x.) By 
some writers Bejdz is identified with Arabia Petnea or the 
Stony ; by others confounded with Arabia Deserta. 

^ ^ Arabia Felix, or the Happy. <« iamtm, on YeMK," 

says M. D'Herbetot, <' provimce de TArabie, qui fail la troi- 
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thors.^^ But the writers of AIAwerA' al nahr^ 
(although before the time of Changiz Khan^^ 
8ome of them undertook historical subjects) have 
not, since the bright dawn of the Moghul ^' govern- 
ment, produced any works (with which I, at least, 
am acquainted) besides the '' Tdrikh-Rashidi," ^ 
composed by Mirza Haider Dughlat G^rkan,^ 
on the history of the Khans, or sovereigns, of 
K&shghar;^ and the chronicle entitled '' Sehifeh 
Shihi,"" written by Mulla Tanish Bokhari,** 



ti^me, et la plus grande partie de ce yaste pays ; noas l*appel- 
lons TArabie Heureiue, ^ cause des drogues precieuses qu'elle 
produiU'' See the ** Bibliolheque Orientale'' in lamuan. 
^^ See the note on /ri», p. 6. 

^ j^\ I.^U Of " ^a* y9\k}c\k m beyond the riTer " (the 

Jaiktm^ , ^Ki^>^~-AmA y^ or Oxiu), Transosiana. See the 
note on IHan^ p. 7. 

^^ ^(^ jaICa»- This renowned conqueror was bom in the year 
(of the hejirah) 640 (of the Christian era 1 164). 

^ ^^ ^(iU.^J^i) Khkgkar, according to SiniK Is- 
fahan i ('< Ckographical Works/' p. 127), the chief place of the 
Oigkkr (or AUfkkr) country. It b described in the dictionary 

'' Burhin KateA " as a place in TmrkUUm (Jj^y) remark- 
able for the beauty of its inhabitants^^J^ ^ Jj^ Vy^U 
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recording events which occurred in the time of 
Abdallah Kuax, the Usbek, ruler of Tur&n.^ 

But no historical work proceeding from any 
writer of Mdwerd* at ndhr (or Transoxiana) has ever 
fallen under my inspection. 

Neither have the inhabitants of India any useful 
or interesting chronicle** composed before this 
extensive country became subject to the upright 
government and liberal institutions of the Gdrkd- 
nian monarchs." Indeed, the Tdrikhs, or histo* 

"" J^ ^^^r^^j^ ^i^y ^^ ^' ^^ The 
'* Sehifeh Shahi " must be (although under a different 

title) the work described by Major Stewart in his excellent 

Catalogue of Tippoo SultAn's Oriental Library, No. zzviiy 

as the '< Abdallah N^meh" (^(j jd!) 43ac)— a History of the 

ITsbeg Tatars who, in 1494, invaded Transoxiana, and 

** haying driven out the descendants of Timour, have ever 

since retained possession of that country. The prince, whose 

memoirs are the chief subject of this work, was Abdallah 

KhAn, contemporary of the renowned Akbbr, Emperor of 

HindHutdn, with whom he kept up a constant correspondence 

and interchange of embassies, and died A. D, 1585. The audior 

was MOHAMMBD BBN TUNISH AL BOKHART." 

^ Our author here does not allude to works originally writ- 
ten in the Sanskrit language, or any other ancient dialect of 
India, his object being merely to notice Arabic and Persian 
histories of the Muselm^n dynasties. 

«« iAi^j^ ^J K^\ dc ^^ So called after the tide 
G6rkAn (^j^jS)f which is frequently subjoined to the name 
of Taim6r or TiMUR. See the notes immediately foUowing. 
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rical works that we possess, are generally re- 
stricted in their subjects to a few important trans* 
actions, and are written with little attention to 
chronological accuracy respecting the dates of 
years or months in which those transactions oc- 
curred. 

But after the bright sun of prosperity, that never 
sets, had risen in India under the domination of 
the imperial descendants of his Majesty the Sa- 
hib Keran,^ the conqueror of the world, EmIr 
Taimur Gurkan,*^ many very excellent books 
have been written on historical subjects. 

^ c;'/ C.i*A>>Lo ** Tbe Lord of the graod coQJancUoii of 
the planets/' in which, says D'Herbelot, ** the astronomers 
pretend that the foundations of the chief empires have been 
formed/' This title may also imply ** Lord of the extreme 
quarters of the world," the word kem here signifying a 
horn or extremity ; thus Alexander the Great was surnamed 
Dhul'karnbin— " Lord of the two horns" of the world, the 
East and West See the <' Bibliotheque Orientale," in Sakeb 

IL6TOM, 

"M jy^ Ji^^ O^ U^ c'!/ S-^U liya.- 
The death of this great conqueror happened in the year 807 of 
the Muselmin era (or of Christ 1405). To his name Timodr, 

TimCr, or TaimCr, was often added the epithet Umg s£^ 

signifying ** lame*' or " deformed,** and alluding to some per- 
sonal defect or infirmity : hence the strange title of 7Vi«i€r- 
Am«, which many European writers have bestowed on him. 
(See the '« Gcogr. Works of SMik LOahtei," p. 10. note.)-- 
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In the time of his Majesty the Emperor Jelal 
ADDiN MuHAMMED Akber Padshah,^ whose re- 
sidence is now in Paradise, the events which 
happened during the reigns of those illustrious 
princes (the descendants of Ehir Taimur) were 
circumstantially and minutely recorded ; and the 
••Akber Ndmeh,"^ the *• Jehdnglr NAmeh,"*^ 
and the ''Padshah NAmeh/'^^ were compiled 
from the journals and commentaries of those de- 
parted monarchs. 

Since that time until the present day, an in- 
terval of nearly one hundred years, the want of 
curiosity in the sovereigns and nobles of this 
country and their indifference respecting history 

Taimyr, at the time of his death, was sixty years old ; aod 
the surname of long was given to him, <* parcequ'en effet 
ce prince ^toit estropie de la main et du pied droit. Ckifijo, 
auteur Espagnol, qui a tu ce conqu^rant, nous assure qu*il 
n^avoit que les deux petits doigts de moins." See the Life of 
TiMOUR prefixed to M. Langl^'s ** Instituts Politiqueset Mi- 
litaires de Tamerlan, proprement appell^ Timour/' p. 34. 
A portrait, extremely curious, and said to be originali is in the 
collection of the Right Hon. Sir Gore Ouseley. 

"^UjL/I s^ ^^Ji) jXs. *A^U^ 

^^ A«l) sLtjb This Chronicle, with the '< Akber Ndmdi/' 

and the ** JehAngir Nimeh," shall be more particularly 
noticed in subsequeat passage*. 
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have been such that no new work of any merit 
has appeared, and the notices of transactions are 
confined to the pages of official records. 

Now the titles of some extensive historical 
works of a general nature shall be offered to the 
reader; among them I must first mention com* 
positions in the Arabic language. One is the 
'* T^rflch Kebir/' ~ or •• Great Chronicle " of Ma^ 
ifOMMED Ibn Jarir Tabri,^ Comprising the his* 

tory of most regions in which IsUhn LU or the 
Muselmdn religion) is professed, down to the year 



^ j^ f* XS This work, from the author's different 
below meotioned, is sometimes quoted by Eastern writers as 
the " Tirfkh Jaaferi ** (^J^mif^ ^JS)f or the *« T«kh Ebn 

» c/^ jtj'^ iiii^ i\i^*^ ^' ^his eminent historian we ha^e 

the following account in a note annexed to Pococke's *' Spe- 
cimen Historic Arabam*' (p. 383, Ozon. 1660). '* Al 
Tabarita— Abu Jaafar Mohammed Ebn Jarir al Tabari ** 

^^1 jj>. ^ A^,— < kgf^ J\ Ille toties in Hiitoria Sara- 

cenica laudatus. Natus anno H. 224, in ditione ^CLiaL 
Tmbanuian, mortuus anno 310. Historic suse seriem perdusit 
ad annum 302nA^ j g^lyll ^1 imLj^ ^ ^ ^^ iSj ^\i 

Fidmi fwU m albgmiimUim$ Mitf , etlfiie hitiaHa ^^mu ku- 
iarianm veriMtma ei certimimm, inqutt EsN Challbcan . 
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of the Hejrah 300.** But this admirable work, 
in the original Arabic, is so extremely rare that 
the humble author of this tract has never, to the 
present hour, seen more than two volumes of it; 
and if a reasonable judgment may be formed 
from the contents of these two portions, it is 
evident that the whole work must have occupied 
at least twenty volumes.** 

^ Correspoodiog to the year of the Christian era 012 ; but 
we have seen in the note above quoted from Pococke, that 
Tafri brought his history down to a period later by two 
years. 

^ It has long been supposed, on the authority of eminent 
writers hereafter quoted, that the original Arabic text of 
Tabri's Chronicle exists only in fragments; but the Editor 
has lately felt much satisfaction on learning from a highly 
accomplished Orientalist, Dr. Rosen, that he had himself 
examined in the Royal Library at Berlin a great portion of 
the Arabic Work, comprised in five volumes. Yet that the 
whole should not exceed ybicr, would appear from a note of the 
learned Erpenius, quoted in Sir William Ouseley's account of 
a rare and valuable MS., preserved in the Briti^ Museum 
(Cottonian Library, Vitell. A. iv). This account is given in 
the " Oriental Collections," vol. ii. p. 185, as follows : — 
** An ancient Arabic volume, in quarto, containing the second 
** of the four parts which compose the < Tdrikh Kabir, or Great 
** Chronicle/ of the celebrated historian Abi Jaafer Mo- 

** HAMMED BBN JarI R (ju>. ^ s^jse^ im^ J\), somamed 

** from TabarisiAm, in Persia, the place of his birth, Al TabmH. 
** Thb volume contains . the history of the Prophets from 
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In the next place I shall mention a celebrated 



4t 



** Shaibb ( ^_^i», *) until the tisie of Mohammed. Tabari, 

^' the Tenerable author, was born in the year of Christ 838 : 
** hb work contains the ancient traditions of the Jews, Per- 
^* aiansy and Arabians — the history of the Patriarchs, Pro* 
^* phets, and Kings ; and as it is supposed that the original in 
** Arabic complete does not exist, this fragment may be con- 
sidered a Kterary treasure. The learned Ockley, in his 
^ History of the Saracens,' styles Tabari the Livy of the 
** ArtAuaUg the very parent of their history, and congratulates 
^' himself on having found a folio fragment of his Chronicle 
** among Archbishop Laud's MSS. Fortunately, however, 
'** this work is preserved in the Persian and Turkish traasia- 
'* tions: the former, made within a few years after the author's 
^' death, is enriched with many curious additions by the learned 
** translator, particularly on the subject of Persian history and 
^ antiquities. From the latter part of Tabari's Chronicle 
'' ELMAKf N compiled his * History of the Saracens,' pub* 
^' fished by Erpbnius; and it would appear that this volume 
** once beloBged to that celebrated Orientalist, from the fol- 
** lowing note written at the beginning of the MS. — * Continet 
hoe Tolmnen historiam propheticam a Sjuabio, (qui vixit 
tempore Jacobi,) Patriarchte ipsoque Jacobo ad tempora 
«< usque Mtthammedb Abulcasimi pseudoprophetc Arabum, 
'* ettque tomus secnndus celeberrimi apud Orientales historic! 
** Mtthammedis Abujoaparis, qui floruit circa annum Christi 
800, et in Oriente Arabic^ existimatur periisse, et Persic^ 
atque Turcica tantum extat : hie tamen liber Arabicus est, 
'' €t de qoalBor tomit secaodoa.' — Erpbnius. There are also 

** womt margiDal notpt is Latin." ** I am as yet," sap 

Ockley in hk/« History of the Saraoens," vol. U. Intr. Sse. 



ft 
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Arabic chronicle entitled '' T^Hkh Kamel,^ com- 



xxziii.) " deslitttte of Turkish, which I should not he s^nich 
coooerned at, were it not for five volumes in that language in 
our Public Library (Cambridge), which I behold with delight 
and concern at the same time — with delight, because they are 
ours, and so not to be despaired of; with concern, because I do 
not understand them. They are a translation of the great 
Tabari, who is the Livy of the Arabians, the very parent 
of their history ; and, as far as I could find by inquiry, given 

over for lost in Arabic. I formerly inquired of my ptedeeessor. 
Dr. Luke, concerning him, who said he had never met with 
him in the East, and that he was to be despaired of in Arabic. 
Monsieur D'Herbelot says the same*" We learn from Sir W. 
Ouseley's Preface to Ebn Haukal's '* Oriental Geography,^ 
that the Persian translation of Tabri's great work was made 
by a man of considerable learning (vajsir to one of the Sama* 
nian princes) in the year of the hejira 352, (anno Christi 
963,) about forty years only after the death of Tabbi ; 
and this translator enriched the work with so much 
matter, from rare books of the astronomers, the Persiaa 
worshippers, Jews, and Muselm^ns, that D'Herbelot prefers 
the translation to the original Arabic test, — ** de sorts que 
cette traduction est beaucoup plus curieuse que le teste Afa-> 
bique."— (Bibl. Orient, in Thabari.) It was this pa^H^ as 
Sir William remarks, that gave occasion to a note in Gibbon's 
'' Decline and Fall of the Roman Empire " (chap* 61 note 83) : 
** Amidst our meagre relations, I must regret thai P*Hevbelot 
has not found and used a Persian translation of Ttbmi, en« 
riched, as he says, with many extracts from the native hisfto- 
rians of the Ghebers, or Magi,** It appears also, from the 
same Preface to Ebm H aural, that a fine copy of this Pec^ 
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posed by Ibn Athiu,'^ bringing the general his- 

siao translatioo (two folio toIs. transcribed in 1446) was styled 
a <' Phoenix Lihrorum** by the learned Professor Tychsen of 
Rostock. This inestimable MS. seems (firom some lines written 
in gold letters) to have once been deposited in a royal library : 
it now belongs to Sir W. Ouseley's Collection, and is described 
in the Catalogue of his Oriental MSS. No. 269. This Cata- 
logue (printed for private circulation) enumerates other precious 
copies of the Persian Tabri— especially No. 271, in 3 vols. 
4tOy a beautiful and perfect MS. transcribed in 1488, and No. 
274, in 2 vols. ** This,** says Sir William, ** is particulariy 
valuable for a Preface, (of which I have never seen another 
copy,) containing much curious historical matter ; tables of the 
different dynasties, ruled with red lines ; the names and titles of 
sovereigns; duration of their reigns; works for which they 
were celebrated; their cottume and attributes, (which may 
have been taken from gems, pictares, or statues). These tables 

come down to the time of the ^juj J] or family of BijiAH.** 

From a fine old copy of the Persian ** Tabri,'' collated with 
others in the Bibliotheque du Roi, Monsieur Dubeuz, a very 
ingenious Orientalist of Paris, is engaged in preparing a trans- 
lation. 

^ J^ c/^ '^^ following notice of this author, and of his 
work the '< Tirikh Kimel," (taken from Ebn KhalbkAn,) 
is given by Pococke in a note to his ** Specimen Historic 
Arabum," p. 370. Oxon. 16d0. Ali Ebnol Athir — 

^.Jlj6 s^AH c5^1 >«« c/^li ^3f*^ ^U-i-iJI 
Abul Hasan Ali Ebn Abil Carm Mouammrd Ebn 

B 
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tory (of Asia) down to the year six hundred and 
twenty-eight of the hejrah,* and comprising re- 
cords of most Muhammedan countries, such as 
Maghreb (or the north-western parts of Africa), 
Andalus (Spain), Misr (Egypt), Shdm (Syria), 
Arab (Arabia), Irdn (Persia), Tur&n (Turkomania), 
and Hindust&n (India). The " Tarfkh Kimel" is 
a most excellent and useful work, forming ten 
volumes, which in this part of the world (India) 
are rarely seen. 

Another Arabic chronicle is the " Kitdb al Be- 
ddiet wa al Nehdiet,"^ written by Ibn Kathir 
Sham I,*** which fills two volumes of considerable 



Abdil Carim Al Shaibani, notus nomine Ebnol Athir 
Al Jazari, cognominatus EzzoddIn, firater Al Mobaraci 

Ebnol Athiri, natus >n •«£ _3 ^y>>- ^°°^ ^* ^^' C'^* 
Cbristi 1160,) mortuus an. 630,(l'I32y) historiam J^|^ bscrip- 

tam, ab origine mundi usque ad finem anni H. 628 perdoxit 
(Ebnol Chalec). Respecting Ebn al AthIr, the leaned 
Professor Hamaker, of Leyden, says, ** Restat ut de Ibn 
Atsiro videamus quod nomen tribus fratribus commune fuit, 
notissimo bistorico auctori libri Al Kambl, Azzbdino 
Aboul Hassano Alio — defuncto Mausuls a. 630 (Christi 
1232-3). See the << Specimen Catalogi Codicum MSS. 
Orientalium Bibl. Academ. Lugduno-Batavse,*' p. 164. 
38 Of the Christian era 1230. 



VARIOUS MANUSCRIPT WORKS. 19 

magnitude : the history descends a little below 
the year seven hundred of the hejra.*^ 

Another is the ** Muntezm " ** of Ibn Juzi,** 
which he composed on a very extensive plan, ac- 
cording to report ; but this work I have never seen. 

Next may be mentioned the .chronicle entitled 
*• Mer4t al Zamdn/*** of which the author is Sabt 
Ibn al Juzi :^ this comprehends a great extent of 
historical matter : only one volume of it has ever 
fallen into my hands. 

Then follows the " Tdrikh Kebir Zahebi/' ^ a 
composition which I have never seen. 

And next we may remark the Tdrlkh or Chro- 

« ^^js^ 43d>- • S^aM JLt " To the year700, and some 
odd yean/' Tbe M uhammedan year 700 corresponds to 1900 
of the Christian era. 



4S 
4S 



Sjy^ ii/i^ Casiri mentions in his * Catalogue of the Escurial 
Manuscripts' (toI. ii. p. 16) an author entitled Ebn Alathir 

Bbn AlguIzi (^Jr jyJl ^ jj* " vy^l) " ^"J"* Historia xin. 
Yoluminibus est comprehensa." 

^ v^j^l ^1 ^^ '^'^ author is mentioned by Casiri b his 
« Catalogue of the Escurial MS. Library ' (vol. ii. p. 27). The 
" Speculum Temporis '^ (^j^J\ iLo) consisU of several vo- 
lumes, and was composed at Damascus in the year of the 
faejrah 670 (of Christ 1183). 
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nicle of Ibn Khaldun,^ who, althoagh in this 
work he mentions all the royal dynasties, yet has 
more particularly devoted his pages to the history 
of the Muhamooiedan sovereigns who reigned in 
Maghreb (or Mauritania), Syria, and Egypt. 

Of the same description we find another work, 
which must be here noticed, the Chronicle of 
Makrizi, « which is entitled ** Al Seliik fi didel 
al moluk." ^ 

And next to that we may place the *' Kitib 
Nafahh al Tayib," ^ filling two large volumes. 

^ ^^*^ ^y^l f: it * translation of Ibn Khald6n'8 

*' History of the Berbers '* has been undertaken by the 
learned Professor Lee, of Cambridge. 

^ ^vkLo r: .(J* The full name of MakrIzi is given as 
follows in Pococke's notes to his " Specimen Historiae Ara- 
bum/' p. 370 (Oxon. 1650). ** Al Makrizius : 

Takioddin Ahmed Elm Ali, vulgo Al Makrizi dictus — natus, 
ut ipse in Historia testatur, post annum H. 760. scil. teste 
Jalaloddino 769, mortuus 840.'' These dates correspond to 
the years of Christ 1358, 1367, and 1436. In a list of works 
now in the hands of different translators for the " Oriental 
Translation Committee,*' we find MakrIzi's "Khitat, or 
History and Statistics of Egypt, (to be) translated by Abraham 
Salami, Esq. This Arabic work includes accounts of the con- 
*' quest of Egypt by the Khalifahs A. D. 640, and of the .cities, 
** rivers, ancient and modern inhabitants of Egypt, &c." 
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Then the work entitled •* T4rflch Andalus,"" of 
the Chronicle of Spain, composed by Abu al 
Abbas Makri,^ and containing an account of the 
various conquests made in that country by those 
who professed the religion of Isldm (or Muham- 
medanism). This work also describes every city 
or town in Andalus (or Spain), with the particulars 
or remarkable circumstances of each : it likewise 
records the memorable transactions of the sove- 
reigns, the vazirs (or ministers), and the nobles ; 
furnishing, besides, various anecdotes of the 
learned men of that country, from the time when 
it was first subjugated by the Muselmdns, whilst 
Abd al malek Marwan^ reigned, in the year 
of the hejrah ,^ until 

nearly the year one thousand of the same era,^ 
when all Spain fell under the government of the 
Nas&rdi Franks or European Christians,^ and the; 

^^ifjjj) i£.lJ Respecting the proouociatioa of this 
name, see note II. p. 7. 

** .!•-* CUJI iXfc Abd al Malek, the son of Mar- 
wan, was fifth Khalffah of the Ommiak race. 

M The Manuscript does not express the date ; but it is well 
known that Abdalmalbk began to reign in A. H. 66 (or of 
Christ 685), and died twenty-one years after. 

^ Or of Christ 1501. 

^ CUy v^^t^ According to Sadik IsfauIni ('<Oeogr. 
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true believers ho longer retained any possessions 
in that land. 

To this account I must further add, that the 
^* Tdrikh Andalus " is enriched with admirable 
poetry, and men of erudition regard it altogether 
as a most excellent and valuable work. 

Now, among the most highly esteemed and ex- 
tensive works on general history that have been 
composed in the Persian language, the '' Rauzet 
al Safd " ^ seems entitled to the first place. This 
celebrated chronicle is, in some parts, minute and 
prolix ; in others, brief and concise, written after 
the manner of an epitome or compendium. It 
must, however, be remarked, that the author has 
been chiefly copious in such portions of his '' Rau- 
zet al Safd" as record the history of those sove- 
reigns who reigned over Ir&n and Turin (or Persia 
and Turkomania). 

Another Persian work of considerable extent is 
the *' Tdrlkh Alfi,'* ^ comprising the annals of 



Works/* p. 49) « The birth of Jesus (on whom be peace!) 
" happened at Noierah (s^U)* and the first tribes that adopted 

** the religious doctrine of that holy personage were the inha- 
" bitants of this village ; therefore they were called Nat^ri 
*' (Nazarenes) ; and, by degrees, this name has been given to 
" all who profess the religion of Jbsus." 

^ Already noticed in p. 4. 

58 i^] ^ (J or the " Chronicle of a Thousand Yeaw,'* 

from the beginning of the Muhammedan era. 
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most nations that profess the Musekndn faith. 
But in this chronicle there are numerous defects ; 
for instance, of some most important events no 
mention whatever has been made : thus the battle 
of Kddesiah,'^ which was one of the principal vic- 
tories obtained by the true believers, and their 
wars with the barbarian or heathen Persians, are 
wholly omitted in the '* Tdrikh Alfi ;" and it 
would almost appear that this work had never 
undergone the author's revisal or correction. 

Since it has been shown that voluminous chro- 
nicles, treating of general history, are in this 
manner imperfect and defective, it will be neces- 
sary, as the best means of acquiring information 
on the subject of each dynasty and of each mon- 
arch, to consult various works : thus, if our object 
be a full account of events which happened while 
the Rashidi Khalifahs^ reigned, (may they 
all partake of the divine blessing!) we should 

^ ^uuM>(i The fictory obtained by the Muselm&DS at Kd- 
(Udak: oferthrew the Sassanian dynasty of Persian kings: 
this battle happened in the year of Christ 636. Kddedak is 
described by SIdik IsfahIni (" Oeogr. Works/' p. 118) as 
*' a place in the vicinity of KHjfak.*' It is distant from this 
city fifteen parasangs or Persian leagues, in that part of Ara- 
bian irik which was the ancient Chaldea. This decisi?e 
battle lasted three days. 
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examine the Arabic chronicles hereafter men-t* 
tioned. 

The great chronicle or " Tarlkh of Tabri,'' the 
*' Tdrikh Ibn Athlr," the "Tdrlkh Ibn Kethfr,"<^ 
and the "Tdrikh Zahabi;"^ also the " Fatuhh 
of Ibn Aasim Kdfi,"*^ and the " Mustekesi/' «•— 
all these are in the Arabic language. 

^^ Respecting the three chronicles here mentioned, see 
pp. 13—17, 18. 

^ Zahabi — ^This writer, who was bom in the year of Christ 
1273, and died in 1347, composed a book entitled ** The 

Meid&n," (^1«yx«) and another (his principal work) the 
"TWkh al Zahabi" or " Tarikh allsWm" U| ^^(J 
comprised in twelve volumes. (See Hamaker's " Specimen 
Catalpgi, &c." pp. 18, 19.) 

^ ^y/ i»i^' c/?' ^yy '^^^ ancient Musehn&n writer 
(AAsiM of K(Lfah\ and the Persian translator of his work, are 
thus noticed, under the title yL» in HAji KhalIfah^s Bib- 
liography, according to a MS. preserved in the British Mu- 

ijl^l Js,s« ^^ i^fi^'iS " Aasim — and this person it Mv- 

HAMMED BEN Ali, generally called AAsiM AL KtJFi-— and 
the translator (of his Chronicle) was Ahmed ben Muham- 
MED Almastowfi." But different copies (in Sir William 
Ouseley's Collection) name the author Ab(j Muhammbd 

Ahmed ben AAsim al K6fi — Jj31 Jtcl ^ s^ s.^s^ •>! 
or simply Ahmed ben AAsim al K6fi — Jj31 JicI ^ iX^^I* 
The translation from Arabic into Persian appears to have 
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Among Persian historians we must consult, re- 
specting those monarchs (the RashIdi Khali- 
FAHs), the " Rauzet al Ahbdb,"^ the " Rauzet 
al Saf4,'* the " T4rikh Alfi," the Tarjumah, or 
translation of Ibn AAsim*s work the ''Fatuhh" 
before noticed,^ and the chronicle entitled the 
'' Mukessed al Aksi fi Tarjumah al Mustekesi/' ^ 
These works, here named, will afford sufficient 
information concerning those illustrious Khalifahs. 

And if the reigns of the Beni Ommiah and the 
Beni Abbas families^ be the object of our re- 
search, those Arabic works above mentioned will 
furnish ample accounts of them, except the '' Td- 
rlkh Fatuhh" of Aasim Kufi,<* and the " Muste- 
kesi," neither of which chronicles furnish any 
anecdotes of those dynasties ; but on this subject 

been made in the year 606 (or of Christ 1200). Although the 
" Book of Victories " (** KiUib Fatuhh ") has been ascribed 
by many to Aasim of KHfak himself, Sir W. Ouseley is 
cooTinced that the author was AAsim's son. — See a letter 
respecting the tomb of Daniel at Sum, in Persia, published 
in the Rct. Mr. Walpole*s ** Collection of Trarels/' rol. ii. 
p. 428. 

^ Of those illustrious dynasties. See the notes in pp. 6, 
6, drc. 
^ Already mentioned in p. S4. 
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the Persian '' Tdrikh Alfi " may be consulted With 
advantage. 

Should our object be the history of Irdnian or 
Persian kings, we must again refer to the *^ Rau- 
zet al Saf4" and the '' Tdrikh Alfi/' more par- 
ticularly respecting such dynasties as the Diale- 
meh/*^ the Selajekah/* the Samanian/* Ghaz- 
navian/^ and Khuarezm Shahian^^ monarchs. 



^^ j;J b J An Arabic plural, denoting those princes whom the 
Persians call DilemiAn, or the Dilbmitbs, as some Euro- 
pean writers style them. IHlem ( Jj j) is a province bordering 
the Caspian Sea on the South. 

^^ a£»-lM SbiAjbkah, the SButJEiANS, or Sbl6iucidbs» 
as D'Herbelot calls them, were divided, according to that writer, 
into three branches — that of Irdn^ or Persia ; of Kvnm6m, : 
and of Rum, The two former began to reign about the year 
429, (or of Christ J 037,) and ceased in 690 (that is, of the 
Christian era, 1193). The Selj^kians of R{im began to reign 
in 480, and ceased in 700 (or from the year of Christ 1087 to 
1300). See D'Herbelot in Selgiukian. 

^^ ^(joULm SamAniAn. The nine princes of this dynasty, 

which began in the year 261 of the hejrah (or of Christ 874) 
and terminated in 388 (998), possessed, besides Transoziana, 
most of those provinces which now constitute the Persian 
empire. They are styled Samanides by many European 
writers. 

7t ^b Jx or Ghaznbvides, as they are called by D'Her- 
belot, (Ghaznaviah in Arabic,) a dynasty comprehending 
fourteen princes, who reigned in Persia and India from the y«ar 
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of whom the '* Tdrikh Kdmel ' of Ibn Athir, 
already quoted, gives copious and detailed ac- 
counts. 

Those who desire to peruse a circumstantial 
history of the Safeviah/* or last race of the 
Persian kings, may derive satisfactory information 
from the '' Habib al Siyar/' before mentioned, in 
which is comprised, with various other records, 
an account of Shah IsmAil^^ deduced nearly to 
the time of his death. 

On the subject also of this sovereign and of his 
son Shah Tahmasp,^ many anecdotes may be 
collected from the work entitled ''Ahassan al 
Tudrikh,"^ composed by Hasan Beio RumluJ^ 



or 387 (of Christ 994 or 997) until the year 639 or 642 
(of the Christian era 1144 or 1147). 

^^ ^UftUuJ^ KhuIrbzm ShIhiIn. Of this powerful 
dynasty, which began A. H. 491, and lasted until 628, (or of 
the Christian era 1097 to 1230,) D*Herbelot enumerates nine 
sovereigns. 

7^ SiiiijC The Safewi or Sefm dynasty, styled Sofi or 
Sophf by some European authors. The kings of this race 
gofemed Persia from the year 1600 till about 1736, when they 
were overthrown by the usurper NIdir ShIh. 

78 ^ .t Jl) fff g^l A rare and valuable work, thus described 

by Sir W. Ouseley in the Catalogue of hb Oriental MSS. (No. 
346) as the work of <' Hasan Kbuhb, grandson of EMfR 
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Likewise from the '' Tdrikh A&lum ktk,^ which 
contains, besides the histories of those two 
monarchs above named, an account of events that 
occurred in Persia after the time of Smah Tah- 
MASP,^^ and when the imperial standard of Shah 
Abbas,^ lately deceased, had been exalted, until 
the last days of that illustrious sovereign. 

But the '' Tdrikh Adlum Ard '' does not display 
much elegance of style ; it is however a curious 
and useful chronicle, abounding with excellent 
information. I have not seen any other work that 
particularly relates to the Sefevi transactioi^ 
since the time of Shah Abbas. 

And Taher Wahid," author of a chronicle 
entitled the '' Tdrikh " or History of Shah Abbas 
Thani®* (or the Second), has furnished little more 
than a specimen of pleasing style, contenting 
himself with the mention of only some few im- 

SultAn R^MLtj ; (cootaining) the History of ShIh IsMAf l 
and his son ShAh Tahmasp, with notices of the sovereigns of 
RtjMiEH, the princes of JaohatAi, khans of the Uzbekg^ 
learned men, vazirs, &c. that flourished in their times, horn 
A. H. 000 (1494) to 986 (1677). A most curious and useful 
work, not only in history but geography, mentioning various 
places, rivers, mountains, castles, &c. little known. I have 
never seen another copy of this Chronicle.*' 



" ^Uc sb " Juj*.^ yb(L " ^i; ^Uc »Li g^C; 
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portant occurrences, and not paying much atten- 
tion to chronological dates in noticing the par- 
ticular month or year. 

If our intention be to make researches concern- 
ing the history of those sovereigns who ruled in 
Arabia and Africa, we may consult the Arabic 
chronicles already mentioned ; also the book en- 
titled '' Al ^ud al 'lulfet fi Tdrlkh ad'dowlet al 
resdldt;"^ also the '' Beghiet al mustefid fl akh- 
bdr medlnah Zabid : " ^ these two works relate to 
the history of Yemen (or Arabia Felix). 

But the '' Kitdb al mukaffi al Makrizi ""^ is a 
history of Misr (or Egypt). Mustafa Efendi * 
likewise, in his '' Tdrikh/* which comprises a 
general account of different Muselmdn dynasties, 
has included those kings who reigned in Egypt. 

And on the subject of those two holy cities, 
Mekkah Maazmeh^ and Medinah Makarremeh^ 

m»J ■• J * W9 • ^ •• • 

^ \JjL?^ t«^' ^^ ^^ ^* "^'^ ^ MakrIsi iD p. 20. 

" ,^ Jiil lc^^-^s^ ®'» perhaps, Mustafa Aktedi (^ jiJl) 
the last word being ?ery ambiguously writteo. 

•0 j^JoM^ iL% or Mekkak the highly honoured, or the 
great. 

90 i^t^ Ab Jw« — the venerable or revered city. 
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different writers have composed a multiplicity of 
volumes. 

Now, respecting the kings of Rum,^^ who de- 
parted from this world before the family of 0th- 
HAN ^ assumed the government, I have never seen 
any particular book containing a detailed account. 
The annals, however, of this Othman race have 
been written on an extensive plan ; but works 
containing records of that family are extremely 
scarce in India. Among them may be noticed 
the chronicle or " Tdrikh " entitled " Hesht 
Behisht,"^ composed by Mulla Edris Anda- 
Lisi.^ This book I have examined ; it contains a 
detailed account of eight sovereigns of the Oth- 
man dynasty, beginning with Othman Beio 

91 By this name is here understood a great portion of 

those provinces which now constitute the Turkish empire 
westward of Persia ; it has often a signification m\ich more 
extensive. 

92 ^[Jxc This name is frequently pronounced OsmAn. 

^ \jl * , « 1J^->^»^ In the Catalogue of Sir William Ouseley's 
Oriental MSS. (No. 066), the. << Tarikh Hesht Behisht " 
is described as a most valuable work on Turkish history, by 
BedlIsi. The name of this work implies the Eigki Para- 
discs, 

»* v*jJi>jl (_Ht/^'j ^ ^' rather BedlIsi. See the note 

immediately preceding. 
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Ghazi,^ and ending with Ilderim Bakazid Tha- 
N 1 ^ (or the Second). 

Another work, also, we may consult for infor- 
mation respecting the 0th man princes ; I allude 
to the " Tarikh " or history of Mekkah,^ written 
by MuLLA KuTTUB ad* din Hanefi,^ a chronicle 
which brings down the records of that dynasty to 
nearly the year one thousand of the hejrah,^ and 
is not by any means of rare occurrence in this 
country (India). 

Likewise Mustafa Efendi/^ in his chronicle, 
has given a history of the Otuman family until 
the year one thousand of the same era/^* in the 



'•" ^^^.J^ "" J^ ^^M (j^} " *u g>- 

90 A)^ , jjf t,_^Vj 1^ This most be the work quoted by 

Burckhardt as " The History of the Mosque of Mekka^ with 
which the history.of the town is interwoven, called Ei Aaiam 
hff aaiam beled Allah el haram, in one volume quarto. The 
author was Kottob bd' dyn el Mbkky, who held high 
offices at Mekka, and brings the history down to the year 
090 of the hedjra." See Burckhardt's *' Travels in Arabia " 
(Author's Introduction, p. xiv). 

99 Or of the Christian era 1601 ; but the more exact date, 
mentioned by Burckhardt in the note immediately preceding 
(A. II. 000), corresponds to the year of Christ 1582. 

■^ See the note in page 20. 

><>! Or of Christ 1601. 
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manner partly of a detailed narrative, and partly 
of an abridgment or summary. 

Of the MoGHUL sovereigns^ who have reigned 
in countries professing the religion of Islim (or the 
Muhammedan faith), illustrious princes, as well of 
the Changizian as of the Gurkanian or Taimu- 
RiAN branches,' the history of each dynasty is 
amply recorded in books that circulate not unfre- 
quently. among us (in India). 

Thus the history of Changiz Kuan, and of his 
descendants, until the arrival of Hulaku Khan ' 
in Persia, has been composed by Khuajeh Ella 
ad' din otta mulk Juini,* (the brother of Khua- 
jeh Shams ad' din Muhammed,^) in his chro- 
nicle entitled the " Tarikh Jehdn Kushai."« 

Next, as a sort of appendix or supplement to 
the '' Jehdn Kushdi," I may here notice the 
** Tdrikh Wessdf," ^ which copiously details the 



^ ^ 



7 uJL>« f,j^ by Abdullah SHfuAzi, as appears from 
the full tide of the work, written in a beautiful copy which 
the editor has examined :— Joe UJ^o u-ijuual ^ uJUj g^t 

^U* j .jJLL » > ^ ^L^-^Jljt c^^JdoLi y^Jyj ^jl^jut aJUI 
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history of Hulaku Khan, from that monarch's 
first entrance into Persia until the time of SultIn 
Abu SAiD Khan .» 

We may also find in the work named '' Jamii 
Rashidi/'^ very ample accounts, historical and 
genealogical, of Chanoiz Khan, his descendants, 
and the chief Moghul princes and nobles. 

Respecting those Kuans of the Changizian 
family *^ who reigned in the DaslU % Kibch&k ^^ and 
in Miwer al nahr^^ I have never happened to see 
any distinct or particular work : their history, 
however, may be collected separately from various 
chronicles that record the afiairs of several Persian 
kings. 

The " T4rikh Rashidi," composed by Mirza 
Haider Dughlat Gurkan,^^ furnishes nothing 
more than a brief summary or compendious ac- 



From this valuable MS. sofoe curious extracts are given io 
8ir W. Ouseley's "Traveb," vol. i. p. 170, &c. 

^> viJtoc^ v** - *ri ^ An extensive region northward of the 

Caspian Sea, inhabited by a race of Easterns, Turks, or 
T4t4rs. The extraordinary origin of this name is explained in 
SAdik IsfahAnTs " Geographical Works,'* p. 1. 

i< Or Transoxiana. See the note on Mm. and Tkrha^ p. 6. 

>^ This work, and its author, have been already oMntioned 
in p. 0. 
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count of the sovereign KhAns of KAshgliar;^^ and 
the work called '' Sahffeh Sh4hi/' of which the 
author is Mulla Tanish Bokhari,^ is founded 
solely on the history of one among the princes 
who reigned in Miwer al nahr ; namely^ Abdal^* 

LAH KhIiT UzBEK.^^ 

But of those who ruled Irin and Ttirin (or 
Persia and Turkomania), from the time when 
ChangIz ceased to exercise imperial sway until 
the rising of that resplendent sun of prosperity, 
the conqueror of the world. Sahib Keran (Tai- 
mi&r), very ample records may be found in the 
chronicle or " Tdrlkh " of Hafiz Abru/^ and in 
the " Matlift As's^dein " (or " al SAdein'O ; "^ ^«> 

** •^J»K ^UU- *^ Before meotioned, in pp. 9, 10. 

^^ ^J\ laiU. r: .(J An excellent work, dated, according to 

a copy which the editor has examined, in the year of the hejirak 
817 (or of Christ 1414). The author, HAfiz Abr6, died in 
the year 834 (1430) ; and as he had travelled in many parts of 
Asia, his geographical statements, which are numerous, seem 
weil worthy of consideration. 

'* ^JmnJI «ik« This valuable work is entitled at full 

length in Sir William Ouseley's Catal. (No. 960) «lk« 

yjija^^ ^a^ y ^^4Vn*Jl— a oame signifying the ''Rising 

of the two fortunale planets (Jupiter and Yenys), and the 
junction of the two seas/' composed by Abd AL RbzJLk, 
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ia the *' lUuMt al Safd/* (be '* Habib $\ Siyar," 
and in the '' Tdnkh Alfli/' 

Concerning the history of Sahib Kebait, th^ 
illustrious Taimue, it is completely given in the 
book entitled '' Zafier N^eh/' '^ written by Mu- 

LANA SUERIF AD BIN^ Au YaZPX ; ^ ROd it IS for* 

ther illustrated in difierent works ; such as the 
«' Matlia As s4dein " and the " iUu^ al Saf&t" 
and the '' Hab(b al Siyar/' above mentioned* 

The history also of Tatmur^s renowned de- 
scendants until the time when Sultan Hudsiv^^ 
assumed the goremment of Khurdsdn,^ and placed 
himself on the throne of Her^t,^ is distinptly 
related in the '' Matlii As's^dein/' and the 
'' Rauzet al Safd/' both works already noticed. 

Likewise the author of the '' Habfb al Siyar'' 
has not only detailed at full length the account 
of Sultan Husein, considerably amplifying the 
anecdotes given in those chronicles before quoted, 
but has traced the history of the descendants 

of Satmarkandf who flourished about the middle of the fifteenth 
century— ^ji;^^ jl^l j^ 

^ JuU ib or the ** Book of Victory y'' rery ingeaioosly 

mod nocuralely trsoslated into French by M. Petis de la 
Croix. 
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of Sultan Said Abu SAfo Mirza," and also 
the history of that monarch who now reposes in 
Paradise, Baber Padshah,^ until the year nine 
hundred and thirty of the Muhammedan era."^ 

Besides this, I have seen the work entitled 
WakiAt Baberi,*^ in which that royal commen- 
tator himself. Sultan Baber,*" has written a mi- 
nuteaccount, relating the transactions of his own 
reign. 

In the work called '* Tdrikh Jauher Aftabchi,""' 
we find commemorated the history of that great 
monarch iluMAiuN Padshah,^ whose residence 
is now in heaven : but of this composition the 

^ Corresponding to the year 1523 of the Christian era. 

^ ^ jb d^USil* Of this curious work an excellent trans- 
lation (into English) has been made by two gentlemen, noticed 
in the additions to this Essay. 

<9 ^\ji] Jb^ ri .(j This must be the same as the '' Me- 

moirsof HumAi^jn," translated by Major Stewart, from the 
Persian of Jauher AftIbchi, and published by the Oriental 
Translation Committee. Major Stewart entitles the MS. work 
from which he made his translation the Tezkerrek el Vakiat, 
or ** Relation of Occurrences." AftAbchi signifies the person 
who holds the ewer or water-jug to his master for the purposes 
of ablution. 
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Style is too familiar and undignified. " Respecting 
however the chief transactions of Humaiun^s 
reign, we must seek information from the '' Akber 
Nameh," ^' of the learned Sheikh Abul Fazl,** 
also from the *' Ikbal Ndmeh,"" a work com- 
posed by SherIf Muatamed Khan,** in which 
events are recorded at considerable length. 

But of that illustrious emperor, the mighty 
Akber Padshah,^ whose throne is in Paradise, 
the history has been written in various chronicles, 
each of them recording particular facts and cir- 
cumstances which the others do not relate. Among 
the largest and most esteemed of those chro- 
nicles that celebrate his glorious career, are the 
*' Akber Ndmeh," of Sheikh Abul Fazl, above 
mentioned, who has minutely detailed, each in its 
proper place, the events that occurred during the 
forty-six years of Akber's government; and of 
the remaining four years, Sheikh Enaiet Ul- 
lah^ has given an account in his work entitled 
the ''Tekmileh Akber Ndmeh ;"^ while the 
Sherif Muatamed Khan, in the '' Ikbdl N4- 

^ Juli jS\ AJ3 A name tignifyiiig the completioii or per- 

fectioii of iIm ** Akber Nineh/' or, as it may be styled, the 
sopplement to that work. 
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itieh" already menticmed^ comntemorates the 
tratifiactioDB of Akber's whole reign, which lasted 
fifty yeahs. 

The " Tabkdt Akberi *' » also contains an ac- 
count of thit monarch's reign as far as the fortieth 
year ; so likewise th« <<Tdrfkh '* of Mull a Abd al 
Kader Beoa6n!.^ 

Besides those chronicles, the '' T&rfkh Alfi," 
and the "T4rikh'* of Ferishtam,*' and se- 



i^Mli^*^*^*^ t I « > I 



* Lj'Tf^ csjI&aIo Ii^ su original MS. Cutalogtie, compHed 

by an EngliBlk gentledian in Bengal many years ago, and now . 
in tiie Editor's possesskwi, the following account of this work 
oocars — *^ TabUt Akberi/' composed by NiciM AD'nfif 

AHBlttD 01^ HerAt (^eiiyb ^^ ^«jJ] ▲11^) in two Tolumes 
— -tbe fi\nit containing a history oF the conqtterors of India 

irOtt SUBUCTAtfl ( JGIiCa***) to MOE2 AB'DfN (^C^ jH^) 

ahd of the kings of Ihkli from MoBZ ad'dI N to Akbar : 
and in the second Tolume an account of the former Sultins 
6f countries which. had since been subdued by kings of DMii 
viz. of Dekkan, from the year 648 (of the hejira) to 1002 

« 

(or of Christ from 1250 to 1593) ; of Gujerat from the year 
793 to 980 (or of Christ 1300 to 1572); o( Bengil from 741 
to 928(1340 to 1521); of M&lwah for 158 years; of Ja^ 
v6n'pAr for 97 years ; of Sluid for 236 years ; of MnMn for 
245 years ; and of JTosAmlr for 80 years. 

"^ ^y*V ^*>l«il '^^ g;t 

^ auL&y gyU An excellent tumsIatidB of Ikai TaioBbk 
work has lately been published by Lieut^Colenrf Mggi^ili 
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veral other works, fumifib anecdotes illustrating 
different portions of that victorious emperor's 
history. 

Now concerning the affairs of his majesty, who 
at present resides in heaveo, the illustrious soire- 
reign JEHANoia Padshah/^ some information, but 
not much detailed, may be found in the second 
volume of Sherif Muatamed Khan's work be- 
fore mentioned, the ** Ikbdl N4meh ;" also in the 
chronicle entitled '* Mdsir Jeh&ngiri," ^ which 
was composed by Khuajeh Kamkar,^ generally 
sumamed Ghairet Khan,^ nephew (by the bro- 
ther's side) of A ED ALLAH KhIk FIruz Jang,^ 
and this chronicle (the *' M&sir Jehdngiri '") re- 
sembles the ** Ikbdl N4meh " in its paucity of 
minute details. 

Next may be noticed the *' Jehdngfr Ndtneh," ^ 

4 Tols. Bto. There is also another English translatioD of 
** Ferishtah," made te?era! years ago by the late Colonel 
Dow* 

^^\d?jit ^vlXU;^^^U.il1 Joe 

^ aji j»^^ See the '* Memoirs of the Emperor Ja- 

HANOUBIR, written by himself, and translated from a Pcniaii 
Manuscript by Mijor DaTid Price,** Lood. 1820. A most 
amusing and interesting work, probably the same as one which 
l^longed to the late Dr. Jonathan Sco^t, mud styled in a Cata- 
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or history of Jehangir^ in which this great mo- 
narch himself has recorded the events of his reign ; 
a work in every respect far preferable to the two 
above named (the '' Ikbdl N4meh " and ^' M^ir 
Jehdngiri") ; but I have never seen a copy of the 
emperor's own work, that traces his history be- 
yond the eighteenth year of his reign. 

On the subject of that renowned and glorious 
sovereign the victorious Shah Jehan Padshah/^ 
a second Sahib Keran, (whose dwelling-place is 
now in heaven,) we must consult the chronicle 
entitled '' Padshah Ndmeh/'^ of which the first 
and second volumes were composed by Mulla 
Abd al Ha mid, of Lahur, (or Lahore,) ^ the third 
volume being a compilation made by Muham- 
MED Wareth ; ^ and this work (the ** Pddshdh 
Ndmeh") is of considerable utility, because it 
details every circumstance and particular fact 
that any reader can desire to know respecting the 
great Shah Jehan, from the time when he first 

logueof hisMSS. the « Kir Nimeh Jehangiri," ^J^lyj^ A«(j;<^ 
or Journal of the Emperor JEHlNofR, a small duodecimo 
volume, beginning with vji^l^i ^ yii ^ vj^Uj 

and ending with jy^ ^ s^ j\ a^ji, y^jij .^)jj ) ^ (>y 
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ascended the imperial throne until the thirtieth 
year of his reign had closed. Of the year and 
three months remaining (of his reign) after that 
period, we have an account in the work called 
'' Aamel Saleh/'^^ composed by Muhammed 
Saleh Kanbu,^ but not on the same compre- 
hensive plan as the '' Pddsh&h Ndmeh." It must 
however be acknowledged, that the *^ Admel 
Sdleh " is a very good composition, and furnishes 
the history of Shah Jehan from his very birth to 
the moment of his death. 

On the subject of that distinguished personage 
before he had assumed the imperial government, 
various anecdotes have been recorded by SherIf 
MuATAMED Khan,^^ in a work which might with 
propriety be entitled '' Mutekedmeh Pddsh&h 
N4meh.''** 

Likewise Aminai Kazvini Munshi^ has writ- 
ten an account of the first ten years of that empe- 
ror's reign ; but this work only differs in style from 
the " PddshAh N4meh " of Abd al HAHfo, al- 
ready mentioned. 

On the history of that mighty conqueror of the 



H 'Y If . 4 _^ « 



^ Juli tllJU k^^^u or <* A Prelude or IntrodiictkNi to 
tiw Pidshih N4iMh.» 
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world, Padshah Aalumoir JehansitIn,^ (who 
now enjoys the delights of eternal felicity,) all 
that relates to. him before the commencement of 
his reign may be found in the '' PMshdh N&meh»" 
of which I have above spoken ; and whatever 
occurred since the time when he placed himself 
on the exalted throne of empire, until the tenth 
year of his reign had ended, is related with 
ample details in the '* Adlumgir Nameh,"^ com- 
posed by MuHAMMED Kazim, the son of AmInai 
Kazvini ;* but of the remaining forty years, during 
which that powerful sovereign reigned, I have 
never seen a regular or continued history. 

Likewise Muhammed Saki Mustaap Khan,^ 
who composed the chronicle named '' M4sir Ad- 
lumgiri,"^ has not by any means rendered his 
work complete ; for he omitted to record several 
matters of considerable importance. Thus he has 
not mentioned the dignities and offices of honour 
accorded to royal princes, and their successive 
appointments to different situations, such as might 
best qualify them for managing the affairs of go- 
vernment : some he has noticed, but omitted 
others. Neither has he informed us in what year 
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the illuatrious Shah Aalum Bahadur Shah^^ 
(now gone to the abode of felicity) and Mu ham- 
med AAzim Shah^ were invested with the high 
rank of chehil hazAri : ^ and of many other cir- 
cumstances relating to those two princes, some 
are mentioned, and many have been altogether 
unnoticed. In the same manner also he has 
treated of other royal princes. 
Respecting likewise the chief nobles, and their 



^ \jJ}^ J^V?" ^ ^^^ ikatuand. In the auto-biographi- 

oal '' Memoirs of the Emperor Jehangueib/' a most curione 
and entertaining work, translated from the Persian by Miyor 
Price, we often read of the different ranks (from three hundred 
to many thousands) conferred by that f^reat monarch on his 
fatourites. ** Next I promoted/' says he/' Fbriik>uk, the 
mm €i Mahommbd K6lt KhIn, from the oider ef om 
thousand to that of two thousand horse." (P. 42.) Men- 
tioning another person who had held the rank of one thousand, 
the Emperor says, ** I now raised him to that of twel?e thou- 
sand, a dignity nerer before conferred on any of the Ameirs 
of my father*s court or my own."* (P. SO.) Lala Bve ^ I 
raised from the rank of one thousand to that of two thousand 
horse." (P. M.) But the rank, and no doubt tlis emolumwt, 
of lAtrfy i kammm d he conferred on his beautifid wills N6bj»- 
hAn, (or the light of the world,) '' pre-eminent among the 
four hundred Udies of his haram." (P. 27.) The Saiazi- 
BAH (or royal prince) Khoobum he raised from the mak of 
foHjf ikammmd to Ihal of ibrty-fi^ thousand. <P. IW.) 



44 A CRITICAL ESSAY OX 

removals from different offices, or appointments 
and dignities, some are mentioned, but several 
omitted ; thus he neglected to notice the dates 
and various circumstances of the appointment of 
Haft hazdri^ of GHAziAD'oiN Khan Bahadur 
FIruz Jang,^ and the Shish haziri^ of Zu'lfikar 
Khan Bahadur Nasret Jang,^ two distinguished 
generals. 

On the other hand he relates with midute pre« 
cision some very trifling occurrences little worthy 
of being recorded in history, and by no means 
interesting; such as particulars concerning cha- 
pels or places of prayer, the merits of different 
preachers, and similar topics, which had been 
subjects of discussion among his intimate com- 
panions. On this account his work (the ** Mdsir 
Aalumgiri"^) is not held in high estimation 
among those learned men who know how to ap- 
preciate historical compositions. 

Besides this, I have heard of two other chroni- 
cles, which comprehend the whole reign of that 
glorious and now blessed monarch Aalumgir ; ^ 

^ ^j> iljft OA2b or seven thousand. • See the note imme- 
diately preceding. 

^ ^ihfc ij^ Of "w*'^ of six thousand. 
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but these works respecting him have not yet 
fallen under my inspection. 

One was written by a person named Abd al 
Hadi/® who had obtained the title of Kamur 
Khan/^ and certainly was an author possessing 
some talents and ingenuity. He says, on the 
subject of his own work, ** I have composed this 
book, which comprises a history of the Jaghatdt^^ 
sovereigns, from his majesty the Sahib Keran 
Taimur to that great monarch who has lately 
seated himself in Paradise, and I have divided 
this chronicle into two volumes; one containing 
records from the time of the first Sahib Keran 
(Emir Taimur) until the reign of Shah Jehan, 
entitled the second Sahib Keran : '' the other 
volume of my chronicle relates to his majesty now 
in heaven, the mighty Aalumgir." 

Notwithstanding repeated inquiries, I have not 
been able to procure more than the first portion 
of Abd al Hadis work; nor have I yet seen the 



7< ^G«i». ^J^L* The proTiDCCS of Tliriji, or Tramoxiama^ 

and TmrkUiim^ were bequeathed, at M. D'Herbelot ioforms 
us, by the great ChanoIz KhAn to his secoud sob Jaoha- 
tAi RhAn, and from this prince the name of JaghaUi was 
gifen to those countries. See the ** Bibliot. Orient" in 
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second volume, which was the chief object of my 
research. 

. The other book of which I have heard must 
now be mentioned ; it was composed ia the 
province of Dtkkan^^ by a person named Mfa 
Hashem/^ on the history of AiLUMofa, and con- 
tains a detailed and particular statement of vwious 
transactions and occurrences, which the author 
himself had actually witnessed; but this woric 
has never fallen into my hands. 

Another writer may be here notioed, who onder- 
took to compose a history of A alumoir by order of 
that illustrious emperor now resident in Paradise. 
This writer was Mirza Muhamm£d/^ generally 
called NeImet Khan HajiJ^ an eminent per- 
sonage, who obtained the title of Davishmaitd 
Khan ;^ and he has recorded the events of that 
monarch's reign as far as the third year. Al- 
though his work is written in a very pleasing 
Btyle, yet it occasionally offends the reader's deli- 
cacy by indecent jests and coarse witticisms, in 
which the author was too much accustomed to 
indulge. 

And in the time of that emperor whom the 

^^ i^ or, as the ntme issoaeiiiiies wrilteD, DMma ^^y^O. 
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Almighty has now taken into his merciful keeping, 
MuHAMMED Farrakh SIr/" an able and accom- 
plished writer, named Akhlas KuiiN,^ received 
orders to compose a history of that monarch's 
reign. 

In the same manner a very ingenious A/uwAi, 
one Mir Muhamhed Ahasan,^ who was sur- 
named Maani Khan,^ undertook a poetical ac- 
count of that deceased emperor (Farrakh Sir), 
and partly executed it ; but the works of those 
two last-menticmed authors (Akhlas Khan and 
Maani Khan) have not acquired much celebrity. 

While that sovereign, who now reposes in the 
bliss of Paradise, the great Muhamhed Shah 
Padshah,"* held the reins of empire, a person 
named Muhamhed Muhasan,^ a very able and 
intelligent writer, composed, by the imperial com- 
mand, an account of transactions that occurred 
during a few years of that monarch's government, 
and performed the task with considerable elegance 
of language. In the year of the hejirah one 
thousand one hundred and fifty-two,** this excel- 
lent person died ; and through the incapability or 



7» . • . ^ t9 






•I I. ?f «J*..I ^1* ." ^ M * ' 



•* Or, of the Christisn era, 1730. 
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negligence of his son, the commencement of this 
work was destroyed or lost. 

But respecting those sovereigns who goremed 
HindustAn^ before the Gurkanian princes (or 
those of Taimur's race) assumed the supreme 
power over that country, some late writers have 
composed historical works ; among which the chro- 
nicle, or T&rikh," of Ferishtah^ is regarded as 
the most comprehensive and excellent. 

Next to that we may place the " Tabkdt Ak- 
beri,"®' because little had been written before its 
appearance respecting the history of those kings 
who had formerly reigned in Dekkan ; and as 
these two works comprise a general account of all 
Indian dynasties, the particulars respecting some 
families are written in a brief and comprehensive 
manner ; such as the history of those kings who 
ruled in Bengdl,^ and of the Sind monarchs:^ 
there are however, besides these two chronicles 
just quoted, several other books on this subject. 

Among the works that relate to one particular 
dynasty of the Hind sovereigns,^ we must notice 

^ See the note on Fbrishtah, in p. 38. 
87 ^^ cdUaL This work has been already mentioned in 
p. 38. 
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the *'Tarikh Bedddni,"^* which peculiarly cele- 
brates the kings of Dehli ; ^ also the chronicle or 
** Tarikh" of Mulla Daud Bideri,^ containing a 
history of the Baumaniah princes of Dekkan,^ 
and the '' Burhdn al Mdsir/'^ which gives an ac- 
count of the Nizam al Mulkiah ^ rulers of Ah- 
MEDNAGAR ; ^ Hkcwisc the *' Tarikh Kuttub- 
shdhi/'** a chronicle of those chiefs who governed 

95 ^jSx) JlI J 1< fzX> This appears to be the work which 

Major Stewart entities the " Tarikh Bahmeny " (±^ f^j^^9 
'* A mioute History of the Bahmeny, or Muhammedan kings 
of Rulberga, in the Dekhan : to which are added, the Memoirs 
of the Bareed Sh^hi dynasty of Ahmedabid Beider ; Tiz. from 
A. D. 1346 to ld95. The author is not known."— See " De- 
scriptiye Catalogue of Tippoo's Oriental Library/' No. xxx. 
p. 13. 

^ yUl u'^y '" ^^® original Catalogue of MSS. compiled 
by an English gentleman in India (and already quoted, p. 
38), this work (the " Burh^n M4sir ") b thus mentioned : — 

^J ^bblt Jb A;l* yU ^;Uy L-)lii' or a " Chronicle 
of the Kings of Dekhan, from the succession of the Bahmeny 
dynasty (?ide Scott's ' History of Dekhan') to the reign of 
BorhAn NizAm ShAh, the third Sultin of Akmedmufur. 
By Ali bin Yeziz Ullah, Tubba Tub4." 

98 jtt* v.^^^ g^t In the CaUlogue of Sir William 
Ouseley's MSS. (No. 310) a large quarto Tolume is described as 

D 
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in Haiderabady^ and the work entitled " Merat 
Sekanderi," ^^ which is a history of the Gujerat 
kings. ^ Regarding the same dynasty also there 
is a chronicle written in the Arabic language, and 
called ** Zaffer al Wdleh be muzafFer wa dleh."* 

We have, besides, many historical compositions 
on the subject of S'uid and of Kashmir^ with 
records of those sovereigns who in past ages have 
governed India, such as the '' Taj al Masir,"* and 
the " Tabkdt Ndsri;"^ also the *' Khazain al Fa- 

the *' Tdrikh Kuttub Sh^hi," or << History of Golconda ;" and 
in the same Catalogue (No. 287) we find mention of a folio MS. 
volume, beautifully written, and ornamented with gold lines, 
entitled the " T^rikh Sulatin," or " Chrpnicle of Kings,** 
containing anecdotes of the Kuttub Shdh dynasty. This is 
said to be a rare and curious work. In another Catalogue of 
Eastern MSS., compiled in Bengal, the editor has seen 
described a volume entitled " Tow^rlkh Rottub Shahi '* 

( JbLi L^^ g;V^' ^^ " ^ History of the Kottub Shahi 

dynasty, or Kings of Golconda (sjJUCK)* called also Tillung 

(^iJLiU)> and by European geographers Telingana" This 

work begins with the history of TaimCr, and is divided into 
four chapters or sections, and an appendix. 

* ^^ya[i CL^lftAk *' Ce precieux ouvrage est de Tan 665 
de Thegire ; de J. C 1257,*' as we learn from Anquetil 
du Perron (Mem. de I'Academie des Inscriptions, tom. xxxi. 
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t6hh,"^ and the ••Muhamed Muhammedi;"^ like- 
wise the " Tarikh Fir6z Shdhi,"« and the " Tagh- 
alek (or Tughlik) Ndmeh,"^ composed in verse 
by the celebrated Emir Khusrau o{ Dehli.^^ 

On this subject we have also the " Tdrikh 
Mubdrek Shdhi,"" the '* Tabkat Mahmiid 
Shdhi," '' and the '' Tabkat Bahadur Shahi," '» 
besides many other chronicles of the same descrip- 



p. 379), who describes it as an abridgment of Universal His- 
tory to the middle of the thirteenth century — an admirable 
work. 



• _^li ;*ji flfi Probably the same work that is described 
in the Catalogue of Sir William Ouseley's MSS., as the 
'* Tarikh Firiiz Shahi/' composed by Zey^ Bemi ( \j ^j^\ 
being a history of the kings of Dehli. 

' fin A«l} dlio See the note immediately following. 

'^ ^ Jlfti) ^f*^ «x«t '^b^^ distinguished poet, as we learn 
from Major Stewart in his Catalogue of Tippoo*s Library, 
(p. 03) " unfortunately lived at a period when vice was trium- 
" phant throughout IIind6st^n. He, however, had the hap- 
** piness, during the few last years of his life, to see a just 
" prince on the throne, whose virtues he has commemorated 
" in his * History of Az Addeen Tughlic Shdh.' The poet 
** survived his patron but a few months, and died A.D. 1325. 
*' His tomb is still respected at Dhely.'* 

" Jt^JL CJj U^ g;t '' Jt'JL JU^rS^ VSj'Jbto 

• •• 
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tion, which however at present but rarely appear 
in this country ; and when, from time to time, any 
copies of the works above mentioned fall by 
chance into our hands, they are found to be 
imperfect and inaccurate. 

But if the chief men of this age, the great pil- 
lars of empire, relinquishing their indifference on 
the subject of such matters, and entertaining a 
laudable desire to know the history of all events 
that have occurred from the commencement of 
the eleventh year of his late Majesty's reign (that 
monarch who now abides in Paradise, the constant 
companion of felicity) to the present year, one 
thousand one hundred and sixty-two of the hejrah, 
(or of the Christian era 1748,) should cause those 
transactions to be recorded faithfully in regular 
order, they would confer an important favour on 
all those attached to the illustrious race of our 
Indian sovereigns. 



jiLJ\ 



ADDITIONAL NOTES. 



Pag^ 12. The Spanish work of Clarigo, to which an 
allusion is here made, was published " o», Setnlia " (15B2) 
under the following title — *' Historia del gran Tamerlan, j 
itinerario y enarracion del riage, y relacion de la embaxada 
que Ruy Gonzalez de Clavijo le hizo per mandado del muy 
poderoso Sennor rey don Henrique al tercero de Castilla/' &c. 
It has been already mentioned that Sir Gore Ouseley pos- 
sesses a portrait of TaimCr ; supposed to be original, eri- 
dently old, and in style like those pictures executed two or 
three hundred years ago by excellent artists of Samarkand, 
Balkh, and other places in the north. Hiere is, however » a 
considerable difference between this drawing and the portrait 
of TiMOUR, engrared after an Indian painting, and prefixed 
by M. Langl^ to his translation of the " Institute Politiques 
et Militaires de Tamerlan," &c, : they scarcely correspond in 
any circumstance either of face, dress, arms, or attitude. From 
the Spanish traveller above named, (who had seen the Bar- 
barian Conqueror,) we learn that TAiMiiR wanted one finger 
of each hand ; but neither does tlie drawing nor the engraved 
portrait indicate any appearance of such a defect or mutilation* 
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His nails arc tinged with some red dye, (probably hinn6,) 
according to a custom of great antiquity in the East (see 
Sir William Ouseley's '* Travels," vol. iii. p. 565); and the 
drawing represents an extraordinary substitute for a sling, 
by which is supported his left arm, which perhaps had been 
wounded, or was diseased : this substitute is a branch of some 
tree, split or forked, and thick, proportionably, as a man's 
wrist; the forked part is rudely fastened round the neck of 
Taim£r, and the ends project behind in such a manner as 
must have proved extremely inconvenient to the wearer, like 
the iron collar and long projecting handle with which in some 
countries the unfortunate African slaves are tormented. It 
seems strange, that those who furnished the conqueror with 
splendid dresses did not at the same time supply a more con- 
venient sling, which might have been easily made of silk or 
linen ; but the editor, from circumstances which he himself 
observed in Hyrcania, is inclined to believe that the branch 
had been part of some tree superstitiously venerated for its 
supposed medicinal virtues of preternatural efficacy. 

P. 14. Here it seems necessary to correct a mutake which 
the editor made respecting those portions of Tabri*s Arabic 
text now preserved in the Royal Library at Berlin: there 
Dr. Rosen examined ybirr volumes; the other part which he 
mentioned belongs to the University of Leyden. From a very 
eminent Orientalist, Professor Kosegarten, we learn that the 
four Berlin volumes of Tabri*s original work in Arabic are 
ihe^fth, tenth f eleventh, and twelfth. The Leyden Manuscript 
is the third volume. Professor Kosegarten does not know 
that any of the other parts exist in the libraries of Europe, and 
lie is inclined to believe (like the author of this Essay, p. 14) 
tliat the whole work must have occupied about twenty vo- 
lumes. ** lnt<^rum hoc opus, Arabica lingua conscriptum. 
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'' TabarisUnensis vigioti circiter partibus complexus esse vi- 
** detur; quarum, quantum scio, nonnisi quinque in Bib- 
** liotbecb Occidentalibus adhuc reperUe sunt, — tertia, quinta, 
*' decima, undecima, duodecima ; para tertia, quae Lugduni 
" Batayorum in Bibliotheca Acadeniica asservatur/' &c. (See 
p. iy. of the Preface to Kosegarten's '' Tabaristanensis An- 
nales/' published in Arabic, with a Latin translation (from the 
fifth yolume) at Grypliswald, 1831, quarto.) It has been 
already mentioned (in a note to this Essay, p. 15) that Ockley 
found some portion of the Arabic Tabri among Archbishop 
Laud's MSS. ; but of what volume this fragment was a part, 
has not been ascertained. That the iecond yolume is pre- 
served in the British Museum appeara from the ** Oriental 
Collections," before quoted (p. 14), and the Biblioth^ue du 
Roi in Paris likewise possesses a portion ; but this, however 
useful in collation, adds little to our stock of Tabri's Arabic 
text, since it is, unfortunately, the third yolume, like the MS. 
of Leyden — ** Codex Bombycinus, quo continetur pan tertia 
" Chronici quod Tabari sive Tabariense appellatur, idque ab 
" auctoris nomine," &c. (See Catal. Libr. MSS. Bibl. Reg. 
Galliie, vol. i. p. 161.) Tabri must have been a volu- 
minous author, if, as report says, he covered with writing every 
day, during forty years, almost eighty pages. ** Mox etiam in 
'* iibros componendos tantum laboris impendit, ut per qua- 
" draginta annos quotidie quadraginta fere folia scribendo 
<< implevisse dicatur." (See Kosegarten's Preface, as above 
quoted, p. i.) 

P. 24. Concerning the " Kitab Fatuhh " ( ^j v— >liO» or 

** Book of Victories," composed by Ibn Aasim of Kiifak 

J J Jjc\ ^1), it may bo remark od, (as of TabbTs " Great 

Chronicle ** already noticed,) that the original work is chiefly 
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known through the medium of a rery old Persian translation. 
The editor endeavoured, but without success, to procure a copy 
of the Arabic text at Shir&z^ hfah&n, TehriHf and other cities 
in Persia, and subsequently at Constantinople. AAsim AL 
Kijpi, whom he regards as the father of him who composed the 
** Kitdb Fatuhh/' died, according to Casiri, in the year 117 
of the Muhammedan era (or of Christ 735), and was eminent 
as one among the seven earliest readers of the Kor^n : — " Ase- 
mus Cuphiensis, unus e septem insignibus Alcorani lectoribus, 
cujus obitus in an. Eg. 117 incidit." (See the <' Biblioth. 
Arabico-Hispan. Escurialensis," vol. li., Index referring to 
vol. I. p. 504.) That this venerable personage (AAsiM of 
Kufah) might, in early youth, have personally conversed with 
veteran warriors whose valour had contributed towards the 
conquest of Persia, was mentioned as the editor's opinion, in a 
letter quoted by the Rev. Mr. Walpole (see his " Collection 
of Travels," &c. vol. ii. p. 428) : and AAsiM, we may rea- 
sonably suppose, would have communicated the information 
obtained from those veterans to his sou, whose Chronicle, in 
fact, abounds with minute details, such as indicate very strongly 
the genuine authority of ocular witnesses. By so powerful a 
recommendation, the editor of this Essay was induced, maay 
years ago, to translate all those passages of Ibn AAsim's work 
which illustrate Persian history, the wars and negotiations 
between Muselm^n chiefs and the Sassanian princes and their 
generals, with a variety of curious and interesting anecdotes, 
which he has not hitherto found in any other Arabic or Persian 
record. These will, perhaps, be soon offered to the public. 

P. 26. A history of the Gha2NEVide dynasty has been 
undertaken by that able Orientalist, Professor Wilken of Ber- 
lin, and will be dedicated to the Royal Asiatic Society of 
Great Britain and Ireland. 
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P. 30. R{iM. It appears from D'Herbel6t, (« Bibl. Orient/' 
in Raum,) that the Arabian geographer £bn alVardi, in his 
** Kheridat al Ajai'eb," gives a very extensive signification to 
this name» comprehending under it the regions beginning at 
the Atlantic Ocean, Spain, France, England, Germany, Po- 
land, Italy, Hungary, &c., as far as Constantinople and the 
Euzine Sea, where it joins Sclavonia and the borders of Russia; 
but the name, he adds, is more properly given to Rowumiak and 
R&miliahf Thrace, Greece, &c. Another geographer, in hb 
'< Massahat al Ardh/' or '* Extent of the Earth,*' restricts RAm 
to a part of Asia Minor. Hamdallah KazvIni, in his 
" Nuzahat al Kul6b," (chap, vii.) mentions as the countries by 
which R{im is bounded, Armeii or Armenia, Gutjettdn or Geor- 
gia, SiSf Misr or Egypt, Skdm or Syria, and the Bahr-i-R^m, 
the Sea of R^m or Mediterranean : — 

P. 32. Tarikh JeUn KutUi (or KutU). Of this Utle 
is the more modern work translated into French (and English) 
by Sir William Jones, who thus notices it in the " Catalogue 
of Persian Books," annexed to his " Persian Grammar," 

" The history of the life of Nadir Shah, king of Persia, 
written by Mirza Mahadi," as Sir William Jones explains 
it. This title might be more literally translated " The Ta- 
rikh (or Chronicle) Jeh&n Kushd, or the TMkh N6deri, 
from the pen of MIrzA Mahadi." The full name of this 
author was MfRzA Muhammbd Mahadi KhIn MAzin- 

dbrAni— ^l^jJ^U ^J\^ v^'V ^^^-^^ Ibi^ There are many 
other instances of Persian works bearing the same titles. 

P. 36. Wikiii Bihm. Of this valuable work a highly in- 
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teresting translation has lately appeared under the following 
title : ** Memoirs of Zehered-din Baber, emperor of Hindus- 
tan; written by himself in the Jaghatai Turki, and translated 
partly by the late John Leyden, Esq. M. D.» partly by 
William Erskine, Esq. ; with Notes and a Geographical and 
Historical Introduction ; together with a Map of the countries 
between the Oxus and Jaxartes, and a Memoir regarding its 
construction ; by Charles Waddington, Esq., of the East India 
Company's Engineers." (London, 1826. Quarto.) In the 
Preface to this excellent work (Baber's Memoirs, page 1) the 
tract of country called Jaghat&i is described as extending *' from 
the Ulugh Tagh mountains on the north, to the Hindu Kush 
mountains on the south; and from the Caspian Sea on the 
west, to the deserts of Cobi, beyond Terfdn, Kashghar, and 
Yarkend on the east/' 

Pp. 38 — 48. The work of '' Ferishtah," mentioned in these 
pages, was first published in English, several years ago, under 
the following title : ** The History of Hindootan, translated 
from the Persian by Alexander Dow, Esq., Lieutenant-Colo- 
nel in the Company's service." A new edition of this work ap- 
peared in the year 1803. (London, 3 vols, octavo.) But a most 
excellent translation, made by Lieutenant- Colonel Briggs, was 
published in 1829, entitled •* The History of the Rise of the 
Mahomedan Power in India till the year 1612; translated 
from the original Persian of Mahomed Kasim Ferishta." (Lon- 
don, 4 vols, octavo.) 

P. 61. Hesht Behisht. It has been already observed 
(p. 57) that Persian works totally different sometimes bear the 
same titles. A beautiful poem by EmIr Khusrau of Dekli 
is called the Hesht BehUht^ or << Eight Paradises." Thus we 

find under the title of Neg&rutiin (^ULm .|^') three works com- 
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posed by different authore (Ahmed al GhafAri, Ali 
Ben TaifCr BustAmi, and KemAl PashI) mentioned in 
the Catalogue of Sir W. Ouseley's Oriental MSS. Nob. 462, 
464, 455; and in the Bodleian Library at Oxford there is a 
fourth work, entitled '* NegArisiSHf or the Gallery of Pic- 
tures," by JuiNi 
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A^el Sdlehb, page 41 
Akber Ndmeh, 12, 36, 37 
Adlumgir Ndmeh 42 
Abdallab N&meh 10 
Al Seliik fi didel al Moliik 

20 
Alf i (T^ikh) 22, 23, 25, 26 
Ahassan al Tudrikh 27 
A^lum Ari 28 
A I ak6d al 161iet fi Tarlkh 

ad'dowlct al res(il(it 20 
Al aalam by aalam beled 

Allah el haram 31 
AH Ben Ycziz 40 
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medinab Zabid 29 
Bed^iet wa al Neh^iet 18 
Burh^D Mint 40 
Baberi (W4ki^t) 36 
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Fatubb of Aftsim al Kufi 24 
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Jaoii^ Rasbidi 33 
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Massahat al Ardh 57 
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Nagiristiu 58 

Padshih Nimeb 12, 40, 41 

RauzetalSafi 4,22,25,26, 

35 

Rauzet al Abbab 25 
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. Ibn Khald6n 20 
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25 
Takmileh Akber N^meh 37 
T^j al Masir 60 
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Tabk^t Akberi 38, 48 
Bahadur Sh4hi 61 



Tabkat Mahm6d Sh^hi ra 
Nasri 60 

Waki^ Baberi 36, 67 
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wa ^leh 60 
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Abbds (Beni) page 5, 6, 25 

Abb4s(Sb^h) 28 

Abd al Hamid 40 

Abd al Shams 5 

Abd ar'rahmaD ben Moaviah 5 

Abd al Hadi 45 

Abd al K^der Beda^nl 38, 49 

AssiCiti 5 

Amin^i Kazyini 41, 42 

Akber 10, 12, 37, 38 

Akhlds Kh^n 47 

AlTabari 13 

Abu Jaafer Muhammed £bn 

Jarir al Tabari 13 
Abul Fazl 37 
Al i B6iah 17, 18 
Atbir 17, 18 
AH ebn al Athir 7 
Aktedi 29 
All ben Yeziz Ullah, Tubba 

Tuba 49 
Abul Hasan Ali ebn Abil 



Carm Muhammed Ebn Ab- 

dil Carm al Shaibani 17 
Abdullah Khdn Firiiz Jang 

39 
Abdullah Kh^n Uzbek 34 
A^lumgir 42, 44, 45, 46 
Almakin (or Elmakin) 15 
AlMakrizi 20,29 
Azzedin 18 

Abd al Hamid Labiiri 40, 41 
Almob^rek 18 
Abd al Rez4k 34 
Abd al Malek 2J 
Abr6 (Hafiz) 34 
Ahmed ben Muhammed Ali 

Mastowfi 24 
A^im al KCifi 24, 55 
Ahmed ben A4sim al Kiifi 24 
Ahmed al Ghaf^ri 69 
AbCi Muhammed Ahmed ben 

Aasim al K{i6 24, 55, 56 
Az addin Tughlick Shih 51 
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Andalisi 30 

Abdullah Shirazi 32 

A^im 24, 55, 56 

Ali ben Taif6r Bustdmi 50 

Baber Padshah 30 
Burh^n Nizam Shdh 40 
Barid Sh^i dyoaaty 40 
Bahmaniab dynasty 40 
Bideri (Mulld) 40 
Beni Abb^ 5, 6, 25 
Beni Ommiah 5, 21, 25 
Bed46ni 40 
BedliBi 30 
Biiiah 17, 18 

Chan^z Khin 0, 32, 33, 34 
Changizian dynasty 32, 33 

DughUt 

Da6d Bideri 40 

Danishmand Kh^ 46 

Dhurkarnein li 

Diiilemeh 26 

Dilemi^ (or Dilemites) 26 

Emir Khiivend Sb^ 4 

Emir Sultan R6mi6 27 

Emir Taimiir Gurkiin 11,12 

Elmakin 15 

£bn Haukal 16 

Ebn Khalk^n 17, 18 

Emir Khusrau Dehleri 51, 58 

Ezzodin 18 

Ebn ol Athir ben al Jazeri 18 

Ebn al Vardi 57 



Ebn ol Athir ben al Jidzi 

10,26 
Edris Andalisi 30 
Edris Bedlisi 30 
ElU ad'din ottd mulk Juini 

32 

Feridiin 43 
Farrakh Sir 47 
Ferishtah 38, 40, 58 

Gurk^n 11, 12 
Gurkdnian dynasty 10, 32, 48 
Ghairet Khan 30 
Ghaznavian or Ghaznevide 

dynasty 26, 56 
Gh^zi 31 
Ghazi ad'din Khin Bahadur 

Fir6z Jang 44, 45 

Habib Allah 3 
Hamdallah Kazvini 57 
Haider Dughlat 0, 33 
Haukal 16 
Haji Khalifah, Imtrod. ti, 

Tii. 24 
Hasan Beig R&mia 27 
Ilanefi 31 
H^em 46 
HuMkd Khiin 32, 33 
Humaian Padshah 36, 37 
Husein (Sultan) 35 

Ibn A^m al KCifi 24, 55, 56 

Ibn Athir 17 

Ibn al Athir ben al Jiizi 10, 26 
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Ibo Kathir Shami 18 
Ibn J(izi 19 
IbD Khald6n 20 
Ibn Kathir 24 
Ibn al Vardi d7 
Ilderim B^iazld 31 
Ismail (Sh^h) 27 

Jaghatai Sovereigns 45 
Jehangir P^dsbdh 39, 40, 43 
Jelal ad'din Mubammed Ak- 

ber P^dshdh 12 
Jauher AfUibchi 36 
Juini (Ottamulk) 32 
Jiiioi 59 

Kashf al zun&n, Intr. y\, 24. 

K^ini 42 

Khondemir 2, 4 

Khiiyend Emir 2, 4 

Kh^vend Shah 4 

Kathir Sh^ibi 18 

Khu^jeh K^mkar 39 

Khalifah (H^ji) 24. introd. vi. 

Khusraa (Emir) 51, 58 

Khu^rezm Sh^hian dynasty 
26 

Khoorum 43 

Kuttub ad'din Hanefi 31 

Kuttub ad'din Mekki 31 

Kuttub Sh^h dynasty 49, 50 

Khu^jeh ElU ad*din ott^ mulk 
Juini 32 

Kaaba 41 

Khu^jeh Shams ad'din Mu- 
bammed 32 



Khald6n (Ibn) 20 
Kem^l Pash^ 59 
K^mkar (Khu^jeh) 
K^m&r Khan 45 

Lala Beg 43 

Maani Kh^n 47 

MuUn^ Sherif ad'din Alt 

Yazdi 35 
Mirkhond 2, 4 

Mir Mubammed Mubasan 47 
Mahadi 57 
Mir Khavend Shah 4 
Mirz^ Mubammed Neamut 

Khan H^ji 46 
Mamiin 6 

Mirz^ Mubammed 46 
Muatemed Kh^n 37, 39 
Moghul 9, 32 

Mubammed Sh^h Pddshah 47 
Mirzd Haider Dughlat Gur- 

k^n 9, 33 
Mulla Abd al Hamid 40 
MullaTanish Bokhiiri 9, 10,34 
Mubammed Ben Tanish al 

Bokhary 10 
Muharamed Saleh KanbCi 41 
Mubammed ebn Jarir Tabri 

13 
Mubammed K^zim 42 
Makri 21 

Mulla D^6d Bideri 49 
Makrizi 20 
Moez ad'din 38 
Mir lla»hem46 
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Mulla EdrtsAndalisi 30 
Miihammed Akzim Sh^h 43 
Mulla Kuttub ad*din Hanefi 

31 
Mustafa Efendi 29 
Muhammed S^ki Mustaad 

Kh^n 42 
Muhammed Wireih 40 
Muhammed Farrakh Sir 47 
Muhammed Kiili Khan 43 
Mirza Mahadi 57 
Muhammed Kasim Ferishtah 

68 

N4dir Sh^h 27 
Niir Jehan 43 
Nazarenes 22 
Neamut Kh^n H^ji 40 
Nizam al mulkiah dynasty 

49 
Niz^m ad'din Ahmed 38 

Ommiah 6, 21, 25 
Othm^n or Osm^n 30 
Oihm^o Beig Ghibsi 30 
Othm^n dynasty 30, 31 

Rashidi (Rhalifahs) 23, 25 
R(iml(] 26, 27 

S4id Aba S^ied Mirz^ 36 
S4ki Mustaad Kh^n 42 
Salehh Kanb6 41 
8i6ti 5 

Sahib Reran 11 
Shaieb 15 



Sheikh AbQl Fazl 37 

Shaibani 18 

Sabt Ibn J6zi 19 

S^dik Isfahan!, Introd. iii, ix. 

21, 23, 33 
Sassanian dynasty 23 
Selajekah (SeljCikiami) 16 
Samanian dynasty 26 
Safevi, or Sefevy 27, 28 
Sofy, or Sophy 27 
Shah Jehdn Pidsh^h 40, 41 , 

45 
Sh^h Ismail 27 
Sh^hTahmasp 27» 28 
Sh^hAbb^28 
Sh^ Abbas Th^ni 28 
Sh^h A41um Behiidur Shdh 

43 
Shcrif Muatemed Kh^o 37, 

40 
Sheikh En^et Ullah 37 
Shams ad'din MuhamoMd 32 
Subuctagi 38 

Tabri, or Tabari 13, 14, 15, 

24, 54 
Taoish,or TuDish Bokhiri 9, 

10 
Tezkerreh al V^ki&t 36,57 
Taimyr, Timour, Timoor, &c. 

10, 11, 34, 85, 45,50,63, 

64,55 
Tamerlane 11 
TaimGrian dynasty 32 
Takioddin Ahmed Ebn All 

20 
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Tahmasp (Sh^) 27, 28 
Tiiher Wahid 28 
Tughlick Shiih 51 
Tubba Tubi 49 
Taiffir Bust^mi 59 

Uzbek 10» 28, 32 

Vardi (Ibn al) 57 



Wahid (Tilher) 28 
W^reth 40 

Zahabi 19, 24 

Zu'lfik^r Kh^ Bahadur Xas- 

rei-Jang 44 
Zey& Berni 51 
Zehereddin Bdber 58 
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COUNTRIES, CITIES, RIVERS, &c. 

MENTIONED IN THE " CRITICAL ESSAY," AND IN THE 
NOTES WITH WHICH IT IS ILLUSTRATED. 



Andalasia, fogt 8 

Andalus (or Undulus) 7, 8, 

18,20 
Arab (Arabia) 7, 8, 18, tt 

Arabia Petnea 8 

Deterta 8 

Felix 8 

Armeo (Armenia) 57 
Africa 3, 20, &c. 
Ahmedabild 40 
Ahmednagar 40 
Anir^n 7 

Aighur (or Oighfir) 
AmCi (RiTer) 7, 

Balkh 53 
Barbary 3 
Bahr-i-Rfiiu 57 
Belad al Maghreb 



BeUd al Sad&n, or Country 

of the Blacks in Africa 3 
Bengtiah 38, 48 

Caspian Sea 26, 33, 58 
Cobi (or Kobi) 58 
Chaldea 23 
Candia 3 

DashUi-Kibchak 33 
Damascus 10 
Dehli 38, 30, 51 
Dilem 26 
Dckkan 38,46,48,40 

Egypt 7, 8, 18, 20. 20, &c. 
Euphrates 

GurjisUin (Oc^orgia) 57 
Gujcriit 38, 50 
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Golconda 50 
Gibraltar 3 
Gulf of Persia 6 

Hejdz, in Arabia 8 
Her^t 35, 38 

Hindd Kush Mountains 58 
Hind, Hindustan 3, 10, et 

passim 
Haiderab^d 50 
Hyrcania 54 

laman (or Yemen) 8, 29 

Tr6k(Arabi) 23 

Ir^n (Persia) 6, 7, 18, 33, 34, 

et passim 
Isfahan 56 
India 3, 10, et passim 
Indus (River) 6 



Mausul 18 

M^wer ai nahr 7, 9, 10, 33,34 
Maghreb 3, 1, 18, 20 
Mauritania, see- Maghreb 
Medinah 8, 29 
Mediterranean Sea 57 
Mekkafa 8, 29, 31 
Mult^n 38 

Misr (Egypt) 7,8,18,20,29, 
57 

N^serah 22 
Nejed (or Najd) 8 

OighCir (or AighQr) 9 
Oxus (River) 6, 7, 9, 58 . 

Persia, see Ir6n 
Persian Gulf 6 



Jaxartes (River) 58 
Javdnpfir 38 
Jaghat^i 28, 45, 58 
Jaih6n (or Oxus) G, 7, 9 



Romaniah 57 
Romiliah 57 
Riim 20, 30, 57 
Ramleh 28 



KAshghar 9, 34, 58 
Kobi (desert) 58 
Kirm^n 20 
Khur^n 35 
Kiifah 23, 24, 55, 50 
Kashmir 38, 50 

LahCir (Lahore) 40 



Samarkand 53 

Sis 57 

Scythia 6 

Shdm (Syria) 7, 8, 20, 57 

Spain 3, 5, 7, 18, 20, 21 

Susa 25 

Sind 38, 48, 50 

Shldiz 56 



Malwah 38 



Tabarist^n 13,14 
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Tayf 8 

Tehamah 8 

Tehran 56 

Tat^r Country (Tartary) 6 

Tur^n 6, 7, 18, 22, 33, 34 

Turkomania 7, 18, 34 

Terfiin 58 

TurkisUn 

Transoxiana 6, 0, 10, 26, 33 

Tillung 50 

Tartary, see T&t&r 



Teiingana 50 

Undulus (Andalus) 7, 8, 18, 

20 
Uiugh T^gh mountains 58 

Yemen 8, 29 
Yemama 8 
Yarkend 58 

Zabid 20 



CORRIGENDA. 

P. 10. I. 2. for Usbek rud Uibek. 
— 48. — 5. — Taimur — Taimyr. 
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It 18 requested that thoae Individuals or Institutions who are 
wining to 8ij|>8cribe to the Oriental Transbtion Fund» will send 
their namesi, addressed to '' the Secretary, Royal Asiatic Society's 
House, No. 14, Grafton-street, Bond*street, London;" and inform 
him where their subscriptions will be paid. Subscriptions will also 
be received by the Brandi Committees at Calcutta, Madras^ and 
Rome. 
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13. 
THE HISTORY OF VARTAN AND OF THE BATTLE OF 
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In Demy 8vo. |0«. Gd. 

For the English Translation of this Work— ttee No. 0. 



17. 
MISCELLANEOUS TRANSLATIONS FROM ORIENTAL 

LANGUAGES, 

Volume the First. In Demy 8vo. 

CONTENTS : 
I. NoTBf OF A JoUftXET INTO THE INTERIOR OF NORTHERN AFRICA. 
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Bv Hiyi Ibn-ad-dia Al-Aghwaati. TransUttd from Uic Arabic by W. 11. 
Hod|(soiiy Esq., late Amerfcan Consul at Algiers F.M.R.A.S. 

II. Extracts from the Sakaa Thkvan Saasteram, or Book of Fats. 
— Translated from the Tamul Language, by the Kct. Joseph Roberts, 
Cor.M.R.A.S. 

III. The Last Days of Krishna and the Sons of Pandu, from the 
concluding Section of the Mahabharat. Translated from the Persian Teraion, made 
by Nekkeib Khan, in the time of the Emperor Akbar. By M^r David Price, 
of the Bombay Army, M.R.A.S., of the Oriental Translation Comralttee» and of 
the Royal Society of literal are. 

IV. The Vedala Cadai, being the Tamul Version of a Collection of 
Ancient Tales in the Sanscrit Language ; popnlarly known thronghoat India, 
and entitled the Vetila Panchavinsati. Translated by B. O. Babington, M.D., 
F.R.S., M.R.A.S. M. Madras lit. Soc.. 4r«. 

V. Indian Cookery, as practised and described by the Natives of the 
East. Translated by Sandford A root. 



18. 
THE ALGEBRA OF MOHAMMED BEN MUSA, 

ARABIC AND ENGLISH. 

Edited and translated bv FREDERIC ROSEN. 
In Demy 6ctavo, 8s. 



19. 

THE HISTORY OF THE MARITIME WARS 

OF THE TURKS, 
Translated from the Turkish of Hiyl Rhalifeh, by James Mitchell. Part I. 

In Demy Quarto. 7«. 



20. 
TRANSLATIONS FROM THE CHINESE AND ARMENIAN, 

By CHARLES F. NEUMANN. 
In Demy 8to. 

contents: 

I. History of the Pirates who infested the China Sea, from 1807 to 1810. 
Translated from the Chinese Original, with Notes and Illostntions. 

IL The Catechism of the Shamans; or, the Laws and Regnlatioos of the 
Priesthood of Buddha, in China. Translated from the Chinese Original, with 
Notes and Illustrations. 

III. Vahraro's Chronicle of the Armenian Kingdom in Cilida, during the 
time of the Cresades. Translated Aom the OrigiBal Armenian, with Notes and 
lUastratioos. 
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LIST OF WORKS IN THE PRESS. 



The Sh4hnAmab ; translated by James Atkinson, Esq. 

This celebrated PerBian Poem compriaet the History of Penia, from its firrt sovanigii to A. D. 
•96, and ii replete with chivalrous adventures, and descriptions of ancient manneia. 

The Travelt of Evliya Effendi ; translated by M. de Hammer. 

. This woifc contains an aoooont. In Turkish, of the travels of Evilya in all parts of the Turkish 
empire, and in Turkestan, &c., in the middle of the seventeenth century. 

Nipon u dai itsi ran ; translated by M. Jules de Klaproth. 

This Japanese work contains the History of the Dairis, or Eocleslastfeal Brnpeiors of Japan, 
from the year 660 Ante Christum. 

The San kokf tsu ran ; translated by M. Jules de Klaproth. 

This Japanese Work is a description of Loo-choo, Cores, and Jeaso, with maps and plates ; it 
was written in 1785. 

A History of Morocco ; translated by Walter Price, Esq. 

An Arabic work,.containing a history of the establishment of the Muhammedan power in the 
Barbary States, and in Spain, from the eighth to the fourteenth century. 

The Great Geographical Work of Idrtsf ; translated by the Rev. G. C. Renouard, B.D. 

This Arabic work was written A. D. 1153, to illustrate a large silver globe made for Roger, 
' King of Sicily, and is divided into the seven climates described by the Greek Geographers. 

The Raghu-Vansa ; translated by Dr. Stenzler. 

Thiais ahighly celebrated Epic Poem by KAlidisa. It will be aceompanied by the Sanscrit 
text. 

The Tabkik al Ir4b and Takwfm al BuldAn: the Geographical Works of Sidik 
Isfhhdni ; translated by J. C. from the original Persian Manuscripts in the col- 
lection of Sir William Ouseley, the editor. 

The Hoei Ian ki, or I'Histoire du Cercle de craie; translated by M. Stanislas 
Julien. 
An interesting Chinese drama, founded upon a story similar to that of the Judgment of Solomon. 

The Fo koue ke; translated by M. AbelR^musat. 

This very curious Chinese work contains an accoimt of the travels of some Buddhist Priest^ 
during the years 399 — 411, A.D., fkom the city of Si ngan fti, in China, through Tartary, Hin- 
dustan, Ceylon, ftc., and will greatly elucidate the ancient geography and religion of Central Ada 
and India. It will likewise be illustrated by the learned translator trom. many original Chinese 
writers. 



LIST OF TRANSLATIONS PREPARING 

FOR PUBLICATION. 

Class Ist. — ^Thsologt, Ethics^ and Mbtaphtbics. 

The Sibkhya CiridL ; translated by Henry Thomas Colebrooke, Esq. 

This Sanscrit work contains, in seventy>two stansas, the prlodples of the Simkhya System of 
Metaphysical Philosophy. 

The IJ ki ; transited by M. Stanislas Julien. 

This ancient Chhiese work, which is attributed to ConAicius, was the original moral and ctie- 
monial cods of China, and is still the principal authority on those sutdectB in that empire. 



A Collation of the Sjrriac MSS. of the New Testament, both Ncstorian and Jaoobhe, 
that are accessible in England ; by the Rev. Professor I.£e. 

ThU CoUatton will include th* variouB readings of the Syriac MSS. of the New Testament in 
tba British Museum, and the Libraries at Oxford* Cambridge, frc. 

The Dkbocalia, or Apostolical Conithutbni of the Abyssinian Church ; tnnslated 
by T. P. Piatt, Esq., A. M. 

This ancient Ethiopic work is unknown in Europe, and contains many very curious optnloBS. 

The Vrihad Aranyaka ; translated by Dr. Stenzler. 

This ancient Sanscrit Upanishad is reckoned part of the TaJur-Veda. It consists of reflections 
and d i alogu es on the origin and nature of Om gods, men, flre, &c. ; and is one of the principal 
authorities in the Ved&nta system of philosophy. 

The Akhlik-i-Niairi, of Nasir-ud-din of Tds in Bokharia ; translated by the Rev. 
H. G. Kecne, M.A. 

This Persian system of Ethics is an elaborate composition, formed on Greek Models^ and Is 
Ttry highly esteemed in Persia. 



Class 2d. — History, Gboqrapht, and Travbls. 

The Travels of Macarius, Patriarch of Antioch. Written by his Attendant, Arch- 
deacon Paul of Aleppo ; translated by F. C. Belfour, Esq., LL. D. Part 111. 

This Arabic manuscript, which is of great variety, describes the Patriarch's journey through 
Syria, AnatoUa, Humelia, Walachia, Moldavia and Russia, between the years 1653 and 1660 ot 
the Christian Ara. 

The Seir-i-Mutakherin, or the Manners of the Modems of Seyyid GhoUbn 
Husein Khin ; translated by Lieut. -Colonel John Briggs. 

This celebrated Persian work comprises the annals of Hindiistin, flrom the time of the Emperor 
Aurung-sebe, to the aduiinistration of Warren Hastings in BengaL 

The Sharaf N&mah ; translated by Professor Charmoy. 

This is a Persian History of the D>'nasties which have governed in Kurdistia, written by 
Sharaf Ibn Shams-ud-diu, at the eluse of the sixteenth century. 

The History of Mizindar4n and Tabaristin ; translated by Professor ChaitMiy. 

This Is a Perrian History of a part of the IVrsian empire, written by Zahir-ud-din, and 
down to A. D. 1-175. 



This Is a Persian History of the Afghins, who claim to be descended ttom the Jews. It will be 



The T4rikh-i-Afghin ; translated by Professor Bemhard Dom. Part II. 

This Is a Persian History of the Afghins, who 
aeeompankdby an arcG«;nt of the Af^nAn tribes. 

TheAnnalsof Klios, Metropolitan of Nisibis ; translated by theRev. Joaiah ForshaU, A.M. 

This Syrlac chronicle contains chronological tables of the principal dynasties of the worid, brief 
Bemcrfn of the Patrlsrt* hs of the Nestorian church, and notices oi the most remarkable eveata 
fn the East, flrom the birth of our Sa\iour to the beginning of the eleventh century. 

Naima's Annals : translated by Charles Fraser, Esq. 

This Turkish ii!t:nry o^'npriscs the period bt>twcen IC2S and 169S, and includes aeroants of 
the Turkish Invasion of (krmany, the sieges of Ruda, Vienna, #«. 

Ibn Haukal's Geography ; translated by Professor Hamaker. 

This Arabic work was compiled la the lOth centuiy by a eriebrstad Mohaasmcdan Travribr, 
and is not the same as the Oriental Oeogr^hy of Ebn llaukal that was translated by Sir William 
Ouaslcy. 

Ths History of Kkjk Kriaban Chandim: translated by Graves C. Htugfatoo, Eiq.^ 
ILA. F.R.S., &c. &c. 

nib Bangili work indudes an aeeoont of the rise of the Rala's flually, of the trents thai lad to 
Iko tetal cataatmphe of the Blaek-hole at Cakntta, and of the triumphant calabHakaMnI of tka 
li^Hah under Lard CUve in Bengal. 



16 

The Chronicle of Abulfat'h Ibn Abulhvan A]iam6n; translated by the Rev. T. 

Jarrett, M.A. 

Thto lare Arabic work, of which only one perfect copy !t known to be in Europe, it a Hlitory 
of the Samaritan!, from the Creation to the middle of the fourteenth century. 

Ibn Khaldiin's History of the Berbers ; translated by the Rev. Professor Lee. 

Thia ia a moat rare and valuable work, containing an aooouat of the origin, progreaa and dedlne 
of the djmaatieB which governed the northern coast of AiHca. 

Ibn Kotaiba's History of the Arabians ; translated by Dr. J. H. MoeUer. 

Thia celebrated work contains the History of the Arabiana, from the time of Ishmael. the son 
of Abraham, to near the end of the third century of the Muhammedan, or the ninth of the 
Christian »ra. 

MakriEi's Khitat, or History and Statistics of Egypt; translated by Abraham 
Salami, Esq. 

Tlda Arabic work Includes accounts tff the conquest of Egjrpt by the Khalllii, A. D. 040, and of 
the cities, rivers, ancient and modem inhabitants of Egypt, ^. 

A History of the Binnan Empire, translated by Father Sangermano. 

This work, which contains the political and religious History of Birmah, waa tranalated by 
Father Sangermano, who was a Missionary in Ava twenty-six years. It also fUmlahea aecounta 
of the natuiral productions, laws, and metaphysics of that coimtry. 

Part of Mirkh6nd's Rauzat-us-saffA ; translated by David Shea, Esq. 

The part of this Persian work selected for publication, is that which contains the History of 
Pnsia, fh>m Kaiumurs to the death of Alexander the Great. 

The Tuhfat-al Kib4r of Hdji Khalifah ; translated by Mr. James MitchelL Part II. 

This Turkish History contains an account of the maritime wars of the Turks in the Mediter- 
ranean and Black Seas, and on the Danube, ^., principally in the time of the Crusades. 



Class Sd. — BiBLiooRAPHT, Bbllb8*Lbttex8, and BioeiuPHT. 

The San kwo che ; translated by John Francis Davis, Esq. 

This very popular historical romance is founded on the civil wan that raged in China in the 
third century, and la reckoned quite a model of Chinese style. 

Uiji Khallfah's Bibliographical Dictionary ; translated by Monsieur Gtistave Flugel. 

This valuable Arabic work, which fbnned the ground work of DUertwiof s *' BibUottwqve 
Oriental," contains accounts of upwards of 1S,000 Arabic, Persian, and Turkiah worlu, arrancid 
ahihabetieallv. 

Haft Paikir, an historical Romance of Bahrim G6r ; translated by^^the Right Hoo. 
Sir Gore Ouseley, Bart. 

This Persian Poem of Naximi of Oanjah, contains the romantic history of Bahrim, the Yth of 
the Hassanian dynasty of Persian Kings. 

Mlhr Mushteri ; transited by the Right Hon. Sir Gore Ouseley, Bart. 

This Persian Poem, of which an abridgment will be published, was composed by Mnhaanned 
AasAr, and celebrates the friendship and adventures of Mlhr and Mushteri, the sons of King 
Shapdr and his grand V isier. 

Ibn KhallikAn's Lives of Illustrious Men : translated by Dr. F. A. Rosen. 

This Is an Arabic Biographical Dictionary, arranged alphabetically, of the moat edeteatad 
Arabian historians, poets, warriors, 4v. who lived in the aeven first eenturlea of the era of 
Mahommed, A. D. 600 to A. D. 1300. 

The Bustin of S^ ; translated by James Roas, Esq., M.A. 

This Is a much-admired IVrBian Poem, eonsi sting of TSles, ^c* illustrative of moral duties. 



c;anlinrr k Sm, Printerh Prinret-tlivH, CsvniMrfi i^earr. 
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